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פ  א  ר  ר  ע  ד  V 


עס ‎ איז ‎ די ‎ ערשטע ‎ און ‎ װיכטיגםטע ‎ פליכם ‎ פון ‎ יעדען ‎ װאם‎ 
איז ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקא ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
אײניגטע ‎ שטאאטען. ‎ פאר ‎ אונז ‎ אידען ‎ איז ‎ עם, ‎ פילײכט, ‎ מעהר‎ 
נויטיג ‎ װי ‎ פאר ‎ אלע ‎ איבעריגע ‎ אײנגעװאנדערטע.‎ 

די ‎ רעגירונג ‎ פון ‎ די ‎ פעראײגיגטע ‎ שטאאטען ‎ איז ‎ שטארק‎ 
פעראינטערעסירט ‎ אז ‎ אלע ‎ אײנגע־װאנדערטע ‎ זאלען ‎ װערען‎ 
אמעריקאנער ‎ בירנער♦ ‎ זי ‎ איז ‎ שטענדיג ‎ גרײט ‎ יעדען ‎ מייטצױ‎ 
העלפען ‎ אין ‎ דיזען ‎ שריט* ‎ זי ‎ פערלאנגט ‎ אבער ‎ אז ‎ איהר ‎ זאלט‎ 
פריהער ‎ זײן ‎ עטװאס ‎ בעקאנט ‎ מיט ‎ דיזען ‎ לאנד ‎ און ‎ זײן ‎ רע־‎ 
גירונג ‎ —  און ‎ דערצו ‎ אײך ‎ צו ‎ העלפען ‎ איז ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ צװע־‎ 
קען ‎ פון ‎ דעם ‎ ביכעל.‎ 

דער ‎ מאטעריאל ‎ פון ‎ דיזען ‎ קלײנעם ‎ װערק ‎ איז ‎ בעארבײט‎ 
נאך ‎ די ‎ לעצט ‎ ןן ‎ ג  ע  ז  ע  צ  ע  ן  פון ‎ ליאנד ‎ איבער ‎ ביר״‎ 
נערשאפט.‎ 

דאס ‎ ביכעל ‎ האט ‎ די ‎ פאלקאמענע ‎ צושטימונג ‎ און ‎ רע־‎ 
קאמענדאציאן ‎ פון ‎ דער ‎ ם  י  ט  י  ז  ע  נ  ש  י  פ  א  ו  ן  א  י  מ  י  ־ 
גריישאן ‎ אבטחײלונג ‎ (לײבאר ‎ דעפארטמענט, ‎ פון‎ 
דער ‎ אויסלענדישער ‎ אבטהײלונג ‎ (סטײט ‎ דע־‎ 
פארטמענט) ‎ און ‎ פון ‎ א  צעהנדליג ‎ םענאטארסאוןקאנ־‎ 
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גועםלײט‎ ׳װעלכע ‎ זײנען‎ ׳פעראינטרעםירט ‎ אין ‎ דער ‎ פראגע‎ 
פון ‎ כירגערשאפט. ‎ דער ‎ מאנוםקריפט ‎ איז ‎ פאר ‎ זײ ‎ פארגע־‎ 
לעזען ‎ געװארען, ‎ און ‎ זײ ‎ האבען ‎ געגעכען ‎ זײער ‎ הםכטה ‎ אין‎ 
דער ‎ פארם ‎ פון ‎ אפיציעלע ‎ בריעף, ‎ װעלכע ‎ ואם ‎ פלאץ ‎ ערלויבט‎ 
דא ‎ ניט ‎ צו ‎ דרוקען•‎ 

דער ‎ צװעיק ‎ פון‎ .דעם ‎ ביכעל ‎ איז ‎ צװײפאך‎ :  ערשטענם,‎ 
צוצוגרײטען ‎ דעם ‎ לעזער ‎ צו ‎ װערען ‎ אן ‎ אטעריקאנער ‎ בירגער,‎ 
און, ‎ צװײטענם, ‎ בכלל ‎ בעיקאגט ‎ צו ‎ מאכען ‎ דעם ‎ לעזער, ‎ אפילו,‎ 
װען ‎ ער ‎ איז ‎ שוין ‎ א  בירגער, ‎ מיט ‎ אלעם ‎ װאם ‎ ער ‎ הארף ‎ װיםען‎ 
װעגען ‎ אינזער ‎ רעגירונג ‎ און ‎ װעגען ‎ די ‎ געזעצען ‎ פון ‎ לאנד•‎ 

דער ‎ פערפאםער ‎ װיל ‎ ציהען ‎ םפעציעלע ‎ אויפמערקזאמ־‎ 

קײט ‎ צו ‎ דער ‎ אידישער ‎ טראנםליטעראציאן‎ (דאס ‎ איבערגעבען‎ 
דעם ‎ ׳װערטער־אױםשפראך) ‎ פון ‎ די ‎ ענגלישע ‎ װערטער. ‎ אונ־‎ 
זער ‎ טהאנםליטעראציאן, ‎ גלױבען ‎ מיר, ‎ איז ‎ די ‎ ריכטיגםטע ‎ און‎ 
די ‎ פאלקאמענםטע ‎ און ‎ איז ‎ לײדער ‎ ביז ‎ איצט ‎ אין ‎ ערגיץ ‎ ניט‎ 
פיעל ‎ בענוצט ‎ געווארען, ‎ פאר ‎ די ‎ װאם ‎ װילען ‎ װיםען ‎ און ‎ לערנען‎ 
די ‎ ריכטיגע ‎ אמעריקאנער ‎ אויםשפראך ‎ יפון ‎ די ‎ ענגלישע ‎ װער־‎ 
טער ‎ װעט ‎ דאם ‎ זײז ‎ פזן ‎ די ‎ גרעםטע ‎ נוצען.‎ 

ראובן ‎ פינק.‎ 


װאשינגטאן, ‎ ד. ‎ p״‎ 
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א  י  נ  ה  א  ל  b  : 


i  בידגער ‎ און ‎ בירגערשאפט‎ 

װאס ‎ הייסט ‎ א  בירגער ‎ V  —  װער ‎ איז ‎ ע  בירגער ‎ ?  —  בירגער ‎ און ‎ װאו־‎ 
טערס. ‎ —  װען ‎ כוען ‎ װערט ‎ אוים ‎ בירגעור. ‎ —  װער ‎ עס ‎ קען ‎ ניט ‎ װערען ‎ קײן‎ 
בירגער. ‎ —  װארום ‎ מען ‎ דארף ‎ װערען ‎ א  בירגער. ‎ —  די ‎ רענטע ‎ פון ‎ בירגער.‎ 
—  צרוח ‎ צוליב ‎ עלטערן ‎ װאס ‎ זיינען ‎ ניט ‎ קײן ‎ בירגער‎ . 7—12.‎ 

M  וױ ‎ אזױ ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער‎ 

די ‎ דרײ ‎ שריט. ‎ —  1. ‎ ארויסנעהמען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פייפערם. ‎ —  א  קאפיע‎ 
פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ ערשטע ‎ פזיפערם. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ דער‎ 
ביטע ‎ פאור ‎ ערשטע ‎ פײפערס. ‎ —  א  קאפיע ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערס. ‎ —  א  אי־‎ 
דישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערס. ‎ —  פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ‎ 
די ‎ ערשטע ‎ פייפערם. ‎ —  2. ‎ (א) ‎ ארײנגעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערס‎ 

(פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אנגעקומען ‎ בעפאר ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906). ‎ —  א  קאפיע‎ 
פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פייפערס. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ דער‎ 
ביטע ‎ פאר ‎ צװ״טע ‎ פייפערם. ‎ —  (ב) ‎ ארײנגעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פיו־‎ 
פערם ‎ (פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אנגעקומען ‎ נאך ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906). ‎ —  א  ביטע‎ 
פאר ‎ א  צײגענים ‎ ויען ‎ מען ‎ איז ‎ אנגעקומען. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון‎ 
דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ א  צייגענים ‎ פון ‎ אנקומען. ‎ —  פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ׳ם‎ 
ארײנגעבען ‎ די ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערם. ‎ —  3. ‎ ארויםנעהמען ‎ די ‎ צװײטע‎ 
פײפערס ‎ און ‎ װערען ‎ א  בירגער. ‎ —  פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ ביי׳ם ‎ קריגען ‎ די‎ 
צװייטע ‎ פײפערם. ‎ —  פונקטען ‎ װאם ‎ די ‎ עדות ‎ מרזען ‎ געדענקען‎ _ 13—37.‎ 

hi. ‎ פראמנן ‎ און ‎ אנמװארטען ‎ בײ׳ם ‎ ארוים״‎ 
נעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם‎ 

ערקלעחרונג. ‎ —  קאנסטיטיציאן. ‎ —  אמענדמענטס ‎ צו ‎ דער ‎ קאנסטיטוציאן ‎ — 
פארם ‎ פון ‎ רעגירונג״ ‎ —  ערקלעהרונג ‎ פון ‎ אונאבהענגיגקײט. ‎ —  הויפט־‎ 
שטאדט. ‎ — ורעגירונגם ‎ צוױיגען. ‎ —  קאנגרעם. ‎ —  םענאטארס. ‎ —  קאנגרעס־‎ 
לײט. ‎ —  פרעזידענט ‎ און ‎ װײם ‎ פרעזידענט. ‎ —  קאבינעט. ‎ —  סופרים ‎ קאורט‎ 
(העכסטע ‎ געריבט)‎ .  —  עלטעור. ‎ —  שטאאט. ‎ —  נױ ‎ יארק ‎ םטײט. ‎ —  די‎ 
שטאדט ‎ ניו ‎ יארק‎ . 38 — 69,‎ 
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I 


נירגער ‎ און ‎ בירגערשאפמ‎ 


װ$ס ‎ חײםט ‎ «  בירגער ‎ ?  —  װער ‎ איז ‎ א  בירגער ‎ $־ ‎ —  בירגער ‎ און ‎ װאו״‎ 
מערס. ‎ —  װען ‎ מען ‎ װערט ‎ אויס ‎ בירגעיר. ‎ —  װער ‎ עס ‎ קען ‎ ניט ‎ ײע־‎ 

רען ‎ קײן ‎ בירגער. ‎ —  װארום ‎ מען ‎ דארף ‎ װערען ‎ א  בירגער. ‎ —  די‎ 
יעכטע ‎ פון ‎ בירגער. ‎ —  צרות ‎ צוליב ‎ עלטערן ‎ װאם ‎ זיעען ‎ ניט‎ 
קײן ‎ בירגעור.‎ 


װאם ‎ הײםט ‎ א  ב׳״רגער ‎ ? 

װען ‎ איהר ‎ בעלאנגט ‎ צו ‎ א  םאםײעטי ‎ װאו ‎ איהר ‎ האט ‎ גע״‎ 
וױסע ‎ רעכטע ‎ און ‎ פדױױלעגיעם ‎ און ‎ צו ‎ װעלכער ‎ איהר ‎ האט‎ 
געוױםע ‎ פליכטען ‎ און ‎ אױפנאבען ‎ —  הײםט ‎ איהר ‎ א  מעמבער‎ 
פון ‎ יענער ‎ םאםײעטי. ‎ א  בירגעה ‎ א  םיטיזען ‎ פון ‎ די ‎ פעראיײ‎ 
ניגטע ‎ שטאאטען, ‎ איז ‎ א  מעמבער ‎ פון ‎ דיזען ‎ לאנד, ‎ װאו ‎ ער‎ 
דזאט ‎ געװיםע ‎ רעכטע ‎ און ‎ פריװילעגיעם ‎ און ‎ צו ‎ װעלכען ‎ ער‎ 
האם ‎ געוױסע ‎ פליכטען ‎ און ‎ אױפנאבען. ‎ אלזא, ‎ די ‎ רעפובליק‎ 
פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאיטען ‎ פון ‎ אמעריקא ‎ (  The  United 
States  of  America  —  דהי ‎ ױנייטעד ‎ םטייטם ‎ אװ ‎ אמע״‎ 
ריקא) ‎ איז ‎ א  גראנדיעזע ‎ םאםײעטי ‎ װאם ‎ װערט ‎ רענירט ‎ און‎ 
געפיהרט ‎ פון ‎ איהרע ‎ מעמבערם, ‎ װאס ‎ הײםען ‎ בירגער ‎ אדער‎ 
סיטיזענם ‎ (Citizens). ‎ די ‎ איבעריגע ‎ אײנװאוינער/ ‎ די ‎ ניט־‎ 
בירגער, ‎ הײסט ‎ עס, ‎ האבען ‎ בכלל ‎ א  קלײנע ‎ דעה ‎ אין ‎ דיזען‎ 
לאנד.‎ 


װער ‎ איז ‎ א  בירגער ‎ ? 

1. ‎ יעז ‎ ער ‎ קינד ‎ װאס ‎ איז ‎ געבארען ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע‎ 
שטאאטען, ‎ צי ‎ זײן ‎ פאטער ‎ איז ‎ א  בירגער ‎ צי ‎ ניט.‎ 

2. ‎ יעדער ‎ קינה ‎ װאס ‎ איז ‎ געבארען ‎ אפילו ‎ אויסער ‎ די‎ 
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פעדאײניגטע ‎ שטאאטען, ‎ װעמעפ ‎ פאטער ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ביר־‎ 
געד ‎ בשעת ‎ דאם ‎ קינד ‎ איז ‎ געבארץ; ‎ גע־וארען•‎ 

8. ‎ יעדער ‎ קעד ‎ יװאם ‎ קוטט ‎ קײן ‎ אטןןרי^א ‎ ער‎ 

איז ‎ 31  יאחר ‎ אלט, ‎ און ‎ וועטעס ‎ פאטער ‎ איז ‎ דאמאלפ ‎ *פירגןןר.‎ 

4. ‎ יעדער ‎ פרוי ‎ װאם ‎ איז ‎ פערהײראטה ‎ צו ‎ אן ‎ אםעריקאײ‎ 
נער ‎ בירגער.‎ 

5. ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ װאם ‎ האט ‎ געקראגען ‎ זײנע ‎ ערשטע‎ 
און ‎ צװײטע ‎ פײפערם, ‎ װי ‎ עם ‎ װעט ‎ שפעטער ‎ ערקלעהרט‎ 
װער»י-‎ 


בירגער ‎ און ‎ וואוטערם‎ 

בירגער ‎ און ‎ װאוטערם ‎ (Voters) ‎ זײגען ‎ ניט ‎ דאםזעלבע•‎ 

מען ‎ קען ‎ זיך ‎ זײן ‎ א  בירגער ‎ און ‎ דאך ‎ ניט ‎ קײן ‎ װאוטער׳ ‎ און,‎ 
פערקעהרט, ‎ אמאהל ‎ םעג ‎ מען ‎ זיך ‎ זײן ‎ א  װאוטער ‎ און ‎ דאך ‎ ניט‎ 
קײן ‎ בירגער. ‎ אט, ‎ למשל, ‎ זײנען ‎ קינדער ‎ —  אינגלאך ‎ אזוי ‎ גוט‎ 
יוױ ‎ מיידלאך ‎ —  אונטער ‎ 21  יאהר ‎ בירגער ‎ אבער ‎ ניט ‎ קײן‎ 
זואוטערם, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ דער ‎ פאל ‎ םיט ‎ פרױעךבירגער‎ 
איצט ‎ אין ‎ מעהרםטע ‎ שטאאטען ‎ (States ‎ —  םטײטם). ‎ װיע־‎ 
דער ‎ איז ‎ עם ‎ א  פאקט, ‎ אז ‎ אין ‎ אײניגע ‎ פון ‎ אונזערע ‎ שטאא־‎ 
טען, ‎ מעג ‎ מען ‎ װאוטען ‎ אױןז ‎ ערשטע ‎ פײפערם, ‎ עם ‎ הײםט, ‎ אז‎ 
מען ‎ װערט ‎ א  װאוטער ‎ אײדער ‎ טען ‎ איז ‎ א  בירגער, ‎ װעלכער‎ 
טוז, ‎ פערשטעהט ‎ זיך, ‎ האבען ‎ אויך ‎ צװײטע ‎ פײפערם• ‎ די ‎ דא־‎ 
זיגע ‎ סטײטם ‎ זײנען ‎ :  Arkansas  —  ארקענםא, ‎ Indiana 
—  אינדיענע, ‎ Kansas  —  קענזעם, ‎ Michigan —  מישיגען‎ 
Missouri  —  מחורי, ‎ Nebraska  —  נעברעםקע, ‎ South 
Dakota  —  סאוטה ‎ דעקאטא, ‎ Texas  —  טעקםעם, ‎ און‎ 
Wisconsin  —  וױםקאנסץ.‎ 
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װען ‎ מען ‎ װערט ‎ אױם ‎ בירגער‎ 


1. ‎ װען ‎ עס ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארוים ‎ אז ‎ מען ‎ איז ‎ געװארען ‎ 8 
ב-ירנער ‎ דורך ‎ שװינדעל ‎ אדער ‎ ליגענס•‎ 

2. ‎ װען ‎ מען ‎ באגעהט ‎ געוױסע ‎ פערברעכענם.‎ 

3. ‎ װען ‎ מען ‎ װערט ‎ א  בירגער ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ לאנד.‎ 

4. ‎ װען ‎ א  געװארענער ‎ בירגער ‎ בעזעצט ‎ זיך ‎ אויף ‎ שטענ־‎ 

דיג ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ לאגד ‎ אין ‎ װעניגער ‎ װי ‎ פינף ‎ יאהר ‎ צײט,‎ 
זײט ‎ ער ‎ האט ‎ ארױםגענוטען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם.‎ 

5. ‎ ו־וען ‎ א  פרױ־בירגער ‎ הײראטה ‎ א  ניט־בירגער.‎ 


װער ‎ עם ‎ קען ‎ ױט ‎ װערען ‎ קײן ‎ בירגער‎ 

1. ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ װאם ‎ בעלאננט ‎ ױט ‎ צו ‎ דער ‎ װײםער‎ 
אדער ‎ צו ‎ דער ‎ שװארצער ‎ ראםע. ‎ עם ‎ הײםט, ‎ אלזא, ‎ אז ‎ כינע־‎ 
זער, ‎ יאפאגעזער, ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ פון ‎ דער ‎ געלער ‎ און ‎ פון‎ 
■דער ‎ ברוינער ‎ ראםע ‎ זײנען ‎ ניט ‎ ערלויבט ‎ צו ‎ ו וערען ‎ אטעריקא־‎ 
גער ‎ בירגער.‎ 

2. ‎ אנארביםטען, ‎ אדער ‎ די ‎ יעניגע ‎ װאס ‎ גלויבען ‎ ניט ‎ אין‎ 
אן ‎ ארגאניזירטער ‎ פארם ‎ פון ‎ רעגירונג.‎ 

3. ‎ פאליגאםיםטען, ‎ אדער ‎ די ‎ יעניגע ‎ װאס ‎ פראקטיצירען‎ 
אדער ‎ גלױבען ‎ אין ‎ פיעל־װײבערײ.‎ 

4. ‎ אונוױםענדע, ‎ אדער ‎ די ‎ װאם ‎ קענען ‎ זײער ‎ נאטען ‎ ניט‎ 
׳אונטערשרײבען•‎ 

5. ‎ טערדערם, ‎ גגגים, ‎ אזן ‎ אנדערע ‎ פערברעכער׳שע ‎ פער־‎ 

זאנעז•‎ 

6. ‎ די ‎ װאם ‎ קענען ‎ ניט ‎ דורבטאבען ‎ דעם ‎ בירגערשאפט‎ 
עקזאטינײשאן ‎ כײ׳ם ‎ אדויםנעהמען ‎ די ‎ צוױיטע ‎ פײפערם.‎ 
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װארום ‎ מען ‎ דאחז ‎ װערען ‎ א  בירגער‎ 

עס ‎ איז ‎ אייער ‎ פליכט, ‎ אויב ‎ נור ‎ מעגליך, ‎ צו ‎ װערען ‎ » 
בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען• ‎ אײנער ‎ װאם ‎ קען‎ 
זוערען ‎ א  בירגער ‎ און ‎ װיל ‎ אבער ‎ ניט, ‎ װערט ‎ אין ‎ אמעריקא‎ 
בעטראכט ‎ אלם ‎ אן ‎ אונגעװינשטער. ‎ דאם ‎ איז ‎ מעהר ‎ װי ‎ אלע‎ 
מאהל ‎ אמת ‎ אינ׳ם ‎ איצטיגען ‎ מאמענט ‎ (1916) ‎ װען ‎ אלערלײ‎ 
שװעריגקײטען ‎ װערען ‎ געמאכט ‎ אין ‎ פערשידענע ‎ שטאאטען,‎ 
פון ‎ עפענטליכע ‎ און ‎ פרױואטע ‎ געזעלשאפטען, ‎ געגען ‎ היגע‎ 
אײנװאוינער ‎ װאם ‎ װערען ‎ ניט ‎ קײן ‎ בירגעד• ‎ אויב ‎ איהר ‎ זײט‎ 
אהער ‎ אריבעתעקומען ‎ דא ‎ צו ‎ מאכען ‎ אייער ‎ הײם ‎ װערט ‎ פון‎ 
אײך ‎ ערװארטעט ‎ אן ‎ אנטהײל ‎ צו ‎ נעהמעץ ‎ אין ‎ דיזער ‎ נײעד ‎ הײם‎ 
אײערער, ‎ און ‎ דאש ‎ קענט ‎ איהר ‎ בעםטענם ‎ טהאן ‎ אלם ‎ כירגעה‎ 

דיזעס ‎ לאנד ‎ איז ‎ א  רעפובליק, ‎ עם ‎ הײפט ‎ אז ‎ אלע ‎ זײנע‎ 
זזערשער, ‎ רעכירער, ‎ און ‎ געזעצמאכער ‎ װערען ‎ אויםגעקליבען‎ 
פונ׳ם ‎ פאלק. ‎ לויט׳ן ‎ געזעץ ‎ זײנען ‎ דא ‎ אלע ‎ מענשען ‎ גלײך, ‎ און‎ 
יעדערער ‎ האט ‎ די ‎ פאלקאםענע ‎ פריי׳הײט ‎ צו ‎ טהאן ‎ װאס ‎ ער‎ 
»װיל ‎ אזוי ‎ לאנג‎ .ױי ‎ ער ‎ ריהרט ‎ עםיצען ‎ אנדערש ‎ ניט ‎ אן. ‎ מיר ‎ הא־‎ 
גען ‎ דא ‎ די ‎ פרײהײט ‎ פון ‎ רעליגיאן, ‎ פרעםע, ‎ און ‎ רעז־ע ‎ —  מעדור,‎ 
זועניגםטענס, ‎ װי ‎ אין ‎ אלע ‎ אנדערעי ‎ לענדער. ‎ םען ‎ צווגיגט ‎ אונז‎ 
ניט ‎ צו ‎ געהן ‎ אין ‎ מיליטערדינםט, ‎ מען ‎ לעגט ‎ אױף ‎ אונז ‎ ניט‎ 
קײן ‎ אונגלײבע ‎ שטײערן, ‎ און ‎ מען ‎ פערלאנגט ‎ פון ‎ אונז ‎ ניט‎ 
קײן ‎ פאםפארטען. ‎ אונזער ‎ לעבען׳ ‎ רעכט, ‎ און ‎ אײגענטהום‎ 
זײנען ‎ גאראנטירט ‎ און ‎ געהיט ‎ פון ‎ דער ‎ רעױרונג ‎ װאם ‎ טוהט‎ 
תמיד ‎ אכטונג ‎ אז ‎ זײ ‎ זאלען ‎ פון ‎ אונז ‎ אונגעזעצליך ‎ ניט ‎ צוגע־‎ 
נומען ‎ װערען. ‎ די ‎ רעגירונג ‎ זעהט ‎ אויך ‎ װי ‎ װײט ‎ מעגליך ‎ צו‎ 
כילדען ‎ אונזערע ‎ קינדער ‎ אין ‎ נידריגע ‎ און ‎ אין ‎ העבערע ‎ שוהלען,‎ 
און ‎ אפילו ‎ צו ‎ לערנען ‎ די ‎ ערװאקםענע ‎ אין ‎ די ‎ אבענד־שוהלען.‎ 
אין ‎ יקורצען, ‎ אץ ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען ‎ הערשט ‎ ניט‎ 
די ‎ רעױרונג ‎ איבער ‎ אונז, ‎ נור, ‎ פערקעהרט, ‎ זי ‎ דינט ‎ אונז ‎ — 
מיר, ‎ די ‎ בירגער, ‎ זײינען ‎ די ‎ הערשער ‎ און ‎ זי, ‎ די ‎ רעגירונג, ‎ איז‎ 
אונזער ‎ דיגערין•‎ 
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די ‎ רעכטע ‎ פון ‎ בידגער‎ 

א  בירגער ‎ האט ‎ זעהר ‎ א  סך ‎ רעכטע ‎ און ‎ פריװילעגיעס‎ 
װאם ‎ א  פרעמדער ‎ (alien ‎ —  אײליען) ‎ האט ‎ ניט. ‎ מיר ‎ װעלען‎ 
אויסרעכענען ‎ בלויז ‎ אײניגע ‎ פון ‎ די ‎ וױכטיגםטע.‎ 

א  בירגער, ‎ מיט ‎ געוױםע ‎ אויסנאהמען, ‎ מעג ‎ װאוטען ‎ פאר‎ 
רעגירונגס ‎ בעאמטע ‎ פון׳ם ‎ לאנד, ‎ שטאאט, ‎ און ‎ שטאדט. ‎ ער‎ 
מעג ‎ עױװעהלט■ ‎ (elected— ‎ עלעקטעד) ‎ װערען ‎ צו ‎ יעדען‎ 
אמט, ‎ אבװאהל ‎ פרעזידענט ‎ (President) ‎ און ‎ װײס־פרעזידענט‎ 
(Vice-President) ‎ קענען ‎ װערען ‎ נור ‎ הי־געבארענע ‎ ביר־‎ 
גער. ‎ אין ‎ א  סך ‎ שטאאטען ‎ קען ‎ קײן ‎ אנדערער ‎ װי ‎ נרר ‎ א 
בירגער ‎ יקויפען ‎ לאנה ‎ אדער ‎ ארױסנעזזמען ‎ אלערלײ ‎ ביזנעט‎ 
ערלויבעניםען, ‎ אויף ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ נאמען♦ ‎ די ‎ פעדעראלע‎ 
(XFederai ‎ ס׳הײםטו ‎ ידי ‎ נאציאנאלע, ‎ רעגירונג ‎ האט ‎ א  סך‎ 
פרײע ‎ לאנד ‎ װאם ‎ זי ‎ גיט ‎ אפטמאהל ‎ אװעק ‎ כמעט ‎ אומזיסט,‎ 
אבער ‎ אלץ ‎ נור ‎ צו ‎ בירגער. ‎ די ‎ פעדעראלע ‎ שטאאט, ‎ און‎ 
שטאדט ‎ רעגירונגען ‎ בעשעפטיגען ‎ הרנדערטער ‎ טױזענדער‎ 
מענשען, ‎ אויף ‎ צימליך ‎ גוטע ‎ ■קאנדיציאנען, ‎ װאם ‎ מוזען ‎ זײן ‎ נדר‎ 
בירגער. ‎ פאספארטען ‎ אױף ‎ צו ‎ פאהרען ‎ קײן ‎ אױםלאנד, ‎ און‎ 
פראטעקציאן ‎ און ‎ שטיצע ‎ דארט, ‎ קריגען ‎ בלױז ‎ בירגער. ‎ אפט־‎ 
מאהל ‎ קען ‎ א  בירגער, ‎ בעת ‎ צרה, ‎ זײן ‎ זעהר ‎ בעהילפיג ‎ צו ‎ זײנע‎ 
קרובים, ‎ דא ‎ און ‎ אין ‎ אױסלאנה ‎ אפילו ‎ װען ‎ זײ ‎ זײנען ‎ ניט ‎ קײן‎ 
בירגער. ‎ נור ‎ בירגעה ‎ און ‎ קײנע ‎ אנדערע, ‎ קענען ‎ הײםען ‎ דורכ־‎ 
פיהרען ‎ גוםע ‎ נײע ‎ געזעצע, ‎ ניט ‎ דערלאזען ‎ דורכצופיהרען‎ 
שלעכטע, ‎ אדער ‎ אפילו ‎ ארױםצואװארפען ‎ אלטע ‎ אונגעוױנשטע‎ 
געזעצע ‎ —  און ‎ דאם ‎ אלעס ‎ דורן ‎ זײערע ‎ פערטרעטער ‎ אץ ‎ קאנ״‎ 
ןגרעס ‎ (Congress). ‎ דער ‎ װאונש ‎ אדער ‎ פראטעםט ‎ פון ‎ ניט־‎ 
בירגער ‎ שפילט ‎ דא ‎ זעהר ‎ א  קלײנע ‎ ראלע. ‎ פאר ‎ אונז ‎ אידען‎ 
איז ‎ עם ‎ פילײכט ‎ מעהר ‎ װי ‎ פאר ‎ אנדערע ‎ וױכטיג ‎ צו ‎ װערען‎ 
בירגער, ‎ און ‎ זײן ‎ בעװאפענט ‎ מיט ‎ ביתערליכע ‎ אײנפלוס ‎ און‎ 
רעכטע, ‎ צולמי ‎ א  סך ‎ פערשטענדליכע ‎ אורזאכען. ‎ אונזער‎ 
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בירגערשאפט ‎ װאלט ‎ געהאלפען ‎ ניט ‎ נור ‎ אונז ‎ דא ‎ אין ‎ אמןזרײ‎ 
קא, ‎ נור ‎ אויך ‎ אלע ‎ אונזערע ‎ ברידער, ‎ װאו ‎ זײ ‎ זאלען ‎ זיך ‎ ניט‎ 
געפוגען.‎ 


צרות ‎ צוליב ‎ עלטערן ‎ װאפ ‎ זײנען ‎ ױט ‎ קײן ‎ בירגער‎ 

אפטמאהל ‎ פערשאפט ‎ אייבער ‎ װאם ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ בירגער‎ 
פיעל ‎ צרות ‎ און ‎ אונאנגענעהמליכקײטען ‎ ניט ‎ נוד ‎ זיך ‎ אלײן ‎ נור‎ 
אויך ‎ אנדערע• ‎ אזעלכער ‎ קען ‎ אמאהל ‎ האבען ‎ קיגדער ‎ אונטער‎ 
21  יאהר ‎ יאלט, ‎ װאם, ‎ צוליב ‎ זײער ‎ פאטער, ‎ זײנען ‎ זײ ‎ אויך‎ 
ניט ‎ קײן ‎ בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען, ‎ און ‎ מוזען‎ 
דארום ‎ װארטען ‎ ביז ‎ זײ ‎ װעלען ‎ װערען ‎ 21  יאהר ‎ אלט ‎ אוט‎ 
ארויםצוגעהמען ‎ זײערע ‎ אײגענע ‎ צוױיטע ‎ םיטיזען ‎ פײפערם-‎ 
אזעלכע ‎ קינדער ‎ זײנען ‎ געװעהנליך ‎ גוט ‎ אמעריקאניזירט,‎ 
פערקעהרען ‎ שטענדיג ‎ ימיט ‎ אמעריקאנער, ‎ לערנען ‎ אין ‎ זײערע‎ 
םקוהלם, ‎ און ‎ דאך ‎ זײנען ‎ זײ ‎ ״פרעמדע״, ‎ און ‎ געפונען ‎ עם ‎ ניט‎ 
זעלטען ‎ אוים. ‎ זײ ‎ װאלטען ‎ פילײכט ‎ געװאלט ‎ האבען ‎ א  םיװיל‎ 
םוירװים ‎ ( 0^1  Service )שטעלע, ‎ ם׳יהײסט ‎ א  בעשעפטיגוגג‎ 
בײ ‎ דער ‎ רעגירונג, ‎ און ‎ קענען ‎ דאס ‎ אבער ‎ ניט ‎ קריגען ‎ צוליב‎ 
דעם ‎ װאם ‎ זײער ‎ םאטער ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ בירגער. ‎ זײ ‎ װאלטען‎ 
אפשר ‎ װעלען ‎ ארײנטרעטען ‎ אין ‎ געװיסע ‎ אינםטיטוציאנען‎ 
און ‎ קענען ‎ ניט ‎ צוליב ‎ דער ‎ זעלבער ‎ אורזאך• ‎ אפילו ‎ אין‎ 
ערטער ‎ װאו ‎ בירגערשאפט ‎ איז ‎ אפיציעל ‎ ניט ‎ נויטיג, ‎ פיהלען‎ 
דיזע ‎ אמעריקאניזירטע ‎ קינדעד ‎ דאך, ‎ אז ‎ עס ‎ װאלט ‎ פאר ‎ זײ‎ 
פיעל ‎ בעםער ‎ און ‎ בעקװעהמער ‎ געװען, ‎ זאגאר ‎ אין ‎ יענע ‎ פלע־‎ 
צער, ‎ װען ‎ זײ ‎ װאלטען ‎ יא ‎ געװען ‎ בירגער. ‎ דאם ‎ איז ‎ נור ‎ אײן‎ 
פאל, ‎ אבער ‎ ער ‎ איז ‎ יוױיט ‎ ניט ‎ דער ‎ אײנציגער. ‎ עם ‎ איז ‎ דארום‎ 
ראטהזאם ‎ אז ‎ דיזע ‎ קינדער ‎ זאלען ‎ זעהען ‎ ארויםהעלפען ‎ זײערע‎ 
עלטערען, ‎ װי ‎ װייט ‎ מעגליך, ‎ צו ‎ װערען ‎ אמעריקאנער ‎ בירגעד•‎ 
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II 


װי ‎ אזוי ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער‎ 


די ‎ דרײ ‎ שריט. ‎ —  1. ‎ ארויסנעהמען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פייפערם. ‎ —  א  קאפיע‎ 
פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאור ‎ ערשטע ‎ פייפערם. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון‎ 
דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ עורשטע ‎ פייפערם. ‎ —  א  קאפיע ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײ־‎ 

פער. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פרן ‎ די ‎ ערשטע ‎ פייפערם. ‎ — 
פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפעורס. ‎ —  2. ‎ (א) ‎ ארײנגע־‎ 

בען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערם ‎ (פאר ‎ די ‎ װאם ‎ זײגען ‎ אנגעקומען‎ 
בעפאר ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906). ‎ —  א  קאפיע ‎ פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע‎ 
פײפערס. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע‎ 
פייפערס. ‎ —  (ב) ‎ ארײנגעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערס‎ 
די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אנגעקומען ‎ נאך־ ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906). ‎ —  א  ביטע ‎ פאר‎ 
א  צײגעניס ‎ װען ‎ מען ‎ איז ‎ אנגעקומען. ‎ —  א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון‎ 
דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ א  צײגענים ‎ פון ‎ אנקומען. ‎ —  פונקט ‎ צו ‎ געדענקען ‎ ביי׳ם‎ 
ארײנגעבען ‎ די ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערס.‎ — 3. ‎ ארויסנעהמען ‎ די‎ 
צװײטע ‎ פייפערס ‎ און ‎ װערען ‎ א  בירג׳ער. ‎ —  פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען‎ 
ביי׳ם ‎ קריגען ‎ די ‎ צוױיטע ‎ פייפערם. ‎ —  פונקט ‎ װאס ‎ די ‎ עדוח ‎ מוזען‎ 
כעדעג?ען.‎ 


די ‎ דרײ ‎ שױט‎ 

יעדער ‎ אײנער ‎ װאס ‎ װיל ‎ װערען ‎ אן ‎ אמעריקאנער ‎ ביר־‎ 

גער ‎ מוז ‎ פריהער ‎ דורכמאכען ‎ פאלגענדע ‎ דרײ ‎ זאכען‎ : 
ע  ר  ש  ט  ע  נ  ס  :  ארױסנעהמען ‎ ערשטע ‎ פײפערס.‎ 
צווײטענס: ‎ א. ‎ (פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אהער ‎ געהומען‎ 
נעפאר ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906) ‎ ארײנגעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע‎ 
פייפערס. ‎ א  דיע ‎ ר  ב. ‎ (פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אהער ‎ געקומען ‎ נ  א  ך 
דזשון ‎ 29, ‎ 1906) ‎ ארויסנעהמען ‎ אן ‎ אפיציעלען ‎ פאפיר ‎ װאס‎ 
צײגט ‎ װען ‎ מען ‎ איז ‎ אנגעקומען ‎ קײן ‎ אמעריקא. ‎ אין ‎ דער‎ 
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זעלבער ‎ צײט ‎ גיט ‎ םען ‎ שוין ‎ אויך ‎ ארײן ‎ די ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע‎ 
פײפערם. ‎ *׳‎ 

און ‎ ד  ר  י  ט  ע  נ  ם  :  דורכגעהן ‎ דעם ‎ בירגערשאפט ‎ ערך‎ 
זאמינײשאן ‎ און ‎ קריגען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם.‎ 


מיר ‎ װעלען ‎ אצינד ‎ דיזע ‎ דרײ ‎ נויטיגע ‎ שריט ‎ אײגעם ‎ נאכ׳ן‎ 
צװײטען ‎ בעזונדער ‎ און ‎ גענוי ‎ ערקלעהרען•‎ 


ארױסנעהמען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם‎ 

ארויםנעהמען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערס ‎ װערט ‎ אנגערופען‎ 
דאם ‎ Declaration  of  Intention  —  דעקלערײשאן ‎ אװ ‎ אינ־‎ 
טענשאן, ‎ עפ ‎ הײםט, ‎ דאם ‎ ערקלעהרען ‎ אײער ‎ אבזיכט ‎ צו‎ 
װערען ‎ אן ‎ אמעריקאנער ‎ בירגעה ‎ דאס ‎ קען ‎ יעדער ‎ אײנער‎ 
טהאן ‎ אהן ‎ דעם ‎ מינדםטען ‎ טראויבל, ‎ און ‎ דערפאר ‎ זאלטו ‎ איהר‎ 
זיך ‎ נאר ‎ ניט ‎ שרעקען, ‎ פאר ‎ קײנעם ‎ ניט ‎ מורא ‎ האבען• ‎ ערשטע‎ 
פײפערם, ‎ און ‎ אויך ‎ צװײטע, ‎ קענט ‎ איהר ‎ ארויםנעהמען ‎ אין‎ 
יעדען ‎ ױנײטעד ‎ םטײטם ‎ דיםטריקט ‎ קאורט ‎ United  States ) 
( District  Court  פון ‎ אײער ‎ געגענד ‎ אדער ‎ אין ‎ א  סטײט‎ 

קאורט ‎ ( State  Court  of  Record ). ‎ עס ‎ געפינען ‎ זיך ‎ טוי־‎ 

זענדער ‎ אזעלכע ‎ קאורטס ‎ איבער׳ן ‎ גאנצען ‎ לאנה ‎ און ‎ איהר‎ 
קע׳נטי ‎ זײערע ‎ אדרעסען ‎ לײכט ‎ אויםגעפינען ‎ דורך ‎ באקענטע‎ 
אדער ‎ דורך ‎ אנפרענענדיג ‎ זיך ‎ אין ‎ א  אידישער ‎ רעדאקציע.‎ 
אין ‎ נױ ‎ יארק ‎ זײנען ‎ דא ‎ אזעלכע ‎ קאורטס ‎ וױ ‎ פאלנט ‎ :  פאר‎ 
אײנװאױנער ‎ פון ‎ מאנהעטען ‎ —  אין ‎ פאסט ‎ אפים ‎ בפילדינג,‎ 
פארק ‎ ראו ‎ און ‎ כראדװעי‎ ;  פאר ‎ אײנװאױנער ‎ פון ‎ בראנקם ‎ — 
אין ‎ קאונטי ‎ קאורט ‎ בילדינג, ‎ 161־טע ‎ סטריט ‎ און ‎ 3־טע ‎ עװעניג‎ 
און ‎ פאר ‎ אײנװאױנער ‎ פון ‎ ברוקלין ‎ אין ‎ פאסט ‎ אפיס ‎ בילדינג,‎ 
װאשינגטאן ‎ און ‎ דזשאנסאן ‎ סטריטס.‎ 
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איהר ‎ דארפט ‎ מיט ‎ זיך ‎ ניט ‎ האבען ‎ קײן ‎ עדות ‎ און ‎ קײן‎ 
שום ‎ ארויםהעלפערס ‎ כײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ פ*פערם. ‎ אלעם ‎ װאם‎ 
איהר ‎ דארפט ‎ ט׳תאן ‎ איז ‎ צו ‎ קומען ‎ אין ‎ אײנעם ‎ פון ‎ יענע ‎ קאורטס‎ 
און ‎ זאגען ‎ דעם ‎ קלוירק, ‎ אז ‎ איהר ‎ װילט ‎ ארױפנעהמען ‎ אייערע‎ 
ערשטע ‎ פײפערם. ‎ ער ‎ מ  ו  ז  אײך ‎ דאמאלם ‎ געבען ‎ א  פא־‎ 
פיר ‎ (זעה ‎ זײםע ‎ 16) ‎ װאם ‎ ער ‎ װעט ‎ אײך ‎ בעטען ‎ אז ‎ איהר ‎ זאלט‎ 
ברײנגען ‎ צוריק ‎ װען ‎ איהר ‎ װילט׳ ‎ נאכדעם ‎ װען ‎ איהר ‎ װעט‎ 
איהם ‎ האבען ‎ אויםגעפילט. ‎ פאר ‎ דיזען ‎ פאפיר ‎ זאלט ‎ איהר‎ 
גאר ‎ ניט ‎ בעצאזזלען. ‎ איהר ‎ קענט ‎ איהם ‎ זיך ‎ נעהמען ‎ אהײם‎ 
און ‎ בעטעין ‎ אײעדען ‎ א  בעקאנטען ‎ איהם ‎ אויסצופילען ‎ — 
ם׳הײםט ‎ אנשרײבען ‎ —  פאר ‎ אײך ‎ אויב ‎ איהר ‎ אליץ ‎ קענט‎ 
ניט. ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ נויטיג ‎ אז ‎ איהר ‎ זאלט ‎ קענען ‎ דיזען ‎ פאפיר‎ 
ל.עזען׳ ‎ אדער ‎ אפילו ‎ אײער ‎ נאמען ‎ ארנטערשרײבען. ‎ עם ‎ איז‎ 
זאגאר ‎ ניט ‎ נױטיג ‎ צו ‎ געהן ‎ אין ‎ קאורט ‎ נעהמען ‎ יעגעם ‎ פאפיר,‎ 
איהר ‎ קענט ‎ איהם ‎ קריגען ‎ פון ‎ די ‎ לעהרער ‎ אין ‎ מעהרסטע‎ 
אבענד ‎ שוהלען‎ ;  אדער ‎ איהר ‎ קענט, ‎ אויב ‎ איהר ‎ ווילט, ‎ שרײ־‎ 
בען ‎ צו ‎ . Naturalization  Bureau,  Washington,  B.  C . 

און ‎ מען ‎ װעט/אײך ‎ דיזען ‎ פאפיר ‎ צושיקען ‎ אהײם ‎ גאר ‎ אומזיסט.‎ 
װען ‎ איהר ‎ װעט ‎ האבען ‎ דיזען ‎ פאפיר ‎ ריכטיג ‎ אויםגעפילט‎ 
זאלט ‎ איהר ‎ איהם ‎ ברײננען ‎ ציריק ‎ אין ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די ‎ קאורטם-‎ 
דארט ‎ זאלט ‎ איהר ‎ דעם ‎ גרײיטען ‎ פאפיר ‎ געבען ‎ צו ‎ דעם ‎ קלוירק‎ 
צוזאמען ‎ מיט ‎ אײן ‎ דאלאה ‎ ניט ‎ מעהר. ‎ דער ‎ קלוירק ‎ דועט ‎ אײך‎ 
פאר ‎ דיזען ‎ דאלאר ‎ געבען ‎ די ‎ ריכטיגע ‎ ערשטע ‎ פײפערס ‎ (זעה‎ 
זײטע ‎ 19.) ‎ דארט ‎ װעט ‎ זײן ‎ פערצײכענט ‎ אלע ‎ פונקטען ‎ װעגען‎ 
אײך ‎ װי ‎ זײ ‎ זיינען ‎ אנגעגעבען ‎ געװארען ‎ אין ‎ אײער ‎ פאפיר‎ 
װאם ‎ איהר ‎ האט ‎ אנגעפילט ‎ אין ‎ דער ‎ הײם.‎ 

׳מיר ‎ געבען ‎ ידא ‎ א  ריכטיגע ‎ קאפיע ‎ פון ‎ דעם ‎ פאפיר‎ 
װאם ‎ מען ‎ זועט ‎ אײך ‎ הײסען ‎ אויסצופילען ‎ אין ‎ דער ‎ הײם♦ ‎ די־‎ 
זען ‎ פאפיר ‎ האבען ‎ מיר ‎ אנגעשריבען ‎ פאר ‎ אײנעם, ‎ למשל,‎ 
מיט׳ן ‎ נאמען ‎ יעקב ‎ גאלדבערג.‎ 
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א  קאפיע ‎ פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ ערשטע ‎ פײפערם‎ 


FACTS  FOB  DECLARATION  OF  INTENTION. 

U.  S.  DEPARTMENT  OF  LABOR. 

Naturalization  Service. 

NOTE. — A  copy  of  this  form  should  be  furnished  by  the  clerk 
of  the  court  to  each  applicant  for  a  declaration  of  intention,  so 
that  he  can  at  his  leisure  fill  in  the  answers  to  the  questions. 
After  being  filled  out  the  form  is  to  be  returned  to  the  clerk,  to 
be  used  by  him  in  properly  filling  out  the  declaration.  If  the 
applicant  landed  on  or  after  June  29,  1906,  his  declaration  should 
not  be  filed  until  the  name  of  the  vessel  is  definitely  given  (or 
the  name  of  the  railroad  and  border  port  in  the  United  States 
through  which  the  alien  entered),  as  well  as  the  date  of  arrival. 

TO  THE  APPLICANT. — The  fee  of  one  dollar  must  be  paid  to 
the  clerk  of  the  court  before  he  commences  to  fill  out  the  declara- 
tion  of  intention.  No  fee  is  chargeable  for  this  blank. 

Name:  Jacob  Goldberg.  Age:  37  years.  Occupation:  Tailor. 
Color:  White.  Complexion:  Light.  Height  5  feet  5  inches. 
Weight:  133  pounds.  Color  of  hair:  Blond.  Color  of  eyes:  Gray. 
Other  visible  distinctive  marks:  None.  Where  born:  Wilna,  Bus- 
sia.  Date  of  birth :  January,  18,  1889.  Present  residence :  42  Riv- 
ington  street,  New  York,  N.  Y.  Emigrated  from :  Liverpool, 
England.  Name  of  vessel:  Carpathia.  Last  place  of  foreign 
residence:  Wilna,  Russia.  I  am  now  a  subject  of  and  intend  to 
renounce  allegiance  to  *(See  note)  Nicholas  II,  Czar  of  all  the 
Russias.  Date  of  arrival  in  United  States:  July  31,  1913.  Port 
of  arrival:  New  York,  N.  Y. 

*NOTE. — If  applicant  is  a  citizen  of  a  foreign  Republic  he 
should  fill  in  the  following  line  in  lieu  of  the  above,  writing  the 
name  of  the  Republic  only. 

I  am  now  a  citizen  of  an  intend  to  renounce  allegiance  to  the 
Republic  of  . 
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א  אידישע ‎ איבערזעצוננ ‎ פון ‎ דער ‎ ביםע ‎ פאר‎ 
ערשםע ‎ פײפערס‎ 


פאלןטןן ‎ פאו ‎ ױ  ערשטע ‎ פײפעוס‎ 


נעטשוראליזײשאן ‎ סוירװיס ‎ ױנײטעד ‎ סטײטס ‎ דעפארטמענט ‎ אױ‎ 

יצײבאר.‎ 


א  נ  מ  ע  ר  ק  ו  נ  ג. ‎ —  א  קאפיע ‎ פון ‎ דיזער ‎ פארם ‎ זאל‎ 
צוגעשטעלם ‎ װערען ‎ דורכ׳ן ‎ קלוירק ‎ פונ׳ם ‎ קאורט ‎ צו ‎ יעדען‎ 
אפליקאנט ‎ פאר ‎ ערשטע ‎ פײפערם, ‎ װאם ‎ זאל ‎ זיך ‎ אין ‎ זײן‎ 
פרײער ‎ צײט ‎ קענען ‎ אגפילען ‎ די ‎ ענטפערס ‎ צו ‎ די ‎ פראגעםי‎ 
נאכדעם ‎ װי ‎ זי ‎ איז ‎ אויםגעפילט ‎ זאל ‎ מען ‎ דיזע ‎ פארם ‎ אוכד‎ 
קעהרען ‎ צו׳ם ‎ קלוירק, ‎ װאס ‎ זאל ‎ זי ‎ בענוצען ‎ בכדי ‎ ריכטיג‎ 
אויסצופילען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערס. ‎ אויב ‎ דער ‎ אפליקאנט ‎ איז‎ 
אהער ‎ געקומען ‎ אם ‎ אדער ‎ נאך ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906, ‎ זאל ‎ מען ‎ זײנעי‎ 
ערשטע ‎ פײפערם ‎ ניט ‎ אננעהמען ‎ ביז ‎ דער ‎ נאמען ‎ פון ‎ דער ‎ שיף‎ 
װערט ‎ בעשטימט ‎ אנגעגעבען ‎ (אדער ‎ דער ‎ נאמען ‎ פונ׳ם ‎ אײ־‎ 
זענבאהן ‎ און ‎ גרענעץ־פארט ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען‎ 
דורך ‎ װעלכען ‎ דער ‎ פרעמדער ‎ איז ‎ ארײן), ‎ אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ דער ‎ טאג‎ 
װען ‎ מען ‎ איז ‎ אנגעקומען♦‎ 

צ  ו  ד  ע  ם  א  פ  ל  י  ק  א  נ  ט. ‎ —  דער ‎ לוין ‎ פון ‎ איץ‎ 
דאלאר ‎ מוז ‎ בעצאיהלט ‎ װערען ‎ צו׳ם ‎ קלוירק ‎ פון ‎ קאורט ‎ אײדער‎ 
ער ‎ פאנגט ‎ אן ‎ אויםצרפילען ‎ דיי ‎ ערשטע ‎ פײפערס. ‎ פאר ‎ דיזען‎ 
פאפיר ‎ קומט ‎ ניט ‎ קײן ‎ געלד ‎ צו ‎ בעצאהלען.‎ 
נאמעז ‎ :  דזשײקאב ‎ גאלדבערג ‎ אלט ‎ :  27  יאהר.‎ 
בעשעפטעונג ‎ :  שנײדער‎ 
קאליר ‎ :  װײסער ‎ פנים ‎ קאציר ‎ :  העל‎ 
הויך ‎ :  5  פוס ‎ 5  אינטשעס. ‎ מנװיבט ‎ :  133  פונט.‎ 
קאליר ‎ פון ‎ די ‎ האר ‎ :  בלאנד. ‎ קאליר ‎ פון ‎ די ‎ אויגעז ‎ :  גראה.‎ 
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אנדעחג ‎ בעזונדערס ‎ לןענטעע ‎ סימנים ‎ :  קײנע.‎ 
װאו ‎ געבארען ‎ :  דױלנא, ‎ רוםלאנד‎ 
םאנ ‎ פון ‎ געבורט ‎ :  יאנואר, ‎ 18, ‎ 1889.‎ 

איצטיגע ‎ װאהנוע ‎ :  42  רמױנגטאן ‎ םטריט, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נ♦ ‎ י.‎ 
עמיגרירט ‎ פןן ‎ :  ליװערפול, ‎ ענגלאנה‎ 
נאמען ‎ פון ‎ שיף ‎ :  קארפאטהיע♦‎ 

דאם ‎ לעצטע ‎ ארט ‎ פון ‎ אויםלענדישע ‎ װאהנוננ‎ :  וױלנא, ‎ רוסלאנה‎ 
אי־ף ‎ בין ‎ יעצט ‎ אן ‎ אונטערטאן ‎ פון ‎ און ‎ בעאבזיכט ‎ אבצוזאגען ‎ מײן‎ 
איבערגעבענהײט ‎ צו ‎ (* ‎ זעה ‎ אנמערקוע ‎ אונטען) ‎ ניקאלאי ‎ II,‎ 
אימפעראטאר ‎ פון ‎ נאנץ ‎ רוםלאנד.‎ 

דער ‎ טאג ‎ פון ‎ אנסומען ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטעז ‎ :  דזשוליי/‎ 
31, ‎ 1913.‎ 

דער ‎ פארט ‎ פון ‎ אנקומעז ‎ :  נױ ‎ יארק, ‎ נ• ‎ י♦‎ 

*  אנמערקוע. ‎ —  אויב ‎ דער ‎ אפליקאנט ‎ איז ‎ א  בירגער ‎ פר‎ ן  א  פרעמ״‎ 

דער ‎ רעפובליק ‎ זאל ‎ ׳ער ‎ אנפילען ‎ פאלגענדע ‎ שורה ‎ אנשטאט ‎ די ‎ אויבערשטע,‎ 
אנשרײבענדיג ‎ נור ‎ דעם ‎ נאמען ‎ פון ‎ דער ‎ רעפובליק.‎ 

איך ‎ בין ‎ איצט ‎ א  בירגער ‎ פון ‎ און ‎ בעאבזיכט ‎ אבצוזאגען ‎ מייי‎ 
איבערגעבענהײט ‎ צו ‎ דער ‎ רעפובציק ‎ פון‎ . 


מיר ‎ געבען ‎ דא ‎ א  ריכטיגע ‎ קאסיע ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע‎ 
פײפערס ‎ װאם ‎ מען ‎ װעט ‎ אײך ‎ געבען ‎ נאכהער ‎ װען ‎ איהר ‎ ררעט‎ 
בעצאהלען ‎ דעס ‎ דאלאר ‎ און ‎ אבגעבען ‎ אײער ‎ ערשטען ‎ איך‎ 
דער־הײם־אויםגעפילטען ‎ פאפיר. ‎ אױף ‎ דיזע ‎ ערשטע ‎ פײפערם‎ 
װעט ‎ איהר ‎ אונטערשרײבען ‎ אײער ‎ נאמען ‎ אויב ‎ איהר ‎ קענט.‎ 
אױב ‎ ניט, ‎ מענט ‎ איהר ‎ מאכען ‎ א  צײכען ‎ (א ‎ X) ‎ װי ‎ מיר ‎ הא־‎ 
בען ‎ אנגעצײגט ‎ אץ ‎ דער ‎ קאפיע ‎ אונטען ‎ פאר ‎ דעם ‎ זעלבען‎ 
ייעקב ‎ גאלדבערג, ‎ װאם ‎ קען ‎ זײן ‎ נאמען ‎ ניט ‎ אונטערשרײבען.‎ 
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א  קאפיע ‎ פון ‎ רי ‎ ערשטע ‎ פײפערפ‎ 


U.  S.  DEPARTMENT  OF  LABOR. 

Naturalization  Service. 

DECLARATION  OF  INTENTION 
Invalid  for  All  Purposes  Seven  Years  After  the  Date  Hereof. 

I,  Jacob  Goldberg,  aged  27  years,  occupation  Tailor,  do  declare 
on  oath  (affirm)  that  my  personal  description  is:  Color  White, 
?omplexion  Light,  height  5  feet  5  inches,  weight  133  pounds,  color 
of  hair  Blond,  color  of  eyes  Gray,  other  visible  distinctive  marks 
None.  I  was  born  in  Wiina,  Russia,  on  the  18th  day  of  January, 
anno  Domini  1889;  I  now  reside  at  42  Rivington  street.  New  York; 
I  emigrated  to  the  United  States  of  America  from  Liverpool, 
England,  on  the  vessel  Carpathia;  my  last  foreign  residence  was 
Wiina,  Russia.  It  is  my  bona  fide  intention  to  renounce  forever 
all  allegiance  and  fidelity  to  any  foreign  prince,  potentate,  state, 
or  sovereignty,  and  particularly  to  Nicholas  II,  Czar  of  all  the 
Russias,  of  whom  I  am  now  a  subject;  I  arrived  at  the  port  of 
New  York,  in  the  State  of  New  York,  on  or  about  the  31st  day  of 
July,  anno  Domini  1913;  1'  am  not  an  anarchist;  I  am  not  a 
polygamist  nor  a  believer  in  the  practice  of  polygamy;  and  it  is 
my  intention  in  good  faith  to  become  a  citizen  of  the  United 
States  of  America  and  to  permanently  reside  therein;  So  help 
me  God. 

X 

(Original  signature  of  declarant.) 

rcjinAT  Subscribed  and  sworn  (affirmed)  to  before  me 

LbLALj  this  15th  day  August,  anno  Domini  1913. 
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א  אידישע ‎ איבעחעצוננ ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערס‎ 

y ר ש ם y § ער‎ ס 

(ניט ‎ גילטיג ‎ פאר ‎ אלע ‎ צװעקען ‎ זיבען ‎ יאהר ‎ נאכ׳ן ‎ דאטום ‎ דערפון)‎ 
איף־, ‎ דזשײקאב ‎ גאלדבערג, ‎ אלט ‎ 27  יאהר, ‎ בעשעפטיגונג‎ 
שניידער, ‎ ערקלעהר ‎ דורף ‎ א  שבועה ‎ (בעהויפט) ‎ אז ‎ מײן ‎ פערזענ־‎ 
ליכע ‎ בעשרײבוע ‎ איז ‎ :  קאליר ‎ װײם, ‎ פנים ‎ ?אליר ‎ העל,‎ 
הויך ‎ 5  פום ‎ 5  אינטשעס, ‎ געװיכט ‎ 133  פונפז, ‎ האיליר ‎ פון ‎ די‎ 
האר ‎ בלאנה ‎ קאליר ‎ פון ‎ די ‎ אויגען ‎ גראה, ‎ אנדערע ‎ בעזונדערס‎ 
קענטיגע ‎ םימנים ‎ קײנע; ‎ איך ‎ בין ‎ געבארען ‎ איז ‎ װילנא,‎ 

רוםלאנד, ‎ אם ‎ 18־טען ‎ טאג ‎ פון ‎ יאנואר, ‎ יאהר ‎ 1889  ;  איף‎ 
װאוין ‎ איצט ‎ אין ‎ 42  ריװינגטאן ‎ סטריט, ‎ נױ ‎ יארק‎ ;  איף ‎ האב‎ 
אויםגעװאנדערט ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען ‎ פון ‎ אמעריקא‎ 
&ון ‎ ליװערפול, ‎ ענגלאנד׳ ‎ אויף ‎ דער ‎ w  קארפאטהיע; ‎ מײן‎ 
לעצטע ‎ װאוינונג ‎ אין ‎ אױסצאנד ‎ איז ‎ געװען ‎ איז ‎ װילנא, ‎ רוסלאנה‎ 
עס ‎ איז ‎ מײן ‎ אמת׳ע ‎ אבזיכט ‎ אבצוזאגעז ‎ זיד ‎ אויח ‎ אײביג ‎ פון ‎ מײן‎ 
איבערגעגעבענהײט ‎ און ‎ געטרײהײט ‎ צו ‎ יעדען ‎ פרעמדען ‎ פירסט,‎ 
הערשער, ‎ שטאאט, ‎ אדער ‎ קעניגרײף/ ‎ און ‎ בעזונדערס ‎ צו ‎ ניקאליי ‎ 11,‎ 
דער ‎ אימפעראטאר ‎ פון ‎ גאנץ ‎ רוסלאנה ‎ װעמעס ‎ אונטערטאן‎ (ביר־‎ 
גער) ‎ איך ‎ בין ‎ איצט‎ ;  איף ‎ בין ‎ אנגעקומען ‎ צו׳ם ‎ פארט ‎ פון ‎ נױ ‎ יארק‎ 
אין ‎ דעם ‎ שטאאט ‎ (טעריטארי ‎ אדער ‎ דיסטריקט) ‎ פון ‎ נױ ‎ יארק, ‎ אם‎ 
אדער ‎ אועעפעהר ‎ דעם ‎ 31טען ‎ טאג ‎ איז ‎ דזשוליי, ‎ יאהר ‎ 1913  ; 
איף ‎ בין ‎ ניט ‎ קײן ‎ אנארכיסט ‎ ;  איף ‎ בין ‎ ניט ‎ קײן ‎ פאליגאמיסט ‎ און‎ 
איף ‎ גצויב ‎ אויף ‎ ניט ‎ אין ‎ פראקטיצירען ‎ פאליגאמי ‎ ;  און ‎ עס ‎ איז‎ 
מײן ‎ אבזיכט ‎ און ‎ גוטער ‎ גצויבען ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
אײניגטע ‎ שטאאטען ‎ פון ‎ אמעריקא ‎ און ‎ דא ‎ שטענדיג ‎ צו ‎ װאוינען,‎ 
זאצ ‎ מיר ‎ גאט ‎ אזוי׳העצפען.‎ 

אונטערשריפט‎ - X - 

אונטערגעשריבען ‎ און ‎ געשװארען ‎ (בעהויפטעט) ‎ פאר ‎ מיר ‎ דעפ‎ 
15טען ‎ טאג ‎ איז ‎ אויגוסט, ‎ יאהר ‎ 1913.‎ 

(אונטערשריםט ‎ פון ‎ האורט)‎ 


[דער ‎ זיעגעיל]‎ 
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פ׳נתטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם‎ 

1. ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ קען ‎ םען ‎ ארױםנעזזטען ‎ אפילו ‎ דעם‎ 
עי־שטען ‎ טאג ‎ װאם ‎ מען ‎ קומט ‎ אן ‎ קײן ‎ אטעריקא. ‎ עם ‎ איז‎ 
זעהר ‎ ראטהזאם ‎ ארױםצונעהטען ‎ זײ ‎ אזוי ‎ שנעל ‎ װי ‎ טעגליך,‎ 
און ‎ ניט ‎ אבלײגען ‎ אױף ‎ שפעטער.‎ 

2. ‎ יעדער ‎ מאן ‎ אדער ‎ אונפערהײראטהע ‎ פרוי, ‎ עלטעד‎ 
כון ‎ 18  יאהר, ‎ מעג ‎ אדױסנעהטען ‎ ערשטע ‎ פיײפערם•‎ 

3. ‎ פאר ‎ ערשטע ‎ פײפערס ‎ טאהר ‎ מען ‎ בײ ‎ אײך ‎ ניט‎ :עה־‎ 

טען ‎ מעהר ‎ װי ‎ אײן ‎ דאלאר• ‎ װען ‎ איהר ‎ פערלירט ‎ די ‎ פײפערם‎ 
קענט ‎ איהר ‎ לײכט ‎ קריגען ‎ א  קאפיע‎ (Duplicate ‎ —דופליקײט)‎ 
פ־‎ ;  זײ ‎ פאר ‎ א  דאלאר ‎ מיט ‎ דרײםיג ‎ סענט.‎ 

4. ‎ האט ‎ קײן ‎ טורא ‎ ניט ‎ ;  ברענגט ‎ קײן ‎ עדות ‎ ניט ‎ ; 
איהר ‎ דארפם ‎ פאד ‎ קײן ‎ טובות ‎ ניט ‎ צאהלען; ‎ די ‎ רעגיחנג‎ 
איז ‎ נײגעריג ‎ אז ‎ איהר ‎ זאלט ‎ װערען ‎ א  בירגער.‎ 

5. ‎ ערשטע ‎ פײפערם, ‎ ארויםגענוטען ‎ נאך ‎ דזשון ‎ 1906 ,29 , 
זײנען ‎ גוט ‎ אויף ‎ ניט ‎ װעניגעד ‎ װי ‎ צװײ ‎ יאהר ‎ און ‎ אויף ‎ ניט‎ 
מעהר ‎ וױ ‎ זיבען ‎ יאהר. ‎ די ‎ װאם ‎ זײנען ‎ אבער ‎ ארױסגענוטען‎ 
נעװארען ‎ בעפאר ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906, ‎ זײנען ‎ אין ‎ אײניגע ‎ שטאיא־‎ 
טען ‎ גוט ‎ אפילו ‎ אויף ‎ לענגער ‎ וױ ‎ זיבען ‎ יאהר.‎ 

6. ‎ טען ‎ מעג ‎ ארױםנעהטען ‎ די ‎ פײפערם ‎ אויה ‎ װאס׳ער‎ 
גאטען ‎ מען ‎ װיל, ‎ אבער ‎ מען ‎ זאל ‎ אויך ‎ אגגעבען ‎ דעם ‎ קליירק‎ 
דעם ‎ ריכטיגען ‎ הײטישען ‎ נאמען.‎ 


2* ‎ (א)‎ 


ארײנגעבען ‎ א  ביפע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערם‎ 

פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אננעקומען ‎ ב  ע  פ  א  ר  דזשון ‎ 1906 ,29 

ניט ‎ װעניגער ‎ װי ‎ צװײ ‎ און ‎ ניט ‎ מעהר ‎ וױ ‎ זיבען ‎ יאהר‎ 
זײט ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ זײנען ‎ ארױםגענומען ‎ געװארען, ‎ מעג‎ 
םען ‎ זיך ‎ װענדען ‎ נאך ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם. ‎ דערצו ‎ מוז ‎ מען‎ 
ארײננעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ בירגערשאפט ‎ װאם ‎ װערט ‎ אנגע׳‎ 
דופען ‎ Petition  of  Naturalization  —  פעטישאן ‎ אװ‎ 
נעטשורעליזײשאן♦ ‎ דיזען ‎ פאפיר/ ‎ װאם ‎ מיר ‎ געבען ‎ אונטען‎ 
אין ‎ ענגליש ‎ און ‎ אין ‎ אידיש, ‎ קענט ‎ איהר ‎ קריגען ‎ אין ‎ די ‎ זעלבע‎ 
קאורטם, ‎ װאו ‎ איהד ‎ האט ‎ ארױסגענרמען ‎ אײערע ‎ ערשטע‎ 
פײפערס, ‎ אין ‎ אײניגע ‎ אבענד ‎ שוהלען, ‎ און ‎ אפילו ‎ װען ‎ איהר‎ 
װעט ‎ שרײבען ‎ צו ‎ , Naturalization  Bureau,  Washington 

d.  c  איהר ‎ קענט ‎ דיזעין ‎ פאפיר ‎ אויםפילען ‎ בײ ‎ זיך ‎ אין‎ 
דער ‎ הײם ‎ אדער ‎ עמיצעד ‎ אנדערש ‎ מעג ‎ עם ‎ טהאן ‎ פאר ‎ אײך.‎ 
נאכדעם ‎ װי ‎ דיזער ‎ פאפיר ‎ איז ‎ ריכטיג ‎ אויםגעפילט, ‎ זאלט‎ 
איהר ‎ מיטנעהמען ‎ ־אײערע ‎ צװײ ‎ עדות ‎ אין ‎ קאורט ‎ ארײן♦ ‎ פער־‎ 
געסט ‎ אויך ‎ ניט ‎ מיטצובױײנגען ‎ אײערע ‎ ערשטע ‎ פײפערם•‎ 
דארט ‎ ערשט ‎ װעט ‎ דער ‎ קלוירק ‎ —  אזוי ‎ וױ ‎ בײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײ־‎ 
פערס ‎ —  אויםפילען ‎ אײער ‎ ריכטיגען ‎ פעטישאן ‎ פאר ‎ צווייטע‎ 
פײפערם. ‎ די ‎ ־פאקטען‎ .װעט ‎ ער ‎ ארויםנעהמען ‎ פון ‎ אײער ‎ פא־‎ 
s  פיר ‎ װאם ‎ איהר׳האט ‎ געהאט ‎ אױסגעפילט ‎ אין ‎ דער ‎ הײם♦ ‎ אייהר‎ 
מוזט ‎ דעם ‎ קלוירק ‎ געבען ‎ פיער ‎ דאלאר ‎ אײדער ‎ ער ‎ פאנגט ‎ אן‎ 


w  פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זיינען ‎ אנגעקומען ‎ נ  א  ך  דזשון ‎ 29, ‎ 1906, ‎ זעת‎ 
אויך ‎ זײטען ‎ 28  ביז ‎ 81 
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אױסצופילען ‎ אײערע ‎ צװײטע ‎ פײפערם. ‎ ער ‎ װעט ‎ אײך ‎ דאן‎ 
הײםען ‎ קומען ‎ אין ‎ א  נײנציג ‎ טעג ‎ ארום ‎ און ‎ בריעגען ‎ אײערע‎ 
צװײ ‎ עדות, ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ צװײ ‎ אויף ‎ זײער ‎ פלאץ, ‎ אום ‎ עק־‎ 
זאמינירט ‎ צו ‎ װערען ‎ פאר׳ן ‎ ריכטער ‎ און ‎ קריגען ‎ אײערע ‎ םי־‎ 
טיזען ‎ פײפערם.‎ 

מיר ‎ געבען ‎ דא ‎ א  ריכטיגע ‎ קאפיע ‎ פון ‎ דעם ‎ פאפיר‎ 
װאם ‎ מען ‎ װעט ‎ אײך ‎ געבען ‎ אויםצופילען ‎ אין ‎ דער ‎ הײם♦ ‎ דיזען‎ 
פאפיר ‎ האבען ‎ מיר ‎ אנגעשריבען ‎ פאר ‎ אײנעם, ‎ לםשל, ‎ מייט׳ן‎ 
נאמען ‎ יעקב ‎ גאלדבעדג.‎ 


(זעה ‎ די ‎ נעקסטע ‎ צװײ ‎ זײטען.)‎ 
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Hyman  Bilinsky,  Grocer,  46  Pitt  street.  New  York,  N.  Y. 

Harry  Rothblatt,  Dentist,  178  Bast  Seventh  street.  New  York,  N.  Y. 

I  herewith  present  my  Declaration  of  Intention  to  become  a  Citizen  of  the  United  States. 


א  אידישע ‎ איבעחעצךנג ‎ פון ‎ דער ‎ בייטע ‎ פאד‎ 
צוױיטע ‎ פײפערס‎ 

(טיר ‎ פאנגען ‎ אן ‎ גלײך ‎ מיט׳ן ‎ גאמען ‎ פונ׳ם ‎ אפציקאנט)‎ 
דזשײקאב ‎ גאלדבערג‎ 

1. ‎ מײן ‎ װארונועס ‎ פלאץ ‎ איז ‎ :  42  ריװינגטאן ‎ סטריט, ‎ נױ‎ 

יארק׳ ‎ נױ ‎ יארק.‎ 

2. ‎ מײן ‎ בעשעפטיגונג ‎ איז ‎ :  שנײדער♦‎ 

3. ‎ איןי ‎ בין ‎ געבארען ‎ געװארען ‎ דעם ‎ 18טען ‎ טאג ‎ איז ‎ יאנואר,‎ 
1889, ‎ איז ‎ װילנא׳ ‎ רוםלאנד, ‎ און ‎ מײן ‎ לעצטע ‎ אויסלענדישע‎ 
װאוינונ־ג ‎ איז ‎ געװען ‎ :  װילנא, ‎ רוסלאנד.‎ 

4. ‎ איף ‎ בין ‎ ארױסגעפאהרען ‎ צו ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען ‎ פון‎ 
(פארט) ‎ ליװערפול, ‎ ענגלאנד, ‎ אם ‎ אדער ‎ ארום ‎ דעם ‎ 19טען‎ 
טאג ‎ איז ‎ דזשוליי, ‎ 1903, ‎ און ‎ בין ‎ אעעקומען ‎ אין ‎ דעם ‎ פארט‎ 
פון ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ דעם ‎ 31טען ‎ טאג ‎ איז ‎ דזשולײ,‎ 
1903, ‎ אוין* ‎ דער ‎ w  קארפאטהיע.‎ 

5. ‎ איןי ‎ האב ‎ ארויםגענומעןימײנע ‎ ערשטע ‎ פײפערס ‎ דעם ‎ 15טען‎ 
טאג ‎ איז ‎ אויגוסט, ‎ 1903, ‎ איז ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ אין ‎ דעם‎ 
ױנײטעד ‎ פטײטס ‎ דיםטריקט ‎ קאורט.‎ 

6. ‎ איף ‎ ביז ‎ פערהייראטה. ‎ מײן ‎ פרוי ‎ הײםט ‎ מערי. ‎ זי ‎ איז‎ 
געבארען ‎ געװארעז ‎ איז ‎ רארונא, ‎ רוסלאנד, ‎ און ‎ װאהנט ‎ איצט‎ 
אין ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נױ ‎ יארק•‎ 

איף ‎ האב ‎ צװײ ‎ קינדער, ‎ װעמעס ‎ נעמען, ‎ דאטומס, ‎ אין‎ 
בורטס ‎ פלעצער, ‎ זײנען ‎ װי ‎ פאלגט ‎ : 
הענרי, ‎ געבארען, ‎ 15טען ‎ טאג ‎ איז ‎ אפריל, ‎ 1906, ‎ איז ‎ נײ ‎ ײארק‎ 
נ. ‎ י., ‎ װאוינט ‎ איז ‎ נװ ‎ יארק, ‎ נ♦ ‎ י♦‎ 
דזשײן, ‎ געבארעז, ‎ 15פזען ‎ טאג ‎ איז ‎ אפרל, ‎ 1904, ‎ איז ‎ נױ ‎ יארק,‎ 

נ. ‎ י״ ‎ װאוינט ‎ איז ‎ נױ ‎ יארק׳ ‎ נ• ‎ י.‎ 

- - געבארען ‎ —־ ‎ טאג‎ - -  1, ‎ אין ‎ —  װאוינט ‎ אין ‎ — 

- געבארען ‎ —  טאג‎ - 1, ‎ אין ‎ —  װאוינט ‎ אין ‎ — 

״״־ ‎ —  געבארען ‎ —  טאג‎ - 1, ‎ איז ‎ —  ױאויניי ‎ אין ‎ — 
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7. ‎ איןי ‎ גלויב ‎ און ‎ בין ‎ ניט ‎ געגען ‎ ארגאניזירטער ‎ רעגירונג ‎ און‎ 
פין ‎ ניט ‎ א  מעמבער ‎ אדער ‎ פערבונדען ‎ מיט ‎ אן ‎ ארגאניזאציאן‎ 
אדער ‎ קערפערשאפט ‎ פון ‎ פערזאנען ‎ װאם ‎ יצערנען ‎ דאם ‎ ניט‎ 
גלויבען ‎ אין ‎ ארגאניזירטער ‎ רעגירונג. ‎ איף ‎ בין ‎ ניט ‎ קײן ‎ פא־‎ 
ליגאמיםט ‎ און ‎ גלויב ‎ ניט ‎ אין ‎ פאליגאמי♦ ‎ איף ‎ בין ‎ צוגעבונדען‎ 
צו ‎ די ‎ פרינציפען ‎ פון ‎ דער ‎ קאנסטיטוציאן ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע‎ 
שטאאטען, ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ מײן ‎ אבזיכט ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער ‎ פון‎ 
די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען ‎ און ‎ אבצוזאגען ‎ זיןי ‎ אין ‎ גאנצען ‎ און‎ 
אויח ‎ אײביג, ‎ פון ‎ יעדער ‎ איבערגעבענהײט ‎ און ‎ געטרײהײט ‎ צו‎ 
יעדען ‎ פרעמדען ‎ פרינץ, ‎ הערשער, ‎ שטאאט, ‎ אדער ‎ מלוכה, ‎ און‎ 
בפרט ‎ צו ‎ ניקאלאי ‎ II, ‎ אימפעראטאד ‎ פון ‎ גאנץ ‎ רוםלאגה‎ 
װעמעם ‎ אונטערטאהן ‎ איןי ‎ ביז ‎ איצט׳ ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ מײן ‎ אבזיכט ‎ צו‎ 
װאוינען ‎ אויף ‎ שטענדיג ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען.‎ 

8. ‎ איף ‎ קען ‎ —  רעדען ‎ די ‎ עעלישע ‎ שפראף.‎ 

9. ‎ איןי ‎ האב ‎ געװאױנט ‎ דורכאנאנד ‎ אין ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאא־‎ 
טען ‎ זײט ‎ דעם ‎ 31טען ‎ טאג ‎ איז ‎ דזשוליי, ‎ 1903, ‎ און ‎ אין ‎ דעם‎ 
שטאאט ‎ נױ ‎ יארק, ‎ זײט ‎ דעם ‎ 31טע׳ן ‎ טאג ‎ איז ‎ דזשולײ, ‎ 1903.‎ 

10. ‎ איף ‎ האב ‎ ניט ‎ ביז ‎ איצט ‎ ארײעעגעבעז ‎ קײן ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צװײ־‎ 
טע ‎ פײפערם.‎ 

אדער ‎ :  (אויב ‎ א־יהר ‎ האט ‎ יא ‎ שויז ‎ אמאהל ‎ אזא ‎ פעטישאן‎ 
ארײנגעגעבען) ‎ איןי ‎ האב ‎ ארײנגעגעבען ‎ א  פעטישאן ‎ פאר ‎ ביר־‎ 

גערשאפט ‎ צו ‎ דעם‎ - אם ‎ —  טאג ‎ פון‎ - 

װאס ‎ איז ‎ ענטזאגט ‎ געװארען ‎ צוליעב ‎ פאלגענדער ‎ אורזאכע ‎ : 


די ‎ אורזאכע ‎ פון ‎ יענעם ‎ צוריקװײזען ‎ איז ‎ שוין ‎ זײט ‎ דאמאלם‎ 
געהײלט ‎ אדער ‎ אװעהגענומען.‎ 

די ‎ נעמעז ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ עדות, ‎ זײער ‎ בעשעםטיגונג ‎ און ‎ װאוי־‎ 
נונג‎ 

אלפרעד ‎ קלײן׳ ‎ קלוירק, ‎ 424  גרענד ‎ םטריט, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נ. ‎ י.‎ 
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וױליאם ‎ דעמבראװםקי, ‎ שנײדער, ‎ 323  איםט ‎ 12טע‎ 
םטריט, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נ. ‎ י•‎ 

װען ‎ די ‎ אױבערשטע ‎ צװײ ‎ עדות ‎ װעצען ‎ ניט ‎ קומען, ‎ װעצ ‎ איך‎ 
האבען ‎ פאצגעגלע ‎ צװײ, ‎ אויוי ‎ זײער ‎ פלאיז‎ 
חײםאן ‎ בילינםקי, ‎ גראםערי ‎ מאן, ‎ 46  פיט ‎ םטריט, ‎ נױ‎ 
יארק, ‎ נ• ‎ י•‎ 

חערי ‎ ראטהבלאט, ‎ דענטיםט, ‎ 178  איםט ‎ 7טע ‎ םטריט.‎ 
:ױ ‎ יארק, ‎ נ• ‎ י•‎ 

איף ‎ גיב ‎ דא ‎ אויןי ‎ ארײן ‎ מײנע ‎ ערשטע ‎ פייפערם ‎ צו ‎ װערען‎ 
א  בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פעראייניגטע ‎ שטאאטען.‎ 


(ב)‎ 

ארײנגעבען ‎ א  ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערס‎ 

פאר ‎ די ‎ װאם ‎ זײנען ‎ אנגעקוםען ‎ נ  א  ך  דזשון ‎ 29, ‎ 1906. ‎ * 

ניט ‎ װעניגער ‎ װי ‎ צװײ ‎ און ‎ ניט ‎ מעהר ‎ דױ ‎ זיבען ‎ יאהר ‎ זײט‎ 
די ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ זײנען ‎ ארויסגענוםען ‎ געװארען ‎ מעג ‎ מען‎ 
זיך ‎ װענדען ‎ נאך ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם. ‎ די ‎ אבער ‎ װאם ‎ זײנען‎ 
אהער ‎ אנגעקומען ‎ נ  א  ך  חשון ‎ 29, ‎ 1906, ‎ קענען ‎ ניט ‎ ארײג־‎ 
געבען ‎ קײן ‎ פעטישאן ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערם ‎ ביז ‎ זײ ‎ קריגען‎ 
פריזזער ‎ ניט ‎ א  פאפיר ‎ װאם ‎ צײגט ‎ ריכטיג ‎ װען ‎ זײ ‎ זײנען‎ 
אנגעקומען ‎ אהעד• ‎ דיזען ‎ פאפיר, ‎ װאפ ‎ מיר ‎ גיבעץ ‎ דא ‎ אין‎ 
ענגליש ‎ און ‎ אין ‎ אידיש, ‎ קעגט ‎ איהר ‎ קריגען ‎ פערזענליך ‎ אדער‎ 
פונ׳ם ‎ קלוירק ‎ פון ‎ דעס ‎ זעלבען ‎ קאורט ‎ װאו ‎ איהר ‎ האט ‎ ארױש־‎ 
גענומען ‎ אײערע ‎ ערשטע ‎ פײפערם, ‎ אדער ‎ —  שריפטליך ‎ —  צו־‎ 
געשיקט ‎ פון ‎ . Naturalization  Bureau,  Washington,  D.  C 


״  פאר ‎ די ‎ װאס ‎ זײנען ‎ אנגעקומען ‎ ב  ע  פ  א  ר  דזשון ‎ 29, ‎ 4906 
זעה ‎ אויך ‎ ז״טען ‎ 22  ביז ‎ »2.‎ 
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עס ‎ ־ווערט ‎ אנגערופען ‎ Request  for  Certificate  of  Arrival 
—  רעקװעסט ‎ פאר ‎ םױרטיפיקײט ‎ אװ ‎ ערײװעל, ‎ ם׳הײםט‎ 
א  ביטע ‎ פאר ‎ א  צײגענים ‎ פון ‎ אנקומען. ‎ דיזען ‎ פאפיר ‎ קעזט‎ 
איהר, ‎ אדער ‎ עסיצער ‎ אגדערש ‎ פאד ‎ אײך, ‎ אויספילען ‎ בײ ‎ זיך ‎ . 
אין ‎ דער ‎ חײם. ‎ איהר ‎ מוזט ‎ איהם ‎ אבער ‎ אלײן ‎ אונטערשרײ־‎ 
בען. ‎ נאכדזער ‎ זאלט ‎ איהר ‎ נעהמען ‎ דיזען ‎ אויםגעפילטען ‎ פא־‎ 
פיר, ‎ א  ו  ן  א  ו  י  ך  א  י  י  ע  ר  ע  ע  ר  ש  ט  ע  פי^יפערס׳‎ 
און ‎ אלעם ‎ אבשיקען ‎ צו ‎ , Commissioner  of  Naturalization 
. Department  of  Labor,  Washington,  D.  C  אין ‎ װא־‎ 
שינגטאן ‎ װעט ‎ מען ‎ שוין ‎ פון ‎ די ‎ פאקטען ‎ װאם ‎ זײנען ‎ אנגעגע־‎ 
בען ‎ אויף ‎ אײערע ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ גוט ‎ אונטערזובען ‎ דעם‎ 
ריכטיגען ‎ טאנ ‎ װען ‎ איהר ‎ זײט ‎ אהער ‎ אנגעקומען ‎ און ‎ אלעם‎ 
צושיקען ‎ צו׳ם ‎ קלוירק ‎ פון ‎ קאורט׳ ‎ װאם ‎ װעט ‎ אײך ‎ שוין ‎ שפיעי־‎ 
טער ‎ שייקען ‎ רופען♦‎ 

צוזאמען ‎ מיט ‎ דיזען ‎ פאפיר ‎ װאם ‎ צײגט ‎ װען ‎ איהר ‎ זײט‎ 
א,הער ‎ אנגעקהמען, ‎ װעט ‎ איהר ‎ אויך ‎ געפונען ‎ א  קאפיע ‎ פון ‎ דער‎ 
ביטע ‎ פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערס, ‎ פונקט ‎ װי ‎ מיר ‎ האבען ‎ געדרוקט‎ 
אויף ‎ זײטען ‎ 24—25 ‎ .  איהר ‎ זאלט ‎ דיזע ‎ ביטע ‎ נ  י  ט  אויםפײ‎ 
לען ‎ ביז ‎ איהר ‎ װעט ‎ גערופען ‎ װערען ‎ פון׳ם ‎ קלוירק ‎ נאכדעם ‎ װי‎ 
ער ‎ װעט ‎ הערען ‎ פון ‎ װאשינגטאן. ‎ ערשט ‎ דאמאלם ‎ קענט ‎ איהר‎ 
דעם ‎ פעטישאן ‎ ריכטיג ‎ אויספילען ‎ װי ‎ מיר ‎ האבען ‎ אויבען ‎ גע־‎ 
טאיהן‎ (זעה ‎ זײטען ‎ 24—28), ‎ נאכהער ‎ װעט ‎ דער ‎ קוילרק ‎ אנשרײ־‎ 
בען ‎ אײער ‎ ריכטיגען ‎ פעטישאן ‎ פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערם, ‎ פון‎ 
די ‎ פאקטען ‎ װאס ‎ איהר ‎ װעט ‎ אנשרײבען ‎ אויף ‎ אײער ‎ פאפיה‎ 
אי׳הר ‎ מוזט ‎ דעם ‎ קלוירק ‎ געבען ‎ פיער ‎ דאלאר ‎ אײדער ‎ ער‎ 
פאנגט ‎ אן ‎ אויסצופילען ‎ אײערע ‎ צװײטע ‎ פײפערם. ‎ ער ‎ װעט‎ 
אײך ‎ דאן ‎ הײסען ‎ קומען ‎ אין ‎ א  נײנציג ‎ טעג ‎ ארום ‎ און ‎ ברײנ־‎ 
גען ‎ אײערע ‎ צװײ ‎ עדות, ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ צװײ ‎ אויף ‎ זײער‎ 
פלאץ, ‎ אום ‎ עקזאבזינירט ‎ צו ‎ װערען ‎ פאד׳ן ‎ דזשאדזש ‎ און ‎ קרי־‎ 
גען ‎ אײערע ‎ םיטיזען ‎ פײפערס.‎ 

אונטען ‎ געבען ‎ ■מיר ‎ א  ריכטיגע ‎ קאפיע ‎ פון ‎ דעם ‎ פאפיער‎ 
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זואו ‎ איהר ‎ בעט ‎ אז ‎ מען ‎ זאל ‎ פאר ‎ אײך ‎ אויםגעפינען ‎ װען ‎ איהר‎ 
«ײט ‎ »הער ‎ אנגעקומען. ‎ מיר ‎ האבען ‎ איהם ‎ אגגעשריבען ‎ פאר‎ 
אײנעם, ‎ למשל, ‎ מיט׳ן ‎ נאטען ‎ יעקב ‎ גאלדבערנ‎ : 

א  קאפיע ‎ פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר ‎ א  צײגעױם ‎ םת‎ 
אנקומען.‎ 


REQUEST  FOR  CERTIFICATE  OF  ARRIVAL 
For  Use  of  Aliens  Arriving  After  June  29,  1906. 

U.  S.  DEPARTMENT  OF  LABOR 
Naturalization  Service. 

Notice  to  the  Clerk  of  the  Court: 

This  form  is  to  be  used  only  where  an  alien  arrived  in  this 
country  after  June  29,  1906. 

When  an  alien  desires  to  petition  for  naturalization,  this  form 
should  be  given  to  him  before  he  is  permitted  to  file  his  petition, 
and  the  execution  of  the  petition  for  naturalization  should  not  be 
commenced  until  the  certificate  of  arrival  is  received  by  the  clerk 
of  the  court.  The  alien  should  be  directed  to  complete  the  letter 
below  and  carefully  fill  in  all  the  blanks  in  this  form,  as  the  in- 
formation  is  necessary  to  obtain  the  certificate  of  arrival,  and 
will  aid  the  clerk  of  the  court  in  filing  the  petition  for  natural- 
ization.  The  alien  should  then  mail  this  form  to  the  Commis- 
sioner  of  Naturalization,  Department  of  Labor,  Washington,  D.  C. 

That  official  will  at  once  take  steps  to  obtain  and  forward  to 
the  clerk  of  court  the  certificate  of  arrival  required  by  section  4 
of  the  act  of  June  29,  1906,  to  be  attached  to  and  made  a  part  of 
the  petition  at  the  time  of  its  filing.  The  statement  of  facts 
will  also  be  forwarded  to  the  clerk  of  the  court.  Notice  will  also 
be  given  to  the  alien  that  the  certificate  has  been  sent  to  the 
clerk  of  the  court  named  by  him. 

Commissioner  of  Naturalization, 

U.  S.  Department  of  Labor, 

Washington,  D.  C. 

Sir:  I  came  to  this  country  after  June  29,  1906.  Please  obtain 
a  certificate  showing  my  arrival  in  the  United  States  and  forward 
it  to  the  Clerk  of  the  United  States  District  Court,  New  York, 
New  York,  for  filing  as  the  law  requires,  with  the  petition  for 
naturalization  which  I  intend  to  file  in  that  court. 

In  the  accompanying  statement  I  have  given  the  date  I  landed 
and  the  place  of  my  arrival  and  shown  the  facts  which  will  go 
in  my  petition  for  naturalization  when  it  is  filed. 

Respectfully, 

Jacob  Goldberg, 

42  Rivington  street,  New  York,  N.  Y. 

NOTE  TO  THE  APPLICANT  FOR  NATURALIZATION :  Please 
send  your  declaration  of  intention  to  the  Bureau  of  Naturalization, 
with  this  application.  It  will  be  filed  with  the  clerk  of  the  court 
for  you  at  the  time  the  certificate  of  your  arrival  is  sent  to  him. 
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א  אידישע ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ דער ‎ ביטע ‎ פאר‎ 
א  צײגעניס ‎ פון ‎ אנקומען‎ 

קאמישאנער ‎ פון ‎ בירגערשאפט,‎ 

ױנײטעד ‎ םטײטם ‎ אבטהײלונג ‎ פון ‎ ארבײפו,‎ 
װאשינגטאן, ‎ ה  ק•‎ 

הערר ‎ :  איך ‎ בין ‎ אנגעקומען ‎ אין ‎ דיזען ‎ לאנד ‎ נאך ‎ דזשון‎ 
29, ‎ 1906. ‎ ביטע ‎ קריגט ‎ א  צײגענים ‎ פון ‎ מײן ‎ אנקוםען ‎ אין‎ 
די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען ‎ און ‎ שיקט ‎ עם ‎ צו ‎ צו׳ם ‎ קלוירק ‎ פון‎ 
דעם ‎ ױנײטעד ‎ םטײטם ‎ דיםטריקט ‎ סאורט, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נ. ‎ י., ‎ אז ‎ ער‎ 
זאל ‎ עם ‎ ארײנגעבעין ‎ װי ‎ דער ‎ געזעץ ‎ פאדערט, ‎ מיט ‎ דער ‎ ביטע‎ 
פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערס ‎ װאס ‎ איך ‎ בעאבזיכטיג ‎ ארײנצוגעבען‎ 
אין ‎ יענעם ‎ קאורט.‎ 

אין ‎ דעט ‎ בײלעגענדען ‎ שריפט ‎ האב ‎ איך ‎ אנגעגעבען ‎ דעם‎ 
דאטום ‎ און ‎ דאם ‎ פלאץ ‎ װאם ‎ איך ‎ בין ‎ אנגעקומען ‎ און ‎ האב‎ 
אנגעצײגט ‎ די ‎ פאקטען ‎ װאם ‎ װעלען ‎ ארײנקומען ‎ אין ‎ מײן ‎ ביטע‎ 
פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערם, ‎ װען ‎ זײ ‎ װעלען ‎ ארײנגעגעבען ‎ װערען.‎ 

אכטונגספאלל,‎ 

דזשײקאב ‎ גאלדבערג,‎ 

42  ריװינגטאן ‎ םטריט, ‎ נױ ‎ יארק, ‎ נ .  י.‎ 

בעמערקונג ‎ צום ‎ אפליקאנט ‎ פאר‎ 
בירגערשאפט: ‎ ביטע ‎ שיקט ‎ ארײן ‎ אײערע ‎ ערשטע‎ 
פײפערם ‎ צו ‎ דעד ‎ בױרא ‎ אװ ‎ נעטשוראליזײשאן, ‎ מיט ‎ דיזען‎ 
אפליקײשאן. ‎ עס ‎ װעט ‎ אבגעשייקט ‎ װערען ‎ צום ‎ קלוירק ‎ פון‎ 
קאורט ‎ פאר ‎ אײך ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ װען ‎ דער ‎ צײגענים ‎ פון ‎ אײער‎ 
אנקומען ‎ װעט ‎ איהם ‎ צוגעשיקט ‎ װערען.‎ 
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פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ׳ם ‎ ארײנגעבען ‎ די ‎ ביטע‎ 
פ»ר ‎ צװײטע ‎ פײפערם‎ 

1. ‎ מען ‎ מוז ‎ זײן ‎ א  מאן ‎ אדער ‎ אן ‎ אונפעההײראטהע ‎ פרוי‎ 
ניט ‎ ױנגער ‎ וױ ‎ 21  יאהר.‎ 

2. ‎ מען ‎ מוז ‎ האבען ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ די ‎ פעראײגיגטע ‎ שטאאטען‎ 
פינף ‎ יאהר ‎ נאכאגאנד ‎ ;  און, ‎ װעניגםטענם, ‎ דאם ‎ גאנצע ‎ לעצ־‎ 
טע ‎ יאהר ‎ פון ‎ דיזע ‎ פינף, ‎ מוז ‎ מען ‎ האבען ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ דעם‎ 
שטאאט ‎ װאו ‎ מען ‎ װיל ‎ ארויםנעהמען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם.‎ 

3. ‎ מען ‎ מוז ‎ האבען ‎ ארױםגענוטען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם‎ 
פריהער ‎ םיט ‎ ניט ‎ װעניגער ‎ װי ‎ 2  און ‎ ניט ‎ מעהר ‎ װי ‎ 7  יאהר• ‎ די,‎ 
אבער, ‎ װאס ‎ האבען ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ פון ‎ פריהער ‎ װי ‎ דזשון‎ 
29, ‎ 1906׳ ‎ װעלען ‎ אין ‎ אײניגע ‎ שטאאטעין ‎ ערלויבט ‎ װערען‎ 
לענכער ‎ װי ‎ זיבען ‎ יאהר.‎ 

4. ‎ ׳מען ‎ מוז ‎ קענען ‎ רעדען ‎ ענגליש. ‎ אן ‎ אויםנאהמע ‎ דער־‎ 

צו ‎ װערט ‎ געמאכט ‎ פאר ‎ די ‎ װאם ‎ האבען ‎ ארויםגענומען ‎ זײע־‎ 
רע ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ פריהער ‎ װי ‎ דזשון ‎ 29, ‎ 1906.‎ 

5. ‎ איהר ‎ םוזט ‎ װיםען ‎ כמעט ‎ אקוראט ‎ װען,‎ 

װאו, ‎ און ‎ פון ‎ װאנען ‎ איהר ‎ זײט ‎ אהער ‎ אנגעקומען.‎ 

6. ‎ בײדע ‎ עדות ‎ מוזען ‎ האבען ‎ גוט ‎ געקענט ‎ דעם ‎ אפלי־‎ 
קאנט ‎ פאר ‎ װעניגםטענם ‎ פינף ‎ יאהר. ‎ גלאט ‎ אזוי ‎ א  בעקאנט־‎ 
שאפט, ‎ װי ‎ דורך ‎ לעטערם, ‎ למשל, ‎ איז ‎ ניט ‎ גענוג• ‎ װען ‎ עס‎ 
זײנען ‎ ניטא ‎ אזעלכע ‎ עדות ‎ אין ‎ אײער ‎ שטאדט, ‎ קענט ‎ איהר‎ 
®רײנגעגעבען ‎ א  פא&יר ‎ —  דער ‎ קלוירק ‎ װעט ‎ איהם ‎ אײך ‎ גע־‎ 
בען ‎ —  מיט ‎ עדות ‎ אין ‎ דער ‎ אנדערער ‎ שטאדט, ‎ װאו ‎ איהר‎ 
האט ‎ פריהער ‎ געװאוינט• ‎ זײ ‎ קענען ‎ דארט ‎ שװערען, ‎ װען‎ 
מען ‎ װעט ‎ זיי ‎ רופען, ‎ פאר ‎ דער ‎ צײט ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבען ‎ אײך ‎ גע־‎ 
קענט. ‎ פאר ‎ דער ‎ איבעריגער ‎ צײט ‎ מוזען ‎ שװערען ‎ די ‎ עדות‎ 
פון ‎ אײער ‎ שטאדט. ‎ דיזער ‎ עקםטרא ‎ פאפיר, ‎ קאםט ‎ אײך ‎ אבער‎ 
פיער ‎ דאלאר ‎ א  חוץ ‎ די ‎ געװעהנליכע ‎ פיער ‎ דאלאר ‎ פאר ‎ די‎ 
צװײטע ‎ פײפערם•‎ 


7. ‎ אויב ‎ די ‎ עדות ‎ זײנען ‎ ניט ‎ קײן ‎ הי־געבארענע ‎ מוזען‎ 
זײ ‎ מיט ‎ זיך ‎ ברענגען ‎ זײערע ‎ םיטיזען ‎ פײפערפ.‎ 

8. ‎ אויב ‎ אין ‎ די ‎ פינף ‎ יאדזר ‎ איז ‎ מען ‎ אבגעפאדזרען ‎ פון‎ 
אמעריקא, ‎ מוז ‎ מען ‎ איבערצײגען ‎ אז ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ נור ‎ אױח‎ 
א  דערװײליגען ‎ בעזוך, ‎ און ‎ דאן ‎ װעט ‎ מען ‎ דיזע ‎ צײט ‎ ארײנרע־‎ 
כענען ‎ אין ‎ די ‎ פינף ‎ יאהר. ‎ אױב ‎ מען ‎ קען ‎ ניט ‎ איבערצײגען ‎ אז‎ 
דער ‎ אבפאהר ‎ איז ‎ געװען ‎ א  דערװײליגער ‎ מוז ‎ מען ‎ ארויסנעדד‎ 
מען ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ װיעדער ‎ אמאהל, ‎ און ‎ די ‎ פינף ‎ יאהר ‎ ריע־‎ 
כענט ‎ מען ‎ זײט ‎ מעין ‎ איז ‎ אנגעקומען ‎ קײן ‎ אמעריקא ‎ דאם‎ 
צװײטע ‎ מאהל״‎ 

9. ‎ װען ‎ די ‎ צװײ ‎ עדות ‎ קענען ‎ ניט ‎ קומען, ‎ מעג ‎ מען ‎ ברענ־‎ 

גען ‎ אנדערע ‎ צװײ. ‎ מען ‎ קען ‎ אבער ‎ דורכ׳ן ‎ געריכט ‎ צ  ו  ו  י  נ  ־ 
ג  ע  ן  די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ עדות ‎ צו ‎ קומען ‎ אין ‎ קאורט, ‎ פאר ‎ װאס‎ 
׳מען ‎ דארף ‎ עטװאם ‎ בעצאחלען.‎ 

10. ‎ װען ‎ אײנער ‎ שטארבט ‎ נאכדעם ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ ארוים־‎ 
גענומען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פײפערם ‎ מעגען ‎ זײן ‎ אלמנה ‎ און ‎ זײנע‎ 
קינדער ‎ ארויסנעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם ‎ פונקט ‎ דוי ‎ װען ‎ ער‎ 
װאלט ‎ געלעבט, ‎ כדי ‎ צו ‎ דוערען ‎ בירגער.‎ 

11. ‎ ניט ‎ װעניגער ‎ װי ‎ 90  טעג ‎ דויערט ‎ פונ׳ם ‎ טאג ‎ װאס‎ 
מען ‎ האט ‎ ארײנגעגעבען ‎ די ‎ ביטע ‎ פאר ‎ צוױיטע ‎ פײפערם ‎ ביז‎ 
מען ‎ רופט ‎ צום ‎ בירגערשאפט ‎ עקזאמען.‎ 

12. ‎ אפטמאהל ‎ גיט ‎ מען ‎ א  שטיקעל ‎ עקזאמינײשאן ‎ בײ‎ 
ארײנגעבען ‎ דיזע ‎ ביטע, ‎ אבער, ‎ געדענקט, ‎ דער ‎ הויפט ‎ עקזא־‎ 
מינײשאן ‎ קומט ‎ ערשט ‎ בײ׳ם ‎ ארויםנעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ 6ײ‎ 
פערם.‎ 


3.‎ 

ארױםנעהמען ‎ די ‎ צוױיטע ‎ פײפערם ‎ און ‎ װערען ‎ א 
בירגער‎ 

דורך ‎ די ‎ נײנציג ‎ טעג ‎ צװישען ‎ דאס ‎ ארײנגעבען ‎ די ‎ ביטע‎ 
פאר ‎ צװײטע ‎ פײפערם ‎ און ‎ דאס ‎ רופען ‎ אין ‎ קאורט ‎ ארײן ‎ צו׳ם‎ 
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ריכטער, ‎ װערט ‎ יעדער ‎ קאנדידאט ‎ ריכטיג ‎ אונטערזוכט. ‎ עם‎ 
איז ‎ לעצטענם ‎ אזױ ‎ אײנגעפיהרט ‎ געװארען, ‎ אז ‎ די ‎ רעגירונג‎ 
האט ‎ א  םך ‎ אינםפעקטארם ‎ װאם ‎ זוכען ‎ אין ‎ דיזע ‎ דרײ ‎ מאנאטען‎ 
שטרענג ‎ און ‎ גוט ‎ אוגטער ‎ דעם ‎ רעקארד ‎ פון׳ם ‎ אפליקאנט ‎ און‎ 
אפילו ‎ פון ‎ זײנע ‎ עדות. ‎ אויב ‎ ער ‎ האט ‎ בעגאנגען ‎ א  פערברע־‎ 
כען, ‎ געזאגט ‎ א  ליגען ‎ אין ‎ זײן ‎ אפליקײשאן, ‎ אדער ‎ איז ‎ םתם‎ 
ניט ‎ פאםיג ‎ צו ‎ װערען ‎ א  בירגער ‎ געפינט ‎ מען ‎ עם ‎ ריכטיג ‎ אוים‎ 
אין ‎ דיזער ‎ צײט• ‎ הײנטיגם ‎ יאהר ‎ (1916) ‎ איז ‎ אפילו ‎ אײנגע־‎ 
פיהרט ‎ געװארען, ‎ אז ‎ מען ‎ זוכט ‎ אונטער ‎ צי ‎ לערענט ‎ זיך ‎ דער‎ 
קאנדידאט ‎ אין ‎ אבענד ‎ שוהלע, ‎ צי ‎ גרײט ‎ ער ‎ זיך ‎ אנדערשװאו‎ 
צו, ‎ און ‎ בכלל ‎ צי ‎ זעהט ‎ ער ‎ זיך ‎ מט ‎ אונטערצולערנען. ‎ אױב‎ 
דער ‎ קאינדידאט ‎ איז ‎ ארענטליך, ‎ קען ‎ מעהר־װעניגער ‎ ענגליש,‎ 
און ‎ האט ‎ געלערענט ‎ אין ‎ שוהל׳ ‎ װעלען ‎ די ‎ אונטערזוכער ‎ דאם‎ 
אלעם ‎ איבערגעבען ‎ אין ‎ זײן ‎ טובה ‎ װעגען. ‎ װען ‎ ניט, ‎ מעג‎ 
ער ‎ ערװארטען ‎ טראובעל ‎ אײדער ‎ ער ‎ װעט ‎ קריגען ‎ זײנע ‎ צװײ־‎ 
טע ‎ פײפערם.‎ 

נאך ‎ די ‎ נײנציג ‎ טעג ‎ װעט ‎ איהר ‎ קריגען ‎ א  בריעף׳ ‎ אז‎ 
איהר ‎ זאלט ‎ קומען ‎ םיט ‎ אײערע ‎ צװײ ‎ עדות ‎ אין ‎ קאורט ‎ אויף‎ 
א  געװיםען ‎ טאג. ‎ דארט, ‎ װען ‎ אײער ‎ נעקםט ‎ װעט ‎ קוםען, ‎ װעט‎ 
מען ‎ שוין ‎ װארטען ‎ אויף ‎ אײך. ‎ מען ‎ װעט ‎ אייך ‎ ריכטיג ‎ אוים־‎ 
פרעגען ‎ װעגען ‎ דעם ‎ מיט ‎ װאם ‎ מען ‎ איז ‎ ניט ‎ זיכער ‎ אין ‎ אײער‎ 
אפליקײשאן ‎ און ‎ זיך ‎ גוט ‎ ערקונדיגען ‎ פון ‎ אײערע ‎ עדות ‎ װןך‎ 
נען ‎ אײך. ‎ דאם ‎ װעט ‎ טהאן ‎ אדער ‎ דער ‎ ריכטער ‎ אלײן ‎ אדער‎ 
אן ‎ עקזאמינער ‎ פון ‎ װאשינגטאן. ‎ הויפטזעכליך ‎ װעט ‎ מען‎ 
פון ‎ אײך ‎ װעלען ‎ אז ‎ איהר ‎ זאלט ‎ קענען ‎ רעדען ‎ ענגליש ‎ (א‎ 
שלעכטער ‎ אקצענט ‎ שאדעט ‎ גאר ‎ ניט) ‎ ;  קענען ‎ מעהר ‎ װע־‎ 
ניגער ‎ לעזען ‎ ענגליש ‎ ;  זײן ‎ בעקאנט ‎ טיט ‎ אלגעםײנע ‎ אמע־‎ 
ריקאנער ‎ פראבלעםען ‎ און ‎ פראגעם ‎ װי ‎ זײ ‎ װערען ‎ דיםקוטירט‎ 
אין ‎ די ‎ צײטונגען‎ ;  צוזאגען ‎ אונטערצושטיצען ‎ די ‎ פרינציפען‎ 
פון ‎ דער ‎ קאנםטיטוציאן ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען, ‎ װאם‎ 
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אייהר ‎ זאלט ‎ האבען ‎ גוט ‎ געלעזען ‎ און ‎ דורכגעשטודירט ‎ *  ; 
זײן ‎ בעקאנט־-אױבערפלעכליך, ‎ פילײכט־‎ —מימ ‎ דער ‎ געשיכטע‎ 
פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען‎ ;  צו ‎ האבען ‎ געלעזען ‎ די ‎ ״דע־‎ 
קלערײשאן ‎ אװ ‎ אינדעפענדענם״‎ ;  האבען ‎ אן ‎ אלגעמײנעם‎ 
בעגריף ‎ פון ‎ דיזען ‎ לאנד ‎ און ‎ זײנע ‎ אינסטיטוציאנען‎ ;  און ‎ ניט‎ 
זײן ‎ קײן ‎ אנארכיסט ‎ אדער ‎ פאליגאמיסט׳ ‎ און ‎ װיםען ‎ ריכטיג‎ 
דאס ‎ זײנען ‎ אזעלכע. ‎ אויף ‎ זײטע ‎ 40  און ‎ װײטער ‎ געבען ‎ מיר‎ 
א  גרויםע ‎ ליםטע ‎ מיט ‎ פראגעם ‎ און ‎ ענטפערם, ‎ אין ‎ ענגליש ‎ און‎ 
אין ‎ אידיש, ‎ פון ‎ װאנען ‎ איהר ‎ מעגט ‎ ערװארטען ‎ אז ‎ מען ‎ װעט‎ 
אײך ‎ פרעגען ‎ —  אײניגע ‎ פון ‎ זײ ‎ געזויס•‎ 

ג  ע  ד  ע  נ  ק  ט, ‎ א  ז  מ  ע  ן  ו  ו  ע  ט  צ  ו  א  י  י  ך 
ניט ‎ זיין ‎ שטרענ׳גער ‎ ווי ‎ ם׳איז ‎ גויטיג♦ ‎ וי‎ 
רעגירוננ ‎ וויל ‎ אייך ‎ פאר ‎ א  בירגער ‎ — 
בעט ‎ זיך ‎ ביי ‎ אייך ‎ צו ‎ ווערען ‎ א  ביױ‎ 
גער״-אויב ‎ איהר ‎ זייט ‎ פאסיג ‎ און ‎ פ ע ־ 
ה  י  ג. ‎ דארום ‎ אויב ‎ איהר ‎ פיהלט ‎ זיך‎ 
ז י כ ע ר, ‎ אויב ‎ איהר ‎ קענט ‎ און ‎ פערשטעהט‎ 
אלעם ‎ װאס ‎ געפינט ‎ זיך ‎ א  י  ן  דיזען ‎ ב  ײ 
כעל, ‎ און ‎ מ  ע  ה  ר, ‎ אויב ‎ מ  ע  ג  יי ‎ י  ך, ‎ זאלט‎ 
א  י  ה  ר  ק  י  י  ן  ש  ו  ם  מ  ו  ר  א  נ  י  ט  ױ  א  ת  ע  ן. ‎ װען ‎ איהר‎ 
װעט ‎ אלעם ‎ דורכמאנען ‎ צופרידענשטעלענד ‎ װעט ‎ דער ‎ ריכטעױ‎ 
אײך ‎ אײנשװערען ‎ אלם ‎ בירגער ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאא־‎ 
טען. ‎ איהר ‎ מעגט ‎ דאן ‎ געהן ‎ אהײם ‎ —  איהר ‎ זײט ‎ שוין ‎ א  בירי‎ 
גער ‎ —  און ‎ אײערע ‎ סיטיזען ‎ פײפערם ‎ װעט ‎ מען ‎ אײך ‎ צושיקען‎ 
אהײם ‎ רעדזשיםטרירט ‎ דורך ‎ דער ‎ פאסט.‎ 


*  אנמערקוע. ‎ —  איהר ‎ ק׳ענט ‎ קריגעז ‎ די ‎ ״קאנסטיטוציאן ‎ פון‎ 
די ‎ פעראײניגטע ‎ שטאאטען״ ‎ און ‎ די ‎ ״דעקלערײשאן ‎ אװ ‎ אינדעפענדענם״‎ 
אין ‎ ענגליש ‎ און ‎ אין ‎ אידיש, ‎ װי ‎ אויך ‎ א  קורצער ‎ סך ‎ הכל ‎ פון ‎ דער ‎ גע־‎ 
שיכטע ‎ פון ‎ אמעריקא, ‎ און ‎ א  ביםעל ‎ געאגראפיע, ‎ אין ‎ א  בעזונדער ‎ גיבעל‎ 
פון ‎ ראובן ‎ פינק# ‎ ארויסגעגעבען ‎ דורך ‎ מייזעל׳ס ‎ פערלאג.‎ 
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פונקטען ‎ צו ‎ געדענקען ‎ בײ ‎ קריגען ‎ די ‎ צוױיטע‎ 
פײפערם‎ 

(זעה ‎ אויןי ‎ זײטען ‎ 32—33)‎ 

1. ‎ איהר ‎ מוזט ‎ קענען ‎ גוט ‎ די ‎ קאנםטיטושאן ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
אײניגטע ‎ שטאאטען ‎ (זעה ‎ אנמערהוננג ‎ לעצטע ‎ זייטען.)‎ 

2. ‎ שטודירט ‎ גוט ‎ די ‎ פראגעם ‎ א־ן ‎ ענטפערם ‎ בפרט,‎ 

און ‎ דאם ‎ גאנצע ‎ ביכעל ‎ בכלל.‎ 

3. ‎ איהר ‎ מעגט, ‎ בײ׳ם ‎ ארויםנעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײ־‎ 
פערם, ‎ בעטען ‎ אז ‎ םען ‎ זאל ‎ ענדערען ‎ אײער ‎ נאמען ‎ װי ‎ איהר‎ 
װילט ‎ אלײן.‎ 

4. ‎ דרײםיג ‎ טעג ‎ בעפאר ‎ עלעקשאנס ‎ —  אדער ‎ װע־‎ 

ניגער ‎ —  גיט ‎ מען ‎ קײן ‎ םיטיזען ‎ פײפערם ‎ ניט ‎ ארויס•‎ 

5. ‎ װען ‎ איהר ‎ קריגט ‎ ניט ‎ אײערע ‎ םיטיזען ‎ פײפערם ‎ זײ־‎ 

נען ‎ אײערע ‎ פיער ‎ דאלאר ‎ פערפאלען. ‎ איהר ‎ מעגט ‎ אבער ‎ װי־‎ 
דער ‎ אמאהל ‎ פרובירען ‎ צו ‎ קריגען ‎ אײערע ‎ םיטיזען ‎ פײפערם,‎ 
אויב ‎ איהר ‎ האט ‎ מעהר ‎ ניט ‎ די ‎ חםרונות ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ בײ‎ 
אײך ‎ געפונען.‎ 

6. ‎ װען ‎ איהר ‎ פערלירט ‎ די ‎ פײפערם ‎ קענט ‎ איהר ‎ קריגען‎ 
א  קאפיע ‎ פון ‎ זײ ‎ װען ‎ איהר ‎ װעט ‎ שרײבען ‎ צו‎ 

Naturalization  Bureau,  Washington,  D.  C. 

דיזע ‎ קאפיע ‎ קאםט ‎ א  דאלאר ‎ מיט ‎ דרײםיג ‎ םענט.‎ 

7. ‎ אין ‎ א  םך ‎ שטעדט ‎ גיט ‎ מען ‎ ניט ‎ ארויס ‎ קײן ‎ םיטיזען‎ 
פײפערם ‎ צו ‎ די ‎ יעניגע ‎ װאם ‎ האבען ‎ זײערע ‎ פאמיליעם ‎ אין ‎ אוים־‎ 
לאגד.‎ 

8. ‎ זאגט ‎ דעם ‎ אמת, ‎ און ‎ געדענקט ‎ אלע ‎ ענטפערם ‎ װאם‎ 
איהר ‎ האט ‎ געגעבען ‎ װען ‎ איהר ‎ האט ‎ אויםגעפילט ‎ אייעו־ע‎ 
פײפערס.‎ 

9. ‎ איהר ‎ קענט, ‎ בעת ‎ איהר ‎ נעהמט ‎ ארויס ‎ אײערע ‎ צוױי־‎ 

טע ‎ פײפערם, ‎ ענדערען ‎ אײער ‎ נאמען, ‎ װי ‎ איהר ‎ װילט,‎ 
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סב ‎ געהט ‎ אין ‎ אבענד ‎ שוהל, ‎ אויב ‎ איהר ‎ קענט ‎ נור, ‎ דאם‎ 
װעט ‎ אײך ‎ פיעל ‎ העלפען ‎ בײ׳ם ‎ ארױסנעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײ־‎ 
פערם. ‎ דיי ‎ רעגירונג ‎ פערלאנגט ‎ עם ‎ פון ‎ אײך, ‎ און ‎ קוקט ‎ דאן‎ 
אויף ‎ אײך ‎ פיעל ‎ גינסטיגער.‎ 


פונקטען ‎ װאס ‎ די ‎ עדות ‎ טוזען ‎ געדענקען‎ 

1. ‎ בײדע ‎ עדות ‎ מוזען ‎ זײן ‎ בירגער ‎ איבער ‎ 21  יאהר♦‎ 

.2 ‎ אויב ‎ זײ ‎ זײנען ‎ ניט ‎ געבארענע ‎ אמעריקאנער ‎ ביר־‎ 

גער, ‎ מוזען ‎ די ‎ עדות ‎ ברענגען ‎ זײעדע ‎ םיטיזען ‎ פײפעדם.‎ 

3. ‎ די ‎ עדות ‎ מוזען ‎ שװערק ‎ אז ‎ זײ ‎ האבען ‎ גוט ‎ געקענט‎ 
דעם ‎ אפליקאנט ‎ פינף ‎ יאהר ‎ צײט ‎ (זעה ‎ זײטע ‎ 32)‎ 

A  די ‎ עדות ‎ מוזען ‎ אײך ‎ האבען ‎ געזעהען ‎ חאטש ‎ א  פאר‎ 
מאהל ‎ א  מאנאט ‎ דורך ‎ דער ‎ גאנצער ‎ צײט.‎ 

5. ‎ זײ ‎ זאלען ‎ געדענקען ‎ װען ‎ זײ ‎ האבען ‎ זיך ‎ מיט ‎ אײן‎ 
באקענט, ‎ װי ‎ אזוי, ‎ און ‎ װאו.‎ 

6. ‎ זײ ‎ מוזען ‎ שװערען ‎ װעגען ‎ אײעד ‎ גוטען ‎ כאראקטער‎ 
און ‎ אויפריכטיגקײט.‎ 

7. ‎ װען ‎ עדות ‎ ודילען ‎ אין ‎ קאורט ‎ ניט ‎ קומען ‎ קען ‎ מען‎ 
זײ ‎ דערצו ‎ צװינגעין ‎ דורכ׳ן ‎ קאורט. ‎ דאם ‎ קאסט ‎ א  קלײניגקײט.‎ 
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Ill 


פראגען ‎ און ‎ אנטװארטעןפײ׳םארױס־‎ 
נעהמען ‎ די ‎ צװײטע ‎ פײפערם‎ 


עורקלעהרונג״ ‎ —  קאנםטיטוציאן. ‎ —  אמענדמענטס ‎ צו ‎ דער ‎ קאנסטיטוציאן.‎ — 
פארם ‎ פון ‎ רעגירונג״ ‎ —  ערקלעהרונג ‎ פון ‎ אונאבהענגיגקײט. ‎ — 
הויפטשטאדט. ‎ —  רעגירונגס ‎ צװיעען. ‎ —  קאנגרעס. ‎ —  סענאטארם. ‎ — 
קאנגרעסלײט. ‎ —  פרעזידענט ‎ און ‎ װײם ‎ פרעזידענט. ‎ —  קאבינעט. ‎ — 
סופרים ‎ קאורט. ‎ —  עלטער. ‎ —  שטאאט. ‎ —  נױ ‎ יארק ‎ סטײט. ‎ — 

די ‎ שטאדט ‎ נױ ‎ יארק.‎ 


Q  (קױ) ‎ שטעהט ‎ פאיר ‎ קװעסטשאן ‎ (Question) ‎ פראגע׳‎ (פ.),‎ 
און ‎ A  (אײ) ‎ שטעהט ‎ פאר ‎ ענסער ‎ (Answer) ‎ אנטװארט׳‎ (א.).‎ 

יעדער ‎ א.פליקאנט ‎ פאר ‎ בירגערשאפט ‎ װערט ‎ געװעהנליך‎ 
עקזאמינירט ‎ אין ‎ קאורט ‎ בעפאר ‎ מען ‎ גיט ‎ איהם ‎ ארוים ‎ זײנע‎ 
צװײטע ‎ פײפערם. ‎ אונמען ‎ געבען ‎ מיר ‎ א  ליסטע ‎ מיט ‎ פראגען‎ 
אין ‎ ענגליש ‎ און ‎ אין ‎ אידיש ‎ (וױ ‎ אויך ‎ די ‎ ריכטיגע ‎ אנטװאױ־‎ 
םען) ‎ װאס ‎ מען ‎ מעג ‎ ערװארטען ‎ װעלען ‎ געפרעגט ‎ װערען‎ 
כײ׳ם ‎ בירגערשאפט ‎ עקזאמינײשאן. ‎ פערשטעהט ‎ זיך, ‎ אז‎ 
מען ‎ װעט ‎ ניט ‎ פרעגען ‎ א  ל  ע  פראגען, ‎ אבער ‎ איהר ‎ מוזט‎ 
גוט ‎ קענען ‎ יעדע ‎ אײנציגע ‎ פראגע ‎ און ‎ אנטװארט, ‎ בכדי ‎ צו‎ 
זײן ‎ גרײט ‎ צו ‎ ענטפערען ‎ דיי ‎ יעניגע ‎ פראגען ‎ װאם ‎ מען ‎ װעט‎ 
אײך ‎ יא ‎ פרעגען. ‎ עס ‎ איז ‎ אונבעדינגט ‎ נױטיג, ‎ אז ‎ איהר‎ 
זאלט ‎ גוט ‎ דורכלעזען ‎ די ‎ קאנסטיטוציאן ‎ פון ‎ די ‎ פעראײניגטע‎ 
שטאאטען. ‎ לעזט ‎ אויך ‎ די ‎ ״דעקלערײשאן ‎ אװ ‎ אינדעפענדענס״‎ 
(זעה ‎ אנמערקוע ‎ זײטע ‎ 35) ‎ אין ‎ די ‎ איבעריגע ‎ אינפארמאציאנען‎ 
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אין ‎ דיזען ‎ ביכעל. ‎ איהר ‎ מוזט ‎ זײן ‎ נרײט ‎ צו ‎ װיםען ‎ דעם ‎ נאמען‎ 
פונ׳ם ‎ פרעזידענם, ‎ פונ׳ם ‎ װײם־פרעזידענט, ‎ פונ׳ם ‎ גאװערנאר,‎ 
פונ׳ם ‎ מעיאר, ‎ פון ‎ די ‎ צורײ ‎ סענאטארס ‎ פון ‎ אײער ‎ שטאאט, ‎ פון‎ 
אײער ‎ קאגגרעםמאן, ‎ אײער ‎ קאנגרעשאנאל ‎ דיםטריקט, ‎ די‎ 
״קעפיטעל״ ‎ פון ‎ אײער ‎ םטײט, ‎ און ‎ אויב ‎ מעגליך ‎ א  פאאר ‎ קא־‎ 
כינעט ‎ מיניםטארען, ‎ א  סופרים ‎ קאורט ‎ דזשאסטיס, ‎ די ‎ צאהל‎ 
קאנגרעסלײט ‎ פון ‎ אײער ‎ םטײט, ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ א  צעהנדליג‎ 
אנדערע ‎ סטײטם, ‎ ארן, ‎ בכלל, ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאליטישע ‎ פאסי־‎ 
רונגען ‎ אין ‎ לאנד. ‎ דאס ‎ אלעם ‎ איז ‎ זעהר ‎ לײכט ‎ צו ‎ װיסען ‎ פאר‎ 
יעדען ‎ אײנעם ‎ װאם ‎ לעזט ‎ די ‎ טעגליכע ‎ צײטונגען♦ ‎ איהר ‎ קענט‎ 
אויך ‎ װעגען ‎ דיזע ‎ זאכען ‎ אויסגעפונען ‎ דורך ‎ אנפרעגעז ‎ זיך ‎ בײ‎ 
בעקאנטע ‎ אדער ‎ אין ‎ די ‎ אידישע ‎ רעדאקציעס♦‎ 


constitution.  קאנםטיטוציאן‎ 

Q.  Did  you  read  the  פ. ‎ האט ‎ איתר ‎ געלעז׳ען‎ 
Constitution  of  the  די ‎ ק$נםטיטוצי#ן‎ 
United  States?  פון ‎ די ‎ פעראײנעטע‎ 

שט&$ט#ן ‎ ? 

A.  Yes,  1  read  the  י$, ‎ איך ‎ האב ‎ געלע־‎ 
Constitution  of  the  זען ‎ די ‎ קאנסטיטוצ־‎ 
United  States.  יאן ‎ פון ‎ די ‎ פעראיי־‎ 

ניגטע ‎ שטאאטען/‎ 


Q.  Do  you  believe  in  פ. ‎ גלויבט ‎ איהר ‎ אין ‎ די‎ 
the  principles  of  פרינציפען ‎ פון ‎ דער‎ 
the  Constitution  of  קאנםטיטוציאן ‎ פון‎ 
the  United  States?  ד  י  פעראיינעטע‎ 

שטאאטען ‎ ? 

A.  Yes,  I  believe  in  א. ‎ יא׳ ‎ איך ‎ גלויב ‎ אין‎ 
the  principles  of  די ‎ פרינציפען ‎ פון‎ 
the  Constitution  of  דער ‎ קאנסטיטוציאן‎ 
the  United  States.  פון ‎ די ‎ פערא״נעטע‎ 

שטאאט׳ען.‎ 


Q.  By  whom,  when,  , פ. ‎ דורך ‎ װעמען, ‎ רוען 
and  where  was  the  און ‎ װאו ‎ איז ‎ די ‎ קאנ־‎ 

C  ס  n  s  titution  סטיטוציאן ‎ אנגעגו־‎ 
adopted?  ?  מען ‎ געװארען‎ 

A.  The  Constitution  א. ‎ די ‎ קאנסטיטוציאן ‎ איז‎ 
was  adopted  by  the  אנגעגומען ‎ גיעװארען‎ 
thirteen  original  דורך ‎ די ‎ דרייצעהן‎ 
States,  September  , ארעינאלע ‎ שטאאטען 
17,  1787,  in  Phila-  ,1787  ,17  םעפטעמבער‎ 
delphia.  . אין ‎ פילאדעלפיע 


קאנםטיטושאן‎ 

דיד ‎ ױ  ריעד ‎ דהי ‎ ק#ג-‎ 
&15יטושאן ‎ $װ ‎ דחי ‎ ױ־‎ 
ניי&ןעד ‎ סטײטפ ‎ I 


— יעס, ‎ אײ ‎ רעד ‎ דהי‎ 
ק^נסטיטושאן ‎ #װ ‎ דהי‎ 
ױגייטעד ‎ סטייטס.‎ 


דו ‎ ױ  ביליעװ ‎ אין ‎ דחי‎ 
פרינםיפלז ‎ אװ ‎ דהי ‎ קאנ״‎ 
סטיטושאן ‎ #װ ‎ דהי ‎ יױ‎ 
נייטעד ‎ סטייטם ‎ 2 


—  יעם, ‎ אײ ‎ ביליעװ‎ 
אין ‎ דהי ‎ פרינסיפלז ‎ אװ‎ 
דהי ‎ קאגם^יטוש^ן ‎ אװ‎ 
דחי ‎ ױגײטעד ‎ סטייטס.‎ 


בײ ‎ הוס, ‎ הװען, ‎ ענד‎ 
חװער ‎ װאז ‎ דהי ‎ קאנםטי־‎ 
טושאן ‎ עדאפטעד ‎ ? 


—  דהי ‎ קאנסטיטושאן‎ 
לואז ‎ עדאפטעד ‎ בײ ‎ דהי‎ 
טהוירטין ‎ ארידזשינעל‎ 
.כןטייטס, ‎ סעפטעמבן&ר‎ 
סעװענטין, ‎ סעװענטין־‎ 
עיטײםעװען, ‎ אין ‎ פילא־‎ 
דעלפיע.‎ 


פ. ‎ װעלכעם ‎ איז ‎ דאם ‎ - Q.  Which  is  the  high  הװיטש ‎ איז ‎ דחי‎ 

חעטםטע ‎ גע־זעץ ‎ אין ‎ est  law  in  the  הײעםט ‎ לאא ‎ אין ‎ דהי‎ 

די ‎ פעראײניגטע ‎ שטא־ ‎ ? United  ,States  יונײטעד ‎ םטײטס ‎ ? 

טען ‎ ? 

א. ‎ די ‎ קאנסטיטוציאן ‎ A.  The  Constitution  —  דד,י ‎ קאנםטיטושאן‎ 

איז ‎ דאס ‎ העכסמע ‎ is  the  highest  law  איז ‎ דהי ‎ הײעםט ‎ לאא ‎ אין‎ 

זגעזעץ ‎ אין ‎ די ‎ פער־ ‎ in  the  United  דהי ‎ ילנײטעד ‎ סטויטס.‎ 

אל?ניגטע ‎ שטאאטען. ‎ .States‎ 
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Q.  What  does  the  פ. ‎ װאם ‎ גאראנטירט ‎ די‎ 
Constitution  of  the  ק^נסטיטוציאן ‎ פון‎ 
United  States  ד  י  פעראייניגטע‎ 
guarantee?  ?  שטאאטען‎ 

A.  The  Constitution  א. ‎ די ‎ קאנסטיטוציאן‎ 
of  the  United  פון ‎ די ‎ םעראייגיגטע‎ 
States  guarantees  שטאאטען ‎ גאראנטירט‎ 
freedom  of  speech,  , פרײהייט ‎ פון ‎ רעדע 
of  press,  and  of  פון ‎ פרעסע, ‎ און ‎ פון‎ 
religion.  .רעליגיאן 


ם. ‎ צו ‎ װאס ‎ איז ‎ יעדער‎ 
בירגער, ‎ װאס ‎ איז ‎ בע־‎ 
שולדיגט ‎ אין ‎ א  קרי־‎ 
מינאלען ‎ פערסרעכען,‎ 
בערעבטיגט ‎ ? 

א. ‎ װעדלע ‎ דער ‎ קאנםטי־‎ 
טוציאן ‎ איז ‎ יעדער‎ 
בירגער, ‎ װאס ‎ איז ‎ בע־‎ 
שולדיגט ‎ אין ‎ א  קרי־‎ 
מינאלען ‎ פערברעבען,‎ 
בערעבטעט ‎ צו ‎ א 

פראצעם ‎ דורך ‎ א 

דזשורי.‎ 


Q.  What  is  every  citi- 
zen,  accused  of 
crime,  entitled  to? 


A.  According  to  the 
Constitution,  every 
citizen  accused  of 
crime  is  entitled  to 
have  a  trial  by 
jury. 


ריװ&ט ‎ דאז ‎ דהי ‎ קאנ־‎ 
סטיטושאן ‎ אװ ‎ דהי ‎ יו־‎ 
גייטעד ‎ םטייטם ‎ גערענטי?‎ 


—  דהי ‎ ק&נסטיטושאן‎ 
$$װ ‎ דהי ‎ ױנײטעד ‎ םטײטס‎ 
גערענטיז ‎ פרידאם ‎ אװ‎ 
םפיטש, ‎ אװ ‎ פרעם, ‎ ענד‎ 
אװ ‎ רעלידזשאן.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ עװ׳רי ‎ סײ־‎ 
טיזען, ‎ עקיוזד ‎ אװ ‎ קרײם,‎ 
ענטײטלד ‎ טו ‎ ? 


—  עקארדיכג ‎ טו ‎ דהי‎ 
קאנסטיטושאן ‎ עװ׳רי ‎ סי־‎ 
טיזען ‎ עקױזד ‎ אװ ‎ קרײם‎ 
איז ‎ ענטײטלד ‎ טו ‎ העװ‎ 
עי ‎ טרייעל ‎ בײ ‎ דזשורי.‎ 


פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ א  דזשורי?‎ 

א. ‎ א  דזשורי ‎ איז ‎ א  קער־‎ 
פןערשאפט ‎ װאס ‎ בא־‎ 
שטעהט ‎ פון ‎ צװעלן*‎ 
פערזאן ‎ װאס ‎ װערען‎ 
אויסגעקיליבען ‎ צו‎ 
חערען ‎ און ‎ ענטשײ־‎ 

דען ‎ װעגען ‎ דאס‎ 
עדות־זאגען ‎ אין ‎ א 
פראצעס.‎ 


י.  What  is  a  jury? 

l »  A  jury  is  a  body 
composed  of 
twelve  persons  se- 
lected  to  hear  and 
decide  upon  the 
evidence  in  a  case. 


הװאט ‎ איז ‎ עי ‎ דזשורי?‎ 

—  עי ‎ דזשורי ‎ איז ‎ עו‎ 
ב»די ‎ קאמפ^וזד ‎ אװ‎ 
טװעלװ ‎ פוירסאנז ‎ סילעק־‎ 
טעד ‎ טו ‎ היער ‎ ענד ‎ דיםײד‎ 
אפאן ‎ דחי ‎ עװידענס ‎ אין‎ 
עי ‎ קײם.‎ 


ןמענדםענטם ‎ םו ‎ דהי‎ ,  amendments  אמענדמענםס ‎ צ  ו 
קאנםטיטושאן ‎ CON|?j™|ION.  דער ‎ קאנםטיטוציאן‎ 

האו ‎ מ׳עי ‎ דהי ‎ קאנ־ ‎ Q.  How  may  the  Con-  פ. ‎ װי ‎ אזוי ‎ קען ‎ די ‎ קאנ־‎ 
םטיטושאן ‎ בי ‎ עמענדעד? ‎ stitution  be  amend-  םטיטוציאן ‎ אמענדירט‎ 
ed?  ? געענדערט) ‎ װערען ) 
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A.  Amendments  to  אמענדמענטס ‎ (ענחך‎ 
the  Constitution  רונגען) ‎ צו ‎ דער ‎ קאנ״‎ 
must  be  proposed  סטיטוציאן ‎ מוזען‎ 
by  a  two-thirds  פארגעשלאגען ‎ װערען‎ 
majority  of  both  פון ‎ א  צוױײדריטעל‎ 
Houses  of  Con-  מאיאריטעט ‎ פון ‎ ביײ‎ 
gress  and  approv-  דע ‎ הייזער ‎ פון ‎ קאנ־‎ 
ed  by  three-quar-  גרעס ‎ און ‎ מוזען ‎ צו־‎ 
ters  of  the  Spates.  געשטיכזט ‎ װערען ‎ פון‎ 
דרײ ‎ פיעךטעל ‎ פון ‎ די‎ 
שטאאטען.‎ 


Q.  How  many  amend-  פ. ‎ װי ‎ פיעל ‎ אמענדמענטס‎ 
ments  are  there  in  זיינען ‎ דא ‎ אין ‎ ךיזר‎ 
the  Constitution?  ?  קאנסטיטוציאן‎ 

A.  There  are  seven-  א. ‎ עם ‎ זיינען ‎ דא ‎ זיעב־‎ 
teen  amendments  צעהן ‎ אמעגדמענטם‎ 
in  the  Constitution.  אין ‎ דער ‎ קאגסטיטױ־‎ 

ציאן.‎ 


—עמענדכזענטם ‎ טו ‎ דתי‎ 
קאנסטיטושאן ‎ מאסט ‎ כי‎ 
פראפאוזד ‎ בײ ‎ עי ‎ טױ־‎ 
טהוירדז ‎ מײדזשאריטי‎ 
אול ‎ באוטה ‎ האוזעס ‎ אװ‎ 
קאנגרעם׳ ‎ עגד ‎ עפרואװד‎ 
ביי ‎ טהרי ‎ קװארטערז ‎ אוו‎ 
דהי ‎ םטײטם.‎ 


האו ‎ מעני ‎ עטענדמענטס‎ 
אר ‎ דה^ר ‎ אין ‎ דהי ‎ קאנ־‎ 
סטיטושאן ‎ 2 
— דהער ‎ אר ‎ סעװענטין‎ 
עמענדמענטס ‎ אין ‎ דהי‎ 
קאגסטיטושאן.‎ 


form  of  gov-  פארם ‎ פון ‎ רעגירונג‎ 

ERNMENT.  1 


פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ די ‎ פארם‎ 
פון ‎ דער ‎ ורעגירונג‎ 
פון ‎ די ‎ פעראװניגטע‎ 
שטאאטען ‎ ? 

א. ‎ ד  י  פעראײניגטע‎ 
שטאאטען ‎ איז ‎ $ 
רעפובלירן.‎ 


Q.  What  is  the  form 
of  Government  of 
the  United  States? 

A.  The  United  States 
is  a  Republic. 


Q.  What  is  a  Repub-  ם. ‎ װאס ‎ זזייסט ‎ א  רע־‎ 
lie?  ?  פובליק‎ 

A.  A  Republic  is  a  א  רעפובליק ‎ איז ‎ א 
country  whose  of-  לאנד ‎ װעמעם ‎ בעאמטע‎ 
ficers  are  elected  װערען ‎ ערװעהלט‎ 
by  the  people  or  פוג׳ם ‎ פ^ק ‎ אדער ‎ מך‎ 
appointed  by  their  שטימט ‎ דוורך ‎ זגינע‎ 
elected  officers,  and  , ערװעהלטע ‎ בעאמטע 
whose  laws  are  און ‎ װעמעם ‎ געזעןמג‎ 
made  by  their  rep-  װערען ‎ ג׳עמאבט ‎ פון‎ 
resentatives.  . זײנע ‎ פערטרעטער 


פארם ‎ אװ ‎ גאװעדנ־‎ 
םענט‎ 

חװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ פארם‎ 
אװ ‎ גאװערנטענט ‎ אװ ‎ דהי‎ 
ױנייטעד ‎ סטײטס ‎ 2 

—  דחי ‎ ױנײטעד‎ 
סטייטם ‎ איז ‎ עי ‎ רעפאב־‎ 

ליק.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ עי ‎ רעפאב־‎ 
ליק ‎ ? 

— עי ‎ רעפאבליק ‎ איז ‎ עי‎ 
קאונטרי ‎ הוז ‎ אפיסערז‎ 
אר ‎ עלעקטעד ‎ בײ ‎ דהי‎ 
פיפל ‎ אר ‎ עפאינטעד ‎ בײ‎ 
דהער ‎ ’  עלעקטעד ‎ אפי־‎ 
סערז, ‎ ענד ‎ הוז ‎ לאאז ‎ אר‎ 
מייד ‎ ביי ‎ דהעןר ‎ רעפחך‎ 
זענטייטױוז.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ עי ‎ מאנאר־י ‎ Q.  What  is  a  Mon-  פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ א  מאנאר־‎ 
הי ‎ ?  archy?  ?  5י‎ 
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א. ‎ א  מאנארכי ‎ איז ‎ א 
לאנד ‎ װאם ‎ װערט ‎ רע־‎ 
גירט ‎ פון ‎ א  קענע, ‎ אן‎ 
אימפראטאר, ‎ א  צאר,‎ 
אדער ‎ אזא׳ן ‎ אנדער‎ 
הערשער ‎ װאם ‎ .ווערט‎ 
ניט ‎ ערװעתלט ‎ פון‎ 
דעם ‎ פאלק.‎ 


A.  A  Monarchy  is  a 
coulntry  governed 
by  a  king,  emperor, 
czar,  or  such  other 
ruler  not  elected  by 
the  people. 


ערקלעהרונג ‎ פון‎ 
אונאבהענגיגקײם‎ 

פ. ‎ האט ‎ איחר ‎ געלעזען‎ 
די ‎ דעקלערײשאן ‎ אוו‎ 
אינדעפענדענם ‎ T  (דאם‎ 
ערקלעהרונג ‎ פון ‎ אונ־‎ 
אבהענגיגקײט) ‎ ? 

א. ‎ יא, ‎ איך ‎ האב ‎ געלע־‎ 
זען ‎ די ‎ דעקלערײשאן‎ 
אװ ‎ אינדעפענדעגס.‎ 


DECLARATION 

OF 

INDEPENDENCE 

Q.  Did  you  read  the 
Declaration  of  In- 
dependence? 

A.  Yes,  I  read  the 
Declaration  of  In- 
dependence. 


— עי ‎ מאנארק,י ‎ איז ‎ עי‎ 
קאונטרי ‎ גאװעורגד ‎ בײ ‎ עי‎ 
קינג, ‎ עמפעראר, ‎ זאר. ‎ אר‎ 
סאטש ‎ אדהער ‎ רולער ‎ נאט‎ 
עלעקטעד ‎ בײ ‎ דהי ‎ פיפל.‎ 


דעקלערײשאן ‎ אװ‎ 
אינדעפענדענם‎ 

דיד ‎ יו ‎ ריעד־ ‎ דהי ‎ דעק־‎ 
לערײשאן ‎ אװ ‎ אינדעפענ־‎ 
דענם ‎ ? 


—  יעס, ‎ אײ ‎ רעד ‎ דה-־‎ 
דעקלערײשאן ‎ אװ ‎ אינדע־‎ 
פענדענס.‎ 


Q.  What  is  the  Dec- פ. ‎ װאם ‎ אמ ‎ די ‎ דעקלע־‎ 
laration  of  Inde-  ריישאן ‎ אוו ‎ אינדע־‎ 
pendence,  and  פענדענס, ‎ און ‎ ווען‎ 
when  and  where  און ‎ װאו ‎ איז ‎ זי ‎ אונ־‎ 
was  it  signed?  טערגעשריבען ‎ געװא־‎ 

חע ‎ ? 

A.  The  Declaration  of  א. ‎ די ‎ דעקלערײשאן ‎ אװ‎ 
Independence  is  a  אעדעפענדענס ‎ איז‎ 
proclamation  in  א  פראקלאמאציאן ‎ אין‎ 
which  our  country  וועלבער ‎ אונזער ‎ לאנד‎ 
first  declared  its  האט ‎ צוערשט ‎ ער־‎ 
independence  from  כןלעהרט ‎ איהר ‎ אונאב־‎ 
England;  it  was  הענגיגקײט ‎ פון ‎ ענג־‎ 
signed  on  July  4,  * לאנד ‎ ;  זי ‎ איז ‎ אנ 
1776,  in  Philadel-  געשריבען ‎ געװארען‎ 
phia.  דזשוליי ‎ 4, ‎ 1776, ‎ אין‎ 

פילאדעלפיע.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ דע־‎ 
קלערײשאן ‎ אװ ‎ אינדע־‎ 
פענדענס, ‎ ענד ‎ הװען ‎ ענד‎ 
הװער ‎ װאז ‎ איט ‎ סײנד ‎ 2 


—  דהי ‎ דעקלערײשאן‎ 
&װ ‎ אינדעפענדענסט ‎ איז‎ 
עי ‎ פראקלעמײשאן ‎ אין‎ 
הװיטש ‎ אור ‎ קאונטרי‎ 
פוירםט ‎ דיקלערד’‎ איטם‎ 
איגדעפענדענס ‎ פראם‎ 
אינגלענד, ‎ איט ‎ װאז ‎ סײנד‎ 
אז ‎ דזשוליי ‎ פאורטה, ‎ סע־‎ 
װעגטיין ‎ ■־סעװענטי־םוקס,‎ 
אין ‎ פילאדעלפיע.‎ 


קעפיםעל ‎ capital.  הױפםשמאדט‎ 


פ. ‎ װאו ‎ איז ‎ די ‎ חויפט•‎ 
שטאדט, ‎ אדער ‎ רעגי־‎ 
רונגס־זיץ, ‎ פון ‎ די‎ 
פעראײניגטע ‎ שטאא־‎ 

&עז ‎ ? 


Where  is  the  Capl- 
tal,  or  seat  of  gov- 
ernment,  of  the 
United  States? 


חװער ‎ איז ‎ דהי ‎ קעפײ‎ 
טעל, ‎ אר ‎ סיעט ‎ &װ ‎ גא־‎ 
װערנמענט, ‎ אװ ‎ דדזי ‎ יומ‎ 
נײטעד ‎ סטייטם ‎ ? 
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א. ‎ ד־י ‎ הויפטשטאדט ‎ פון‎ 
ד  י  פעראייניגטע‎ 
שטאאטען ‎ איז ‎ אין‎ 
װאשינגטאן, ‎ דיס־‎ 
טריקט ‎ פון ‎ קאלאבד‎ 

ביע ‎ (ד• ‎ P-)‎ 


A.  The  Capital  of  the 
United  States  is  at 
Washington,  Dis- 
trict  of  Columbia. 
[D.  C.] 


—  דד״י ‎ קעפיטעל ‎ אװ‎ 
דתי ‎ ױנײטעד ‎ םטײטם ‎ איז‎ 
עט ‎ װאשינגטאן, ‎ דים־‎ 
טריקט ‎ אװ ‎ קאלאמביע.‎ 
(י• ‎ P■)‎ 


רעגירונגם ‎ צװײגען‎ 


פ. ‎ אויף ‎ װיפיעל ‎ צװײ־‎ 
גען ‎ איז ‎ די ‎ רעגירונג‎ 
פון ‎ די ‎ פעראײניגטע‎ 
שטעאםען ‎ א״גגע־‎ 
טהײלט ‎ 2 

א. ‎ די ‎ רעגירונג ‎ פון ‎ די‎ 
פעראיינעטע ‎ שטאא־‎ 

טען ‎ איז ‎ איינגע־‎ 
מתײלט ‎ אין ‎ זזרײ‎ 
צװײגען.‎ 


GOVERNMENT 

BRANCHES. 

Q.  Into  how  many 
branches  is  the 
Government  of  the 
United  States  di- 
vided? 

A.  The  Government 
of  the  United 
States  is  divided 
into  three 
branches. 


גאװערנמענמ‎ 

ברענטשעס‎ 

אעטו ‎ האו ‎ מעני ‎ ברענ־‎ 
טשעז ‎ איז ‎ דהי ‎ גאװערנ־‎ 
םענט ‎ זאוו ‎ דהי ‎ ױגייטעד‎ 
סטײטס ‎ דױו״דעד ‎ ? 


—  דהי ‎ גאװערנמענט‎ 
אװ ‎ דהי ‎ ױנייטעד ‎ םטײמס‎ 
איז ‎ דױױידעד ‎ אינטו‎ 
טהרי ‎ ברענטשעז.‎ 


ם. ‎ װאס ‎ זײנען ‎ די ‎ דרײ‎ 
צוױיגען ‎ פון ‎ דער ‎ רע־‎ 
גירונג ‎ ? 

א. ‎ די ‎ דרײ ‎ צװ״גען ‎ פון‎ 
דער ‎ רעגירונג ‎ זיינען‎ 
די ‎ געזעצמאבענדע, ‎ די‎ 
געזעצדורבפיחרענדע׳‎ 

און ‎ די ‎ געזעצפער־‎ 
טײטשעכדע.‎ 


Q.  What  are  the  three 
branches  of  the 
Government? 

A.  The  three  branches 
of  the  Government 
are,  the  Legisla״ 
tive,  the  Executive, 
and  the  Judicial. 


הװאט ‎ אר ‎ דהי ‎ טהרי‎ 
ברענטשעז ‎ ? 

—  דד.י ‎ טחרי ‎ ברענט־‎ 
שעז ‎ אװ ‎ דהי ‎ גאװערנ־‎ 
מענט ‎ אר ‎ דהי ‎ לעדזשיס־‎ 
לייטױו, ‎ דחי ‎ עקזעקױ־‎ 
טױו, ‎ ענד ‎ דחי ‎ דזשודי־‎ 
שעל.‎ 


Q.  Explain  briefly  * פ. ‎ עדקלעהרט, ‎ בקיצוור 
the  purpose  of  דעם ‎ צװעק ‎ פון‎ 

each  one  of  the  יעדען ‎ איינעם ‎ פון ‎ די‎ 
three  branches  of  צוױיגען ‎ פון ‎ דער ‎ חך‎ 
the  United  States  גירונג ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
Government.  . אײניגטע ‎ שיטאאט׳ען 

A.  The  Legislative  א. ‎ דער ‎ געזעצמאנענדער‎ 
branch,  or  Con-  צװײג, ‎ אדעך ‎ קאג־‎ 
gress,  makes  the  גרעס, ‎ מאנט ‎ די ‎ געזע־‎ 
laws;  the  Eexcu-  צען; ‎ דעור ‎ געזעצדורכ־‎ 
tive  branch,  or  the  , פיהרענדער ‎ צװייג 

Preside ־' ‎ ״ .  and  his  אדער ‎ דער ‎ פרעזידענט‎ 
Cabinet,  executes  מיט ‎ זיין ‎ קאבינעט‎ 


עק^ספלעי ‎ ן  בריפלי ‎ דהי‎ 
פוירפאז ‎ אוו ‎ איטש ‎ װאן‎ 
אװ ‎ דהי ‎ טהרי ‎ ברענטשעז‎ 
אװ ‎ דהי ‎ ױנײטעד ‎ סטייטס‎ 
גאװערנטענט.‎ 

—  דהי ‎ לעדזשילײטיװ‎ 
ברענטש, ‎ אר ‎ קאנגרעס,‎ 
מייקם ‎ דהי ‎ לאאז‎ ;  דחי‎ 
עקזעקױטױו ‎ ברענטש,‎ 
אר ‎ דהי ‎ פרעזידענט, ‎ ענד‎ 
היז ‎ ק׳עבינעט, ‎ עקזעקױטס‎ 
דהי ‎ לאאז ‎ ;  ענד ‎ דהי‎ 


the  laws;  and  the  (מיניםטיערױם) 
Judicial  branch,  or  פיהרט ‎ ד חרך ‎ די ‎ גע־‎ 
the  Supreme  Court  זעצ־ען; ‎ און ‎ דער ‎ גע־‎ 
of  the  United  זעץ ‎ ־  פערטײטשענדער‎ 
States,  interprets  צוױע, ‎ אדער ‎ דער‎ 
the  laws.  םופרים ‎ קאורט ‎ פון ‎ די‎ 

פעראײנעטע ‎ שטאא־‎ 
טען, ‎ פערטײטשט ‎ די‎ 
געזעצען•‎ 


דזשודישעל ‎ ברענטש, ‎ אר‎ 
דהי ‎ םופרים ‎ קאורט ‎ אװ‎ 
דהי ‎ יונײטעד ‎ v  םטײטס,‎ 
אינטוירפרעטם ‎ דהי ‎ ל^אז.‎ 


קאגגרעם ‎ congress.  קאנגרעס‎ 

הו ‎ מייקם ‎ דד»י ‎ לאאז ‎ Q.  Who  makes  the  פ. ‎ װער ‎ מאכט ‎ די ‎ געזע־‎ 
װ  דהי ‎ יונײטעד‎ &  laws  of  the  United  צען ‎ פון ‎ די ‎ פעראזי־‎ 
םטײטם ‎ ?  States?  ?  ניגטע ‎ שטאאטען‎ 

דהי ‎ קאנגרעס ‎ עט ‎ —  A.  The  Congress  at  א. ‎ דער ‎ קאנגרעס ‎ אין‎ 
װאשינגטאן ‎ מײקם ‎ דהי ‎ Washington  makes  װאשינגטאן ‎ מאכט ‎ די‎ 
לאאז ‎ אװ ‎ דהי ‎ ױנײטעד ‎ the  laws  of  the  געזעצען ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
םטײטם. ‎ United  States.  . אײגעטע ‎ שטאאטען 


ם. ‎ פון ‎ װאס ‎ באשטעהט ‎ Q.  What  does  the  הװאט ‎ דאז ‎ דהי ‎ קאג־‎ 
דער ‎ קאנגרעס ‎ ?  Congress  consist  גרעם ‎ קאנסיסט ‎ אװ ‎ ? 

?of‎ 

א. ‎ דער ‎ קאנגרעס ‎ בא־ ‎ - A.  The  Congress  con  —  דהי ‎ קאנגרעס ‎ קאנ־‎ 
שטעהט ‎ פון ‎ צװײ ‎ הײ־ ‎ sists  of  two  סיסטס ‎ אװ ‎ טו ‎ האוזעפ,‎ 
זער, ‎ דער ‎ סענאט ‎ און ‎ - Houses — the  Sen  דחי ‎ סענעט ‎ ענדדהי ‎ האוס‎ 

דאם ‎ רעפרעזעגטאנטען ‎ ate  and  the  House  אװ ‎ רעפרעזענטײטיװז.‎ 
הויז. ‎ - of  Representa 

.tives‎ 


פ. ‎ װי ‎ אפט ‎ מוז ‎ זיף ‎ דער‎ 
קאנגרעס ‎ צוזאמענקו-‎ 
מען ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ קאנגרעם ‎ מוז ‎ זיך‎ 
צוזאכמגנקומען ‎ וחך‎ 
נעםטענם ‎ איינמאהל‎ 
א  יאהר, ‎ דעם ‎ ערשטען‎ 
מאנטאג ‎ אין ‎ דעצעמ־‎ 
בער.‎ 


|.  How  often  must 
Congress  meet  ? 

.  ׳Congress  must 
meet  at  least  once 
a  year,  on  the  first 
Monday  in  Decern- 
ber. 


האו ‎ אפטען ‎ מאסט ‎ קאג־‎ 
גרעס ‎ מיעט ‎ ? 

—  דהי ‎ קאנגרעס ‎ מאסט‎ 
מיעט ‎ עט ‎ ליעסט ‎ וואנם ‎ עי‎ 
ײר, ‎ אן ‎ דהי ‎ פוירסט ‎ מאנ־‎ 
דעי ‎ אין ‎ דיסעמבער.‎ 


האו ‎ אר ‎ דהי ‎ לאאז ‎ #וו ‎ Q.  How  are  the  laws  פ. ‎ װי ‎ לוערען ‎ די ‎ געזע־‎ 
דהי ‎ ילגײטעד ‎ סטייטם ‎ of  the  United  צען ‎ פון ‎ די ‎ פעראײ־‎ 
מייד ‎ ?  States  made?  ניגטע ‎ שטאאטען ‎ גע־‎ 

מאנט ‎ ? 
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אי ‎ א  ביל ‎ װערט ‎ פארגע־‎ 
שלאגען ‎ אין ‎ רעפרע־‎ 
זענטאנטען ‎ הויז ‎ אדער‎ 
איז ‎ םענאט. ‎ דיעזער‎ 
ביל ‎ װערט ‎ אי ‎ געזעץ‎ 
אויף ‎ דרײ ‎ װעגען‎ :  1.‎ 
װען ‎ ער ‎ קרעט ‎ א  מא-‎ 
יאריטעט ‎ שטימען‎ 
אינ׳ם ‎ ״הויז״ ‎ און‎ 
אע׳ם ‎ סענאט, ‎ און‎ 
אויך ‎ דעם ‎ פרעזי־‎ 
דענט׳ם ‎ אונטער־‎ 
שריפט; ‎ 2. ‎ װען ‎ ער‎ 
קריגט ‎ א  צװײ ‎ דרי־‎ 

טעל ‎ מאיאריטעט‎ 
אין׳ם ‎ ״החז״ ‎ און‎ 
איג׳ם ‎ םענאט, ‎ אין‎ 
פאל ‎ דער ‎ פרעזידענט‎ 
װעטירט ‎ דעם ‎ ביל‎ 
(שרייבט ‎ איהם ‎ ניפז‎ 
אונטער) ‎ :  אדער ‎ 3.‎ 

װען ‎ ער ‎ קריגט ‎ א  מא-‎ 
יאריטעט ‎ שטימען‎ 
אינ׳ם ‎ ״הויז״ ‎ און‎ 
אינ׳ם ‎ סענאט, ‎ אויב‎ 
דער ‎ ביל ‎ װערט ‎ םער־‎ 
האלטען ‎ פונ׳ם ‎ פרע־‎ 
זידענט ‎ אוין» ‎ צעהן‎ 
טעג ‎ אהן ‎ אונטער־‎ 
שרײבעז ‎ אדער ‎ װעטי־‎ 

רען ‎ איחם.‎ 


A.  A  bill  is  proposed 
in  the  House  of 
Representatives  or 
in  the  Senate.  This 
bill  becomes  a 
law  in  three  ways : 

1.  By  receiving  a 
majority  vote  in 
the  House  and  in 
the  Senate,  and 
also  the  signature 
of  the  President; 

2.  By  receiving  a 
two-thirds  majori- 
ty  vote  in  the 
House  and  in  the 
Senate,  in  case  the 
President  vetoes 
the  bill;  or  3.  By 
receiving  a  majori- 
ty  vote  in  the 
House  and  in  the 
Senate,  if  the  bill 
is  retained  by  the 
President  for  ten 
days  without  sign- 
ing  or  vetoing  it. 


-׳עי ‎ ביל ‎ איז ‎ פרא״‎ 
פאוזזי ‎ אין ‎ דהי ‎ האוט ‎ אװ‎ 
רעפרעזענטײטיװז ‎ אר‎ 
אין ‎ דהי ‎ סענעט. ‎ דהיס ‎ ביל‎ 
ביקאמז ‎ עי ‎ לאא ‎ אין‎ 
טתרי ‎ װעיז‎ :  1. ‎ ביי ‎ רי־‎ 
סיעװינג ‎ עי ‎ מײדזשא־‎ 
ריטי ‎ וואוט ‎ אין ‎ דהי‎ 
האוס ‎ ענד ‎ אין ‎ דהי ‎ סע־‎ 
נעט ‎ ענד ‎ אלסא ‎ דד,י ‎ סיג־‎ 
נעטשור ‎ אװ ‎ דהי ‎ פרעזי־‎ 
דענט‎ ;  2. ‎ בײ ‎ ריםיעװינג‎ 
עי ‎ טו ‎ טהוירדז ‎ מײדזשא־‎ 
ריטי ‎ װאוט ‎ אין ‎ דהי‎ 
האוס ‎ ענד ‎ אין ‎ דהי ‎ סע־‎ 
געט, ‎ אין ‎ קיים ‎ דהי ‎ פורע־‎ 
זידענט ‎ װיטאוז ‎ דהי ‎ ביל;‎ 
אר ‎ 3. ‎ בײ ‎ ריסיעװינג ‎ עי‎ 
מײדזשאריטי ‎ װאוט ‎ אין‎ 
דהי ‎ האום ‎ ענד ‎ אין ‎ דהי‎ 
םענעט, ‎ אין» ‎ דהי ‎ ביל‎ 
איז ‎ ריטײנד ‎ בײ ‎ דהי‎ 
פרעזידענט ‎ פאר ‎ טען ‎ דעיז‎ 
װידהאוט ‎ סײנינג ‎ אר‎ 
װיטאואינג ‎ איט.‎ 


סענאטארס‎ 


סענעטארז ‎ senators. 


פ. ‎ װי ‎ אזוי, ‎ און ‎ אויף‎ 
װי ‎ לאנג ‎ װערען ‎ די‎ 
ױנייטעד ‎ סטײטס ‎ ס?ך‎ 
נאטארס ‎ ערװעהלט ‎ ? 

א. ‎ יונ״מעד ‎ סט״טס ‎ סע־‎ 
נאטארס ‎ װערעז ‎ עײ‎ 
װעהלט ‎ דורך ‎ דעם ‎ די־‎ 
רעמטען ‎ װאוט ‎ פוג׳ם‎ 
פאלר״ ‎ פאר ‎ א  טערכוין‎ 
פון ‎ זעקם ‎ יאהר.‎ 


Q.  How,  and  for  how 
long,  are  United 
States  Senators 
elected  ? 

A.  United  States 
Senators  are  elec- 
ted  by  the  direct 
vote  of  the  people 
for  a  term  of  six 
years. 


ה«ו, ‎ ענד ‎ פאר ‎ האו‎ 
לאנג ‎ אר ‎ ױנייטעד‎ 
םטייטס ‎ סעגעטארז ‎ עלעק־‎ 
טעד ‎ ? 

—  יונײטעד ‎ סטייטס‎ 
םענעטארז ‎ אר ‎ עלעקטעד‎ 
בײ ‎ דהי ‎ דיירעקט ‎ וואוט‎ 
אװ ‎ דחי ‎ פיפל ‎ פאר ‎ עי‎ 
טוירם ‎ אװ ‎ סיקס ‎ יירז.‎ 
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פ. ‎ װי ‎ פיעל ‎ ױנײטעד ‎ Q  .How  many  United  העו ‎ מעני ‎ ױנייטעד‎ 
סטײטס ‎ סענאטארם ‎ States  Senators  סטייטס ‎ טענעטארז ‎ אור‎ 
ז״נען ‎ דא ‎ ?  ? are  there  דהער ‎ ? 

א. ‎ עס ‎ זײנען ‎ דא ‎ 96  ױ־ ‎ 96  A.  There  are  —  דהער ‎ אר ‎ ניינטי־‎ 
נײטעד ‎ םטייטס ‎ סע־ ‎ - United  States  Sen  סיקס ‎ ױנײט׳עד ‎ סטײטם‎ 
נאטארם. ‎ .ators ‎ סענעטארז.‎ 


פ. ‎ װי ‎ פיעל ‎ ױנייטעד ‎ Q.  How  many  United  האו ‎ מעני ‎ ױנייטעד‎ 
סטײט ‎ םענאטארס ‎ װע־ ‎ States  Senators  סטייטס ‎ סענעטארז ‎ אר‎ 

רען ‎ ערװעהלט ‎ פון ‎ are  elected  from  עלעקטעד ‎ פראם ‎ איטש‎ 

יעדען ‎ שטאאט ‎ ?  ? each  State  סטײט ‎ ? 

א. ‎ צוױי ‎ י  ו  נ  ײ  ט  ע  ד  A.  Two  United  States  —טו ‎ ױנײטעד ‎ םטייטס‎ 
סטײטס ‎ סענאטארס ‎ - Senators  are  elec  סענעטארז ‎ אר ‎ עלעקטעד‎ 

װערען ‎ ערװעהלט ‎ פון ‎ ted  from  each  פוראם ‎ איטש ‎ םטייט.‎ 

יעדען ‎ שטאאט. ‎ .State‎ 


קאנגרעםלײט‎ 

פ. ‎ װי ‎ אזוי, ‎ און ‎ אויןמ‎ 
װי ‎ לאנג, ‎ װערען ‎ רע־‎ 
פרעזענטאנטען, ‎ אדער‎ 
קאנגרעסלײט, ‎ ’ער־‎ 
װעהלט ‎ ? 

א. ‎ רעפרעזאנטאנטען,‎ 
אדער ‎ קאנגרעסל״ט‎ 
ו  ו  ע  ר  ע  ן  ערװעהלט‎ 
דורכ׳ן ‎ דירעקטען‎ 
װאוט ‎ פונ׳ם ‎ פאלק,‎ 

פאר ‎ א  טערמין ‎ פון‎ 
צװײ ‎ יאהר.‎ 


פ. ‎ װי ‎ פיעל ‎ רעפרע־‎ 
זענטאנטען, ‎ א  ד  ע  ר 
קאנגרעסלייט, ‎ זיינען‎ 
דא?‎ 

א. ‎ עם ‎ ״  זײנען ‎ איצט‎ 
(ביז׳ן ‎ יאהר ‎ 1927)‎ 

דא ‎ 435  ורעפמוזע:־‎ 
טאנטען, ‎ אדער ‎ קאנ־‎ 
גרעסלײט.’‎ 


CONGRESSMEN. 

Q.  How,  and  for  how 
long,  are  Repre- 
sentatives,  or  Con- 
gressmen,  elected? 

A.  Representatives,  or 
Congressmen,  are 
elected  by  the  di- 
rect  vote  of  the 
people  for  a  term 
of  two  years. 


Q.  How  many  Repre- 
sentatives,  or  Con- 
gressmen,  are 
there  ? 

A.  There  are  now 
(until  1927)  435 
Representatives,  or 
Congressmen. 


קאנגרעםמען‎ 

האו, ‎ ענד ‎ פאר ‎ האו‎ 
לאנג ‎ אר ‎ רעפרעזענטיײ‎ 
טיװז, ‎ אר ‎ קאנגרעמען‎ 
עלעקטעד ‎ ? 


—  רעפרעזענט״טױוז״‎ 

אר ‎ קאנגרעסמען, ‎ אר ‎ על-‎ 
עקטעד ‎ בײ ‎ דהי ‎ דײרעקט‎ 
װאוט ‎ אװ ‎ דהי ‎ פיפל ‎ פאר‎ 
עי ‎ טוירם ‎ אװ ‎ טו ‎ יירז.‎ 


האו ‎ מעני ‎ דעפרעיזענ־‎ 
טייטױוז, ‎ אר ‎ קאנגרעס־‎ 
מען, ‎ אר ‎ דהער ‎ ? 

—  דהער ‎ אר ‎ נאו ‎ (אנ־‎ 
ניונטין־טװענטי ‎ סעװען)‎ 
פאור־טוירטי־פויװ ‎ רעפ־‎ 
רעזענטײטיווז, ‎ אר ‎ קאנ־‎ 
גרעסמען.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ רײשיא ‎ Q.  What  is  the  ratio  פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ די ‎ פראפאר־‎ 
אװ ‎ רעפרעזענטיישאן ‎ אוו ‎ of  representation  ציע ‎ פון ‎ פערטרע־‎ 

עי ‎ קאנגרעסמען ‎ ?  ’  of  a  Congressman?  טערשאפט ‎ פון ‎ א  ק$נ־‎ 

רעסמאן ‎ ? ^ 
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א. ‎ די ‎ פראפארציע ‎ פון‎ 
פערטרעטערשאפט ‎ פון‎ 
א  קאנגרעםטאן ‎ איז‎ 
אזוי ‎ גרויס ‎ װי ‎ די‎ 
גאגצע ‎ בעפעילקעךונג‎ 
פון׳ם ‎ לאנד, ‎ ורעדליג‎ 
די ‎ לעצטע ‎ פאלקם־‎ 
צעהלונג, ‎ צוטחײלט‎ 
צװישען ‎ די ‎ צאל ‎ קאנ־‎ 
גרעס ‎ דיםטריקטם. ‎ * 


A.  The  ratio  of  repre- 
sentation  of  a  Con- 
gressman  is  equal 
to  the  total  popu- 
lation  of  the  coun- 
try,  according  to 
the  last  census,  di- 
vided  by  the  num- 
ber  of  Congres- 
sional  districts* 


פ. ‎ װי ‎ פיעל ‎ רעפרעזענ־‎ 
טאנטען, ‎ אדער ‎ קאנ־‎ 
גרעםלײט, ‎ װערען ‎ ער־‎ 
װעהלט ‎ פון ‎ י־עדען‎ 
שטאאט ‎ ? 

א. ‎ די ‎ צאהל ‎ רעפרעזענ״‎ 
טאנטען, ‎ אדער ‎ קאנ־‎ 
גרעסלײט, ‎ װאס ‎ וחך‎ 
רען ‎ ערװעהלט ‎ פון‎ 
יעדען ‎ שטאאט ‎ װענ־‎ 

דעט ‎ זיך ‎ אין ‎ זײן‎ 
בעפעלקערונג ‎ —  װאם‎ 
גרעסער ‎ די ‎ בעפעלקע־‎ 
רונג ‎ אלץ ‎ גרעסער ‎ די‎ 
צאהל ‎ קאנגרעסלײט.‎ 


Q.  How  many  Repre- 
sentatives,  or  Con- 
gressmen,  are  elec- 
ted  from  each 
State  ? 

A.  The  number  of 
Representatives,  or 
Congressmen,  elec- 
ted  from  each 
State  depends  upon 
its  population — the 
larger  the  popula- 
tion  the  greater 
the  number  of 
Congressmen. 


president  and  פרעזידענט ‎ און ‎ וױים‎ 
vice-president,  פרעזידענט‎ 


—דד»י ‎ חישיא ‎ אװ ‎ רע־‎ 
פרעזענטײשאן ‎ אװ ‎ עי‎ 
קאנגרעסמ׳ען ‎ איז ‎ איקװעל‎ 
טו ‎ דהי ‎ טאטל ‎ פאפױליײ‎ 
שאן ‎ אװ ‎ דהי ‎ קאונטרי,‎ 
עקאורדינג ‎ טו ‎ דהי ‎ לעסט‎ 
םעגסום, ‎ דױױידעד ‎ בװ‎ 
דהי ‎ נאמבער ‎ אװ ‎ קאג־‎ 
גרעשאנעל ‎ דיסטריקטס. ‎ * 


האו ‎ מעני ‎ רעפרעזענ־‎ 
טייטױוז, ‎ אר ‎ קאנגרעם־‎ 
מען, ‎ אר ‎ עלעקטעד ‎ פראם‎ 
איטש ‎ סטייט ‎ ? 

—דהי ‎ נאמבער ‎ אװ ‎ רע־‎ 
פרעזענטײטױוז, ‎ אר ‎ קאנ־‎ 
גרעסמען, ‎ עלעקטעד ‎ פראם‎ 
איטש ‎ םטײט ‎ דיפענדז‎ 
אפאן ‎ איטם ‎ פאפױליישאן‎ 
—  דהי ‎ לארדזשער ‎ דהי‎ 
פאפױלײשאן ‎ דחי ‎ גרעי־‎ 
טער ‎ דהי ‎ נאמבעור ‎ אװ‎ 
קאנגרעסמען.‎ 


פרעזידענט ‎ ענד‎ 
וױיס־פרעזידענט‎ 


^ חו ‎ איז ‎ דחי ‎ משיען  Q.  Who  is  the  Chief  פ. ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ הויפט‎ 
עקזעקױטױו ‎ אװ ‎ דחי ‎ ױ־ ‎ Executive  of  the  בעאמטער ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
נייטעד ‎ םטיוטס ‎ ?  United  States?  ?  אײגיגטע ‎ שטאאטען‎ 
דחי ‎ פרעזידענט ‎ איז‎ —  A.  The  President  is  א. ‎ דער ‎ פרעזידענט ‎ איז‎ 
דחי ‎ טשיעף ‎ עקזעקױטיװ ‎ the  Chief  Execu-  דער ‎ הויפט ‎ בעאכד‎ 

אװ ‎ דהי ‎ יונײטעד ‎ סטײמם ‎ tive  of  the  United  טער ‎ פון ‎ די ‎ פעוראיײ‎ 

States.  . נעטע ‎ שטאאטען 


פ. ‎ װער ‎ איז ‎ איצם ‎ Q.  Who  is  now  הו ‎ איז ‎ נאו ‎ (1927)‎ 
(1927) ‎ דער ‎ &רעזו- ‎ - 1927)  the  Presi )  דהי ‎ פרעזידענט ‎ אװ ‎ דהי‎ 

דענט ‎ פח ‎ די ‎ פעראיײ ‎ dent  of  the  United  יונײטעד ‎ סטײטס?‎ 
נעטע ‎ שטאאטען. ‎ ?States‎ 


*  אנמערקוע. ‎ —  ביז ‎ 1920  באטרעפט ‎ דיזע ‎ פראפארציע ‎ 211,877 
פערזאן, ‎ פאר ‎ יעידען ‎ פון ‎ די ‎ 435  קאנגרעםלייט.‎ 
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א. ‎ קאלוױן ‎ קולידזש ‎ אוי ‎ A.  Calvin  Coolidge  is 
דער ‎ פרעזידענט ‎ פןן ‎ the  President  ot 
ד  י  פעראייניגטע ‎ *. the  United  States 
שטאטען. ‎ * 


Q.  Who  is  now  פ. ‎ װער ‎ איז ‎ איצט‎ 
(1927)  the  Vice-  1927) ‎ דער ‎ װיים־‎ ) 
President  of  the  פרעזידענט ‎ פון ‎ די‎ 
United  States?  פעראײגעטע ‎ שטאא־‎ 

A.  Charles  G.  Dawes  ♦  1.טע 

is  the  Vice-Presi-  דאוס ‎ און ‎ J  א. ‎ טשארלם‎ 
dent  of  the  United  דער ‎ װייס ‎ פרעזידענט‎ 
States.*  פון ‎ די ‎ פעראויניגטע‎ 

שטאטען. ‎ * 


פ. ‎ װי ‎ אזוי ‎ װערען ‎ דער‎ 
פדעזידענט ‎ און ‎ דער‎ 
װײפ ‎ פרעזידענט ‎ פון‎ 
ד  י  פעראיעעטע‎ 
שטאאטען ‎ ערװעהלט?‎ 

א. ‎ דער ‎ פרעזידענט ‎ און‎ 
דער ‎ װ״ס ‎ פרעזידענט‎ 
װערען ‎ ערװעהלט ‎ פונם‎ 
םאלק, ‎ אעדירעקט,‎ 
דורך ‎ זײנע ‎ עלעק־‎ 
טארס, ‎ װאס ‎ ערװעח־‎ 

לען ‎ דעם ‎ פרעזידענט‎ 
און ‎ דעם ‎ װייס ‎ פרעזי־‎ 
דענט ‎ דירעקט.‎ 


Q.  How  are  the  Presi- 
dent  and  the  Vice- 
President  of  the 
United  States  elec- 
ted? 

A.  The  President  and 
the  Vice-President 
are  elected  by  the 
people,  indirectly 
through  their  elec- 
tors,  who  directly 
elect  the  President 
and  the  Vice- 
President. 


—  קאלװין ‎ קולידזש‎ 
איז ‎ דהי ‎ פרעזידענט ‎ אװ‎ 
דהי ‎ יונײטעד ‎ סטייטס. ‎ * 


הו ‎ איז ‎ נאו ‎ (1927)‎ 

דהי ‎ וױיס־פרעזידענט ‎ אװ‎ 
דהי ‎ ױנײטעד ‎ םטײטס ‎ ? 

—  טשאלס ‎ נ. ‎ דאום‎ 
איז ‎ דחי ‎ וױים־פרעזי־‎ 
דענט ‎ אװ ‎ דהי ‎ ױנײטעד‎ 
סטײטס. ‎ * 


האו ‎ אר ‎ דהי ‎ פרעזי־‎ 
דענט ‎ ענד ‎ דהי ‎ װײס־פרע־‎ 
זידענט ‎ אװ ‎ דהי ‎ יוניי־‎ 
טעד ‎ סטויטם ‎ עלעקטעד ‎ ? 

— דהי ‎ פרעזידענט ‎ ענד‎ 
דהי ‎ װײם־פרעזידענט ‎ אר‎ 
עלעקטעד ‎ בײ ‎ דהי ‎ פיפל,‎ 
אינדיירעקטלי, ‎ טהרו‎ 
דהער ‎ עלעקטארז, ‎ הו ‎ ךױ‎ 
רעקטלי ‎ עלעקט ‎ דחי ‎ פרע־‎ 
זידענט ‎ ענד ‎ דהי ‎ וױים־‎ 
פרעזידענט.‎ 


ם. ‎ װער ‎ זיעען ‎ עלערך‎ 
טארס ‎ ? 

א. ‎ עלעקטארם ‎ װערען ‎ ער־‎ 
װעהלט ‎ פונ׳ם ‎ פאלק,‎ 
ױאם ‎ גיט ‎ דיזע ‎ עלעק־‎ 
טארם ‎ דאס ‎ רענט ‎ צו‎ 
שטימען ‎ דירעקט ‎ פאר‎ 
דעם ‎ פרעזידענט ‎ און‎ 
וױים ‎ פרעזידענט ‎ פון‎ 
ד  י  פעראײניגטע‎ 
שטאאטען.‎ 


l  Who  are  electors? 

..  Electors  are  elec- 
ted  by  the  people, 
who  empower 
these  electors  to 
vote  directly  for 
the  President  and 
Vice-President  of 
the  United  States. 


חו ‎ אר ‎ עלעקטארז?‎ 

—עלעקטארז ‎ אר ‎ עלעק־‎ 
טעד ‎ בײ ‎ דהי ‎ ®יפל׳ ‎ חו‎ 
אימפאוער ‎ דחיעז ‎ עלעק־‎ 
טארז ‎ טו ‎ װאוט ‎ דײרעקט־‎ 
לי ‎ פאר ‎ דהי ‎ פרעזידענט‎ 
ענד ‎ ווײם־פרעזידענט ‎ אװ‎ 
דהי ‎ ױנייטעד ‎ םטייטס.‎ 


״  איהר ‎ מוזט ‎ װיסען ‎ דעם ‎ פרעזידענט׳ם ‎ און ‎ דעם ‎ וױיס־פרעזידענט׳ם‎ 
נאמען‎ ;  װען ‎ עם ‎ װעלען ‎ ניט ‎ זיין ‎ וױלסאן ‎ און ‎ מאורשאל, ‎ וועלען ‎ זײ; ‎ אנ־‎ 
דערע, ‎ װעמעס ‎ נעמען ‎ איהר ‎ מוזט ‎ קענען ‎ ענטפערט4‎ 


ם. ‎ װי ‎ פיעל ‎ עלעקטארס ‎ - Q,  How  many  elec 
װערען ‎ ערװעהלט ‎ ?  ? tors  are  elected 

א. ‎ עם ‎ װערען ‎ ערװעחלט ‎ A.  There  are  elected ■ 
אזוי ‎ פיעל ‎ עלעקטארס ‎ as  many  electors  as 
װי ‎ פיעל ‎ עם ‎ זייגען ‎ - there  are  Con 

דא ‎ קאנגרעסלױט ‎ און ‎ - gressmen  and  Sen 
סענאטארם ‎ (צוזא־ ‎ ators;  now  (till 
מען). ‎ אציגד, ‎ (ביז׳ן ‎ 1920)  we  must 
יאהי ‎ 1920) ‎ מוזען ‎ elect  435  and  96,  or 
מיור ‎ ערװעחלען ‎ 435  . 531,  electors 

און ‎ 96, ‎ ס׳הײסט ‎ 531,‎ 
עלעקטארם.‎ 


האו ‎ מעגי ‎ עלעקטארז‎ 
אר ‎ עלעקטעד ‎ ? 

— דהער ‎ אר ‎ עלעקטעד‎ 
עז ‎ מעני ‎ עלעקטארז ‎ עז‎ 
דדמגר ‎ אר ‎ קאנגרעסמען‎ 
ענד ‎ םענעטארס; ‎ נאו ‎ (טיל‎ 
נײגטין־טװענטי) ‎ װי‎ 
מאםט ‎ עלעקט ‎ פאור־‎ 
טהוירטײפיװו ‎ ענד ‎ נ״ג־‎ 
טי־םיקם, ‎ אר ‎ פײװ־טויר־‎ 
טי־װאן, ‎ עלעקטארז.‎ 


פ. ‎ אויף ‎ װי ‎ לאנג ‎ װע־‎ 
רען ‎ דער ‎ פרעזידענט‎ 
און ‎ דער ‎ װײם ‎ פרע־‎ 
זידעגט ‎ ערװעהלט ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ פרעזידענט ‎ און‎ 
דער ‎ װ״ם־פרעזידענט‎ 
װערען ‎ ערװעהלט‎ 
פאר ‎ א  טערמין ‎ פון‎ 
פיער ‎ יאהר.‎ 


Q.  For  how  long  are 
the  President  and 
the  Vice-President 
elected  ? 

A.  The  President  and 
the  Vioe-Presi- 
dent  are  elected 
for  a  term  of  four 
years. 


Q.  Who  may  become  פ. ‎ װער ‎ מעג ‎ װערען ‎ פחך‎ 
President  of  the  זידענט ‎ פון ‎ די ‎ פער־‎ 
United  States?  ?  א״נעטע ‎ שטאאטען‎ 
A.  Any  native-born  א. ‎ יעדע ‎ הי־געבארענע‎ 
person,  man  or  פערזאץ, ‎ מאן ‎ אדער‎ 
woman,  35  years  , פרוי, ‎ 35  יאהר ‎ אלט 
of  age,  may  be-  קען ‎ װערען ‎ פירעזי־‎ 
come  President  of  .דענט 

the  United  States. 


פאר ‎ האו ‎ לאנג ‎ אר ‎ דהי‎ 
פרעזידענט ‎ ענד ‎ דהי‎ 
װײם־פיעזידענט ‎ עלעק־‎ 
טעד ‎ ? 

— דהי ‎ פרעזידענט ‎ ענד‎ 
דחי ‎ װײס־פרעזידענט ‎ אר‎ 
עלעקטעד ‎ פאר ‎ עי ‎ טוירם‎ 
אװ ‎ פאור ‎ ײ(רז.‎ 


הו ‎ מעי ‎ ביקאם ‎ פרע־‎ 
זידענט ‎ אװ ‎ דהי ‎ ױנייטעד‎ 
סטײטס ‎ ? 

—  עני ‎ נײטױו־בארן‎ 
פוירםאן, ‎ מען ‎ ארט ‎ װאו־‎ 
מען, ‎ טהוירטײפיוװ ‎ ײורז‎ 
אװ ‎ איידזש, ‎ מעי ‎ ביקאים‎ 
פרעזידענט.‎ 


פ. ‎ װאס ‎ זײנען ‎ די ‎ פליכ־‎ 
טען ‎ און ‎ כועבטע ‎ פון‎ 
דעם ‎ פרעזידענט ‎ ? 

אי ‎ דער ‎ פרעזידענט ‎ (1)‎ 
צװינגט ‎ איין ‎ די ‎ גע־‎ 
זעצעי ‎ (2) ‎ שרייבט‎ 
אונטער ‎ בילם ‎ (3)‎ 
װעטירט ‎ (עגטזאגט‎ 
זיך ‎ אונטערצושרײ־‎ 
בעז) ‎ בילס ‎ (4) ‎ איז‎ 
דער ‎ עלסטער ‎ פון ‎ דער‎ 
ארמעע ‎ און ‎ פלאטע‎ 


What  are  the 
duties  and  powers 
of  the  President? 

The  President  (1) 
enforces  the  laws 
(2)  signs  bills  (3) 
vetoes  bills  (4)  is 
head  of  army  and 
navy  (5)  tills  tern- 
porary  vacancies  in 
Senate  (6)  calls 
extra  sessions  (7) 
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הװאט ‎ אד ‎ דהי ‎ דױטיז‎ 
יענד ‎ פאוערז ‎ אװ ‎ דהי‎ 
פרעזידענט ‎ אװ ‎ דהי ‎ יױ‎ 
נײטעד ‎ סטייטס ‎ ? 

—  דחי ‎ פרעזידענט ‎ (1)‎ 
ענפארסעז ‎ דהי ‎ לאאז ‎ (2)‎ 
םײנז ‎ בילז ‎ (3) ‎ ’וויטאוז‎ 
בילז ‎ (4) ‎ איז ‎ העד ‎ אװ‎ 
ארמי ‎ ענד ‎ גייװי ‎ (5)‎ 
פילז ‎ טעמפאחנרי ‎ װיו־‎ 
קענסיז ‎ אין ‎ סענעט ‎ (6)‎ 
קאלז ‎ עקסטרע ‎ םעשאגז‎ 
(7) ‎ עדזשאירגז ‎ קאנגרעס‎ 


(5) ‎ פילט ‎ אן ‎ דער־‎ 
װייליגע ‎ װאקאנסעס‎ 
(פלאץ ‎ ־  ערלעדיגוג־‎ 
גען) ‎ אין ‎ סענאט‎ 

(6) ‎ רופט ‎ צוזאמען‎ 
עקםטרא ‎ םעשאנם ‎ (7)‎ 
שליסט ‎ דעם ‎ קאנגרעם‎ 
אין ‎ פאל ‎ פון ‎ א  ניט־‎ 
אײנשטימעניס ‎ (8)‎ 
שענקט ‎ בעגנאדיגונ־‎ 
גען‎ ;  און ‎ מיט ‎ דעם‎ 
ראטה ‎ און ‎ צושטימונג‎ 
פון ‎ סענאט ‎ (9) ‎ בע־‎ 
טימט ‎ ער ‎ קאבינעט‎ 
בעאמטע, ‎ פעדעוראלע‎ 
ריכטער, ‎ אמבאסאדא־‎ 
רען, ‎ און ‎ אנדערע‎ 
(10) ‎ שליםט ‎ אבמאנען‎ 
(טריטיס), ‎ און ‎ האט‎ 
אנדערע ‎ פליבטען ‎ און‎ 
מעכטע.‎ 


adjourns  Congress 
in  case  of  dis- 
agreement  (  8  ) 
grants  pardons ; 
and  with  the  ad- 
vice  and  consent 
of  the  Senate  (9) 
appoints  cabinet 
officers,  Federal 
judges,  ambassa- 
dors,  and  others 
(10)  makes  trea- 
ties,  and  has  other 
duties  and  powers. 


פ. ‎ אין ‎ פאל ‎ פון ‎ טויט‎ 
אדער ‎ אונפעהיגקײט‎ 
פון ‎ דעם ‎ פרעזידענט‎ 
װער ‎ נעהמט ‎ איבער‎ 
זײנע ‎ פליכטען ‎ ? 

א. ‎ אין ‎ פאל ‎ פון ‎ טויט‎ 
אדער ‎ אונפעהיגקײט‎ 
פון ‎ דעם ‎ פרעזידענט,‎ 
נ׳עהמט ‎ דער ‎ וױים־‎ 
פרעזידענט ‎ איבער‎ 
זײנע ‎ פליכטען.‎ 


Q.  In  case  of  death 
or  disability  of  the 
President,  who  as- 
sumes  his  duties? 

A.  In  case  of  death 
or  disability  of  the 
President  the 
Vice-President  as- 
sumes  his  duties. 


קאבינעם‎ 

פ. ‎ װאס ‎ הײסט ‎ דעם ‎ פרע-‎ 
זידענט׳ס ‎ קאבינעט?‎ 

א. ‎ דעם ‎ פרעזידענט׳ס ‎ קא־•‎ 
בינעט ‎ איז ‎ א  קער־‎ 
פערשאפט ‎ װאס ‎ בא־‎ 
שטעהט ‎ םון ‎ די ‎ צעהן‎ 
עלסטע ‎ פון ‎ די ‎ רעגי־‎ 
רונגם ‎ אבטהיילונגען,‎ 
וועלכע ‎ װערען ‎ בע־‎ 


CABINET. 

Q.  What  is  the  Presi- 
dent’s  Cabinet? 

A.  The  President’s 
Cabinet  is  a  body 
composed  of  the 
ten  heads  of  the 
Government  De- 
partments  who  are 
appointed  by  the 
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אין ‎ קײם ‎ אװ ‎ דיסעגרי־‎ 
מענט ‎ (8) ‎ גרענטם ‎ פאר־‎ 
דאנז ‎ ;  ענד ‎ װירה ‎ דהי‎ 
עדוױיט ‎ ענד ‎ קאנטענט ‎ אװ‎ 
דהי ‎ םענעט ‎ (9) ‎ עפ־‎ 
אינטם ‎ קעבינעט ‎ אפיסערז,‎ 
פעדעראל ‎ דזשאדזשעז,‎ 
עמבעסעדארז, ‎ ענד ‎ אד־‎ 
הערז ‎ (10) ‎ מײקם ‎ טרי־‎ 
טיז, ‎ ענד ‎ העז ‎ אדהער ‎ דױ־‎ 
טיז ‎ ענד ‎ פאוערז.‎ 


אין ‎ קײס ‎ אװ ‎ דעטת ‎ אר‎ 
דיםעביליטי ‎ אװ ‎ דחי‎ 
פרעזידענט ‎ חו ‎ עסױמז‎ 
היז ‎ דױטיז ‎ ? 

—  אי‎ ן  קייס ‎ אװ ‎ דעטה‎ 
אר ‎ דיסעביליטי ‎ אװ ‎ דהי‎ 
פרעזידענט, ‎ דהי ‎ װ״ס־‎ 
פרעזידענט ‎ עסױמז ‎ היז‎ 
דױטיז.‎ 


קעבינעם‎ 

הװ#ט ‎ איז ‎ דתי ‎ פרעזי־‎ 
דענט׳ס ‎ קעבינעט ‎ ? 

—  דהי ‎ פרעזידענט׳ס‎ 
קעבינעט ‎ איז ‎ עי ‎ ב&די‎ 
קאמפאוזד ‎ אװ ‎ דהי ‎ טען‎ 
העדז ‎ ־&װ ‎ דהי ‎ גאװערנ־‎ 
מענט ‎ דעפארטמענטס, ‎ הו‎ 
אר ‎ עפאינטעד ‎ בײ ‎ דהי‎ 
פרעזידעגט ‎ װידה ‎ דהי‎ 


שטימט ‎ דוורכ׳ן ‎ פרע־ ‎ President  with  the  עדװיים ‎ ענד ‎ קאנםענט ‎ אװ‎ 

זידענט ‎ מיט ‎ דעם ‎ - advice  and  con  דהי ‎ םענעט.‎ 

ראטה ‎ און ‎ צושטימונג ‎ . sent  of  the  Senate 
פונ׳ם ‎ םענאט.‎ 


&. ‎ װי ‎ פיעל ‎ םעקרעטערע‎ 
(מיניסטארען), ‎ אדער‎ 
עלסטע ‎ פון ‎ רעגירונגם‎ 
אבטח״לועען, ‎ זײנען‎ 
דא ‎ ? 

אי ‎ עס ‎ זײנען ‎ דא ‎ צעוזן‎ 
םעקרעטערע ‎ (מינים־‎ 
טאורען).‎ 


פ. ‎ רעבענט ‎ אויס ‎ די ‎ םעק־‎ 
רעטערע, ‎ אדער ‎ קאבי־‎ 

נעט ‎ מיניםטארען,‎ 
דורך ‎ זײערע ‎ אפיציע־‎ 

לע ‎ עמטער.‎ 

&. ‎ די ‎ צעהן ‎ מיניםטארען‎ 
זיינען ‎ :  * 

1. ‎ פרעמיער.‎ 

2. ‎ קרעס ‎ מיניסטער.‎ 

8. ‎ פלאטען ‎ מעיסט׳ער.‎ 

4. ‎ פינאנס ‎ מיניסטער.‎ 

5. ‎ הויפט ‎ פאסטמײם־‎ 
טער.‎ 

6. ‎ אינערליכער ‎ מי־‎ 
גיסטער.‎ 

7. ‎ ױסטיץ ‎ מיניםטער.‎ 

8. ‎ אגריקולטור ‎ מײ‎ 
ניסטער.‎ 

9. ‎ האנדעלם ‎ מינים־‎ 
טער.‎ 

10. ‎ ארבײטם ‎ מיגים־‎ 
טער.‎ 


״  עס ‎ װאלט ‎ געװען‎ 
עטליבע ‎ מיניסטארען, ‎ וח‎ 


Q.  How  many  Secre- 
taries,  or  heads  of 
Government  D<e- 
partments  are 
there  ? 

A.  There  are  ten  Sec- 
retaries. 


Q.  Name  the  Secre- 
taries,  or  cabinet 
ministers  by  their 
official  positions. 

A.  The  ten  Secre- 
taries  are  :* 

1.  Secretary  of 
State. 

2.  Secretary  of 
War. 

8.  Secretary  of 
1Navy.  i 

4.  Secretary  o  f 
the  Treasury. 

5.  Postmaster 
General. 

6.  Secretary  of 
Interior. 

7.  Attorney 
General. 

8.  Secretary  of 
Agriculture. 

9.  Secretary  o  f 
Commerce. 

10.  Secretary  o  f 
Labor. 


ראטהזאם ‎ צו ‎ װיםען ‎ די‎ 


האו ‎ מעני ‎ סעקרעטעריז‎ 
אר ‎ ה  ע  ד  ז  אװ ‎ גאװערנ־‎ 
מענט ‎ דעפארטמענטס ‎ אר‎ 
דהער ‎ ? 

—  דהער ‎ אר ‎ טען ‎ םעלך‎ 
רעטעריז.‎ 


נײם ‎ דהי ‎ סעקרעטעריז,‎ 

אר ‎ קעבינעט ‎ מיניסטערז,‎ 
בײ ‎ דהער ‎ אפישעל ‎ פאזי־‎ 
שאנז.‎ 

—  דהי ‎ טען ‎ םעקרעטע־‎ 
ריז ‎ אר ‎ :  * 

1. ‎ סעקרעטעוו־י ‎ אװ ‎ סטייט.‎ 

2. ‎ םעקרעטערי ‎ אװ ‎ װאר.‎ 

3. ‎ םעקרעטערי ‎ אװ ‎ נייװי.‎ 

4. ‎ סעקרעטערי ‎ אװ ‎ דהי‎ 
טרעזשורי.‎ 

5. ‎ פאםט־מעסטער ‎ דזשע־‎ 
נעראל.‎ 

6. ‎ סעקרעטערי ‎ אװ ‎ אונ־‎ 
טעריאר.‎ 

7. ‎ אטוירני ‎ דזשענעראל ‎ ־ 

ציפ.‎ 

8. ‎ סעקרעטערי ‎ אװ ‎ עגרי־‎ 
קאלטשור.‎ 

9. ‎ סעקרעטערי ‎ אװ ‎ קא־‎ 
מוירס.‎ 

10. ‎ סעקרעטערי ‎ אװ ‎ לװ־‎ 
באר.‎ 


נעמען ‎ פון ‎ די ‎ ^רשטע‎ 
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פ. ‎ װאם ‎ שטעליען ‎ די ‎ צעוזן ‎ Q.  What  do  the  ten  הװאט ‎ דו ‎ דהי ‎ טע/‎ 
מיניסטארען ‎ צונויף? ‎ - Secretaries  con  סעקרעטעריז ‎ קאנסטי־‎ 

?stitute ‎ טױט ‎ ? 

א. ‎ די ‎ צעהן ‎ מיניסטארען ‎ - A.  The  ten  Secretar  —  דהי ‎ טען ‎ ס־עקרעטע־‎ 
שטעלען ‎ צונויף ‎ דעם ‎ ies  constitute  the  ריז ‎ קאנסטיטױט ‎ דתי‎ 

פרעזידענט׳ס ‎ קאבי־ ‎ - President’s  Cabi  פרעזידענט׳ם ‎ קעבינעט.‎ 

נעט. ‎ .net‎ 


םופרים ‎ קאורט ‎ supreme  סופרים ‎ קאורם‎ 

.COURT‎ 

פ. ‎ װאם ‎ איז ‎ דאס ‎ העכם־ ‎ - Q.  What  is  the  high  הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ הײעםט‎ 
טע ‎ גערינט ‎ אין ‎ די ‎ est  court  in  the  קאורט ‎ אין ‎ דהי ‎ ױנײטעד‎ 

פעראייגעטע ‎ שטאא־ ‎ ? United  States  םטײטס ‎ ? 

ט־ען ‎ ? 

א. ‎ דעור ‎ ױנײטעד ‎ םטײטם ‎ A.  The  United  States  —  דח ‎ י  ױנייטעד‎ 
סופרים ‎ קאורט, ‎ איז ‎ Supreme  Court  is  סטײט ‎ םופרים ‎ קאורט‎ 

דאם ‎ העבסטע ‎ געריבט. ‎ . the  highest  court  איז ‎ דהי ‎ הײעסט ‎ קאהרט.‎ 


פ. ‎ װיפיעל ‎ דזשאדזשעם ‎ Q.  How  many  judges  האו ‎ מעני ‎ דזש$דזשעם‎ 
זיינען ‎ דא ‎ אין ‎ דעם ‎ are  there  in  the  אר ‎ דהער ‎ אין ‎ דהי ‎ יונײ־‎ 

ױנייטעד ‎ םטייטם ‎ - United  States  Su  טעד ‎ סטײטס ‎ סופרינ£‎ 

סופרים ‎ קאורט ‎ ?  ? preme  Court  קאורט ‎ ? 

א. ‎ עס ‎ זייגען ‎ דא ‎ נײן‎ - A.  There  are  nine  —  דהער ‎ אר ‎ נײן ‎ — 

אײן ‎ טשיעף ‎ דזשאס־ ‎ one  Chief  Justice  װאן ‎ טשיעף ‎ דזשאסטים‎ 

טיס ‎ און ‎ אבט ‎ אסא־ ‎ and  eight  Associate  ענד ‎ עיט ‎ עםאשיאײט‎ 

שיאייט ‎ דזשאםטיסעס. ‎ .Justices ‎ דזשאסטיסעז.‎ 


פ. ‎ װער ‎ בעשטימט ‎ ד  י 
דזשאםטיסעס ‎ פון ‎ דעם‎ 
סופרים ‎ קאורט ‎ און‎ 
אנדערע ‎ דזשאדזש,עס‎ 
פון ‎ די ‎ יונײטעד‎ 
פטייטס ‎ געריכטען ‎ ? 

א. ‎ םופרים ‎ קאורט ‎ ריכ־‎ 
טער ‎ און ‎ אנדעורע‎ 
דזשאדזשעס ‎ פון ‎ די‎ 
ױנײטעד ‎ סטײטם ‎ גע־‎ 
רינטען ‎ װערען ‎ בע־‎ 
שטימט ‎ אויפ׳ן ‎ גאנ־‎ 

צען ‎ לעבען, ‎ דורך ‎ גו־‎ 

טער ‎ אויפפיהרוגג,‎ 
פונ׳ם ‎ פרעזידענט,‎ 
מיט׳ן ‎ ראטה ‎ און ‎ צו־‎ 
שטימונג ‎ פונ׳ם ‎ סע־‎ 
נאט.‎ 


Q.  Who  appoints  the 
Justices  of  the 
Supreme  Court 
and  other  judges 
of  the  United 
States  courts? 

A.  Supreme  Court 
Justices  and  other 
judges  of  the 
United  States 
courts  are  appoint- 
ed  for  life,  during 
good  behavior,  by 
the  President,  with 
the  advice  and 
consent  of  the 
Senate. 


הו ‎ עפאינטס ‎ דהי‎ 
דזשאםטיסעז ‎ אװ ‎ דהי‎ 
סופרים ‎ קאורט ‎ ענד ‎ אד־‎ 
הער ‎ דזשאדזשעז ‎ אװ ‎ דהי‎ 
יוגײטעד ‎ םטײטם ‎ קאורט?‎ 

—  סופרים ‎ ק  א  ו  ר  ט 
דזשאםטיסעז ‎ עגד ‎ אדהער‎ 
דזשאדזשעז ‎ אוו ‎ דהי ‎ ױ־‎ 
נייטעד ‎ סטײטם ‎ קאורטם‎ 
אר ‎ עפאינטעד ‎ ם$ר ‎ לייו*,‎ 
דױרינג ‎ גוד ‎ ביהײוױיאר.‎ 
בײ ‎ דהי ‎ פרעזידעגט,‎ 
ווידה ‎ דהי ‎ עדװיים ‎ ענד‎ 
קאנסענט ‎ אװ ‎ דהי ‎ סענעט.‎ 
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עלטער‎ 

פ. ‎ װי ‎ אלט ‎ מוז ‎ זיין ‎ דער‎ 
פרעזידענט, ‎ א  םענא־‎ 
טאר, ‎ און ‎ א  קאערעס־‎ 

מאן ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ פרעזידענט ‎ מוז‎ 
זײן ‎ װעניגסטענם ‎ 35,‎ 

א  סענאטאר ‎ 30, ‎ און ‎ א 
קאנגרעסמאן ‎ 25  יאהר‎ 
אלט.‎ 


AGES'. 

What  must  be  the 
ages  of  the  Presi- 
dent,  of  a  Senator, 
and  of  a  Congress- 
man? 

The  President 
must  be  at  least 
35,  a  Senator  30, 
and  a  Congress- 
man  25  years  of 
age. 


אײחשעז‎ 

הװאט ‎ מאםט ‎ ב־י ‎ דמי‎ 
איידזשעז ‎ אװ ‎ דהי ‎ פחך‎ 
זידענט, ‎ אװ ‎ עי ‎ סענע־‎ 
טאר, ‎ ענד ‎ אװ ‎ עי ‎ קאנ־‎ 
גרעסמען‎ 

—  דהי ‎ פרעזידענט‎ 
מאסט ‎ בי ‎ עט ‎ לעסט ‎ טהליוד״‎ 
טי ‎ פײװ, ‎ עי ‎ םענעטאר‎ 
טהוירטי, ‎ ענד ‎ עי ‎ קאנ־‎ 
גרעסמען ‎ טװענטי־פײװ‎ 
יירז ‎ אװ ‎ איידזש.‎ 


שםאאם ‎ .state ‎ םטײם‎ 

פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ דאם ‎ חעכס- ‎ - Q.  What  is  the  high  חװאט ‎ איז ‎ דחי ‎ ה״עםט‎ 
טע ‎ געזעץ ‎ פון ‎ דער ‎ est  law  of  the  לאא ‎ אװ ‎ דהי ‎ סטײט ‎ % 
סטײט ‎ ?  ?State ‎ —דהי ‎ חייעסט ‎ לאא‎ 

א. ‎ דאט ‎ העבסטע ‎ געזעץ ‎ A.  The  highest  law  אװ ‎ דהי ‎ םטײט ‎ איז ‎ דהי‎ 
פון ‎ דעור ‎ סטייט, ‎ איז ‎ of  the  State  is  the  סטייט ‎ קאגםטיטושאן.‎ 

די ‎ םטײט ‎ קאגסטײ ‎ . State  Constitution 
טושאן.‎ 


פ. ‎ װאס ‎ זײנען ‎ די ‎ דרײ‎ 
־ױױיגען ‎ פון ‎ דער‎ 
סטײט ‎ רעגירוע?‎ 

א. ‎ די ‎ דרײ ‎ צוױיגען ‎ פון‎ 
דער ‎ םטייט ‎ רעגירונג‎ 
זײנען ‎ די ‎ געזעצמא־‎ 
פענדע, ‎ די ‎ געזעצ־‎ 
דורכפיהורעבדע, ‎ און‎ 
די ‎ געזע,צפערטײטש-‎ 
ענדע.‎ 


What  are  the 
three  branches  of 
the  State  Govern- 
ment? 

The  three 
branches  of  the 
State  Government 
are  the  Legislative, 
the  Executive,  and 
the  judicial. 


הװאט ‎ אר ‎ דהי ‎ טהרי‎ 
ברענטשעז ‎ אװ ‎ ד  ה  י 
םט״ט ‎ גאװערנמענט ‎ ? 

— דהי ‎ טהרי ‎ ברענמשעז‎ 
אװ ‎ דהי ‎ סטײט ‎ גאװערנ־‎ 
מענט ‎ אר ‎ דהי ‎ לעדזשלײ־‎ 
טױו, ‎ דהי ‎ עקזעקױטיװ,‎ 
ענד ‎ דהי ‎ ד?שודישעל.‎ 


פ. ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ ח׳ויפט ‎ Q.  Who  is  the  Chief  חו ‎ איז ‎ דהי ‎ טשיעף‎ 
בעאמטער ‎ פין ‎ דעם ‎ - the  Chief  Execu  עקז׳עקױטױו ‎ אװ ‎ דהי‎ 

שטאאט ‎ ?  ? tive  of  the  State  סטײט ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ גאװערנאר ‎ איז ‎ A.  The  Governor  is  —  דהי ‎ גאווערנאר ‎ איז‎ 
דער ‎ החפט ‎ בעאמטער ‎ - the  Chief  Execu  דהי ‎ טשיעף ‎ עקזעקיוטױו‎ 

פון ‎ דעם ‎ שטאאט. ‎ . tive  of  the  State  אװ ‎ דהי ‎ סטײט.‎ 


חװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ גאװער־ ‎ Q.  What  is  the  Gov-  פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ דעם ‎ גא־‎ 
*  V  נאר׳ם ‎ גי׳ים ‎ ernor’s  name?*  *  ?  ווערנאר׳ם ‎ נאמען‎ 


אנמערהונג. ‎ —  פאמענדע ‎ פראגען ‎ און ‎ אנטװארטען ‎ זײ־‎ 
נען ‎ געמײנט ‎ םפעציעל ‎ פאר ‎ אײנװאוינער ‎ םון ‎ נױ ‎ יארק ‎ סטײט‎ 
און ‎ שטאדט. ‎ יןאנדידאטען ‎ פון ‎ אנדערע ‎ ערטער ‎ זאלען ‎ צופאסען‎ 
זײערע ‎ ענטפערם ‎ צו ‎ זײער ‎ אײגענעם ‎ סטײט ‎ און ‎ שטאדט.‎ 

נױיארק ‎ םטײם ‎ new  york  נװ ‎ יארק ‎ טםײט‎ 

פ. ‎ װי ‎ אזוי ‎ װערט ‎ דער ‎ - Q.  How  is  the  Gov  האו ‎ איז ‎ דהי ‎ גאװער״‎ 
גאװערנאר ‎ ערװעהלט? ‎ ? ernor  elected  גאר ‎ עלעקטעד ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ גאװערנאר ‎ װערט ‎ A.  The  Governor  is  —  דהי ‎ גאװערגאר ‎ אח‎ 
ערװעהלט ‎ דוורב׳ן ‎ די־ ‎ - elected  by  the  di  עלעקטעך ‎ ביי ‎ דהי ‎ דײ־‎ 

רעקטען ‎ װאוט ‎ פונ׳ם ‎ rect  vote  of  the  רעקט ‎ װ$וט ‎ א.װ ‎ דהי‎ 

פאלק. ‎ .people ‎ פיפל.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ קעפי־ ‎ Q.  What  is  the  Capi-  פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ די ‎ הויפט־‎ 
טעל ‎ אװ ‎ דהי ‎ סטײט ‎ ?  tal  of  the  State?  שטאדט ‎ פון ‎ דער‎ 

סטייט ‎ ? 

אלפאני ‎ איז ‎ דהי ‎ קע־‎ —  A.  Albany  is  the  Cap-  אלבאני ‎ איז ‎ די ‎ הויפט‎ 
פיטעל ‎ אװ ‎ דהי ‎ סטייט.** ‎ ital  of  the  State.**  שטאדט ‎ פון ‎ דעם‎ 

סטייט. ‎ **‎ 


פ. ‎ װער ‎ מאכט ‎ די ‎ געזע־ ‎ Q.  Who  makes  the  הו ‎ מייקס ‎ דהי ‎ לאאז‎ 
צע ‎ פאר ‎ דעם ‎ שטאאט ‎ laws  of  the  State  &װ ‎ דהי ‎ סטײט ‎ אװ ‎ ניו־‎ 

נױ ‎ יארק ‎ ?  ? of  New  York  יארק ‎ ? 

די ‎ לעדזשיסלײטור ‎ A.  The  Legislature  at  —  דהי ‎ לעדזשיסלויט־‎ 
(געזעץ־אבטהיילונג) ‎ Albany  makes  the  שור ‎ עט ‎ אלבאגי ‎ מיײקס‎ 

אין ‎ אלבאגי ‎ מאבט ‎ די ‎ .laws ‎ דהי ‎ לאאז.‎ 

געזעצע.‎ 

פ. ‎ פון ‎ װאס ‎ באשטעהט ‎ Q.  What  does  the  הװ$ט ‎ דאז ‎ דהי ‎ לעד־‎ 
די ‎ לעדזשיםלײטור ‎ 2  Legislature  consist  זשיסלייטשור ‎ קאנסיםט‎ 

?of ‎ אװ ‎ ? 

א. ‎ די ‎ לעדזשיםלייטור ‎ A.  The  Legislature  —  דהי ‎ לעדזשיסלויט־‎ 
באשטעהט ‎ פונ׳ש ‎ consists  of  the  שור ‎ קאנסיסטס ‎ אװ ‎ דהי‎ 

סטײט ‎ סענאט ‎ און ‎ State  Senate  and  םטײט ‎ סענעט ‎ ענד ‎ סטייט‎ 

דער ‎ םטייט ‎ אסעמבלי. ‎ - the  State  As  עםעמבלי.‎ 

_  .sembly‎ 

״*אנמערקוע. ‎ —  י־עדער ‎ אײנער ‎ מוז ‎ װיסען ‎ דעם ‎ נאמען ‎ פון ‎ דעם‎ 
גאװערנאר ‎ פר‎ ן  זײן ‎ סטײט.‎ 

״״ ‎ אנמערקוע. ‎ —  יעדער ‎ איינער ‎ מוז ‎ װיםען ‎ די ‎ ״הויפטשטאדט״ ‎ פון‎ 
ז  י  י  ן  סטייט.‎ 


Q.  How  and  for  how *  * װי ‎ אזוי ‎ און ‎ אוין  .fi 
long  are  State  מי ‎ לאנג ‎ װעדען‎ 
Senators  and  As-  סט״ט ‎ סענאטארס ‎ און‎ 
semblymen  elec-  אםעמבלײלייט ‎ ער־‎ 
ted?  ?  װעהלט‎ 

A.  State  Senators  and  א. ‎ ס  ט  י  י  ט  סענאטארם‎ 
Assemblymen  are  און ‎ אסעמבלי־לויט‎ 
elected  by  the  di-  ווערען ‎ ערװעזזלט‎ 
rect  vote  of  the  דורך ‎ דעם ‎ דירעקטען‎ 
people,  State  Sen-  , שטימען ‎ פונ׳ם ‎ פאלק 
ators  for  two  סטייט ‎ סענעטארם‎ 
years  and  Assem-  אויף ‎ צװיי ‎ יאחר ‎ און‎ 
blymen  for  one  אסעמבלי־לייט ‎ אויף‎ 
year.  . אײן ‎ יאהר 


האו ‎ ענד ‎ פאור ‎ האן‎ 
לאגג ‎ אר ‎ סטײט ‎ טענע־‎ 
טארז ‎ עגד ‎ עסעמבליט־ען‎ 
עלעקטעד ‎ ? 

—  טטייט ‎ ®ענעןטארז‎ 
ענד ‎ עםעמבלימען ‎ אר ‎ על־‎ 
עקטעד ‎ ב״ ‎ דחי ‎ דייו־עקט‎ 
װאוט ‎ אװ ‎ דהי ‎ פיפל,‎ 
םטײט ‎ סענעטארז ‎ פאר ‎ טו‎ 
ײרז ‎ ענד ‎ עןסעמבלימען‎ 
פאן ‎ מאן ‎ ייר.‎ 


פ. ‎ אויף ‎ װי ‎ לאנג ‎ ווערט ‎ Q.  For  how  long  is  פאר ‎ האו ‎ לאנג ‎ איז ‎ דהי‎ 
דער ‎ גאװערגאר ‎ ער־ ‎ - the  Governor  elec  גאװערנאר ‎ עלעקטעד ‎ ? 
װעהלט ‎ ?  ?ted‎ 

א. ‎ דער ‎ גאװערנאר ‎ װערט ‎ A.  The  Governor  —דהי ‎ גאװערנאר ‎ איז‎ 
ערװעהלט ‎ אר‎ יןע ‎ צוליי ‎ is  elected  for  two  עלעקטעד ‎ פ$ר ‎ טו ‎ ײרז.*‎ 
יאהר. ‎ *  *years‎ 


פ. ‎ װאס ‎ ז״נען ‎ די ‎ פליכ־ ‎ Q.  What  are  the 
טען ‎ און ‎ מעכטע ‎ פונ׳ם ‎ duties  and  powers 
גאװערנאר ‎ of  the  Governor?  V 
א. ‎ דער ‎ גאװערנאר ‎ (1) ‎ (1) ‎ A.  The  Governor 
צװינגט ‎ אי ‎ י  ן  די ‎ גע־ ‎ . enforces  the  lay^s 
זעציג, ‎ (2) ‎ שרייבט ‎ (3) ‎ 2)  signs  bills ) 
אוגטער ‎ בילם, ‎ (3) ‎ (4) ‎ vetoes  bills 
װעטירט ‎ (׳ענטז^גט ‎ calls  extra  sessions 
זיך ‎ אונטערצושריײ ‎ of  the  Legislature 
בען) ‎ בילס ‎ (3) ‎ ער־ ‎ - 5)  grants  par ) 
נאנט ‎ אייניגע ‎ סטייט ‎ dons  (6)  appoints 
בעאמטע, ‎ און ‎ האט ‎ , some  State  officers 
אנדערע ‎ פליכטען ‎ און ‎ - and  has  other  du 
מעכטע. ‎ . ties  and  powers 


Q.  What  is  the  high-  פ. ‎ װאם ‎ איז ‎ דאס ‎ העבם־‎ 
est  law  in  the  טע ‎ געזעץ ‎ אין ‎ דעם‎ 
State  of  New  ?  שטא#ט ‎ נױ ‎ יארק‎ 
York? 


הװאט ‎ אר ‎ דהי ‎ דױטיז‎ 
ענד ‎ פאוערז ‎ אװ ‎ דהי ‎ גא־‎ 
װערנאר ‎ ? 

דהי ‎ גאװערנאר ‎ ענפאר־‎ 
סעז ‎ דהי ‎ לאאז ‎ (2) ‎ םײנז‎ 
בילז, ‎ (3׳) ‎ װיטאוז ‎ בילז,‎ 
(4) ‎ קאלז ‎ עקפטרע ‎ סע־‎ 
שאנז ‎ אװ ‎ דהי ‎ לעדזשים־‎ 
לייטשור, ‎ (5) ‎ גרענטס‎ 
פארדאנז, ‎ (6) ‎ עפאינטם‎ 
םאם ‎ םטײט ‎ אפיםערז, ‎ ענד‎ 
העז ‎ אטהער ‎ דױטיז ‎ ענד‎ 
פאוערז.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ הײעסט‎ 
לאא ‎ אין ‎ דחי ‎ םטײט‎ 
אװ ‎ גױ ‎ יארק ‎ ? 


*  אנמערקונג. ‎ —  יעדער ‎ אײנער ‎ מוז ‎ וחםען ‎ אויףי ‎ װי ‎ לאע ‎ דער‎ 
גאװערנאד ‎ פון ‎ ז  י  י  ן  םטײט ‎ װערט ‎ ערװעהלט.‎ 
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א. ‎ דאס ‎ העכסטע ‎ גע־ ‎ A.  The  highest  law  —  דהי ‎ חיועסם ‎ לאא‎ 
זעץ ‎ אין ‎ דעם ‎ שט#אט ‎ in  the  State  of  אין ‎ דהי ‎ סטײט ‎ אװ ‎ ניו‎ 

נױ ‎ יארק ‎ איז ‎ דער ‎ New  York  is  the  יאורק ‎ איז ‎ דהי ‎ קאורט ‎ אװ‎ 

קאורט ‎ אװ ‎ אפיעלס. ‎ . Court  of  Appeals  עפיעלז.‎ 

ם. ‎ וױ ‎ און ‎ אויף ‎ װי ‎ לאנו ‎ Q.  How  and  for  how  האו ‎ ענד ‎ פ*ר ‎ האו ‎ לאנג‎ 
װערען ‎ די ‎ דזשאדזשעס ‎ - long  are  the  jus  דחי ‎ דזשאםטיסעז ‎ אװ‎ 

פונ׳ם ‎ קאורט ‎ אװ ‎ tices  of  the  Court  דהי ‎ קאורט ‎ ’אװ ‎ עפיעלז‎ 

אפיעלס ‎ ערװעהלט ‎ ?  - of  Appeals  elec  עלעקטעד ‎ ? 

?ted‎ 

א. ‎ די ‎ דזשאדזשעס ‎ פונ׳ם ‎ A.  The  justices  of  the  —  דהי ‎ דזשאםטיסעז‎ 
קאורט ‎ אװ ‎ «פיעלס ‎ Court  of  Appeals  &װ ‎ דהי ‎ קאורט ‎ אװ ‎ עפי־‎ 

װערען ‎ ערװעהלט ‎ דײ ‎ are  elected  directly  עלז ‎ אר ‎ עלעקטעד ‎ דיי־‎ 

רעקט ‎ פונ׳ם ‎ פאלק ‎ by  the  people  for  רעקטלי ‎ בײ ‎ דהי ‎ פיפל‎ 

אוין* ‎ 14  יאהר. ‎ . fourteen  years  פאר ‎ םאורטין ‎ ײרז.‎ 


פ. ‎ װאם ‎ איז ‎ די ‎ צאהל‎ 
פון ‎ סענאטארס, ‎ פון‎ 
קאנגורעסלײט, ‎ א  ו  ן 
פון ‎ עלעקטארס ‎ פון‎ 
נױ ‎ יארק ‎ סטײט ‎ $  * 

א. ‎ ניו ‎ יארק ‎ סטייט ‎ האט‎ 
2  םענאטארס, ‎ (ביז׳ן‎ 
יאהר ‎ 1920) ‎ 43  קאנ־‎ 
גרעםלײט ‎ און ‎ 45  על־‎ 
עקטארס.‎ 


What  is  the  num- 
ber  of  Senators, 
of  Congressmen, 
and  of  electors 
from  New  York 
State?* 

New  York  State 
has  2  Senators, 
(until  1920)  43 

Congressmen,  and 
45  electors. 


חװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ נאמ־‎ 
בער ‎ אװ ‎ סענאטארז, ‎ אװ‎ 
קאנגרעםמען, ‎ ענד ‎ אװ ‎ על־‎ 
עקטארם ‎ סראם ‎ נױ ‎ יארק‎ 
סטײט ‎ ?  * 

נױ ‎ יארק ‎ םטײט ‎ העז‎ 
ט ו  עלעקטארז ‎ (ט ‎ י  ל 
1920) ‎ פארטי־טהרי ‎ קאנ־‎ 
גרעסמען, ‎ ענד ‎ פארטי־‎ 
פײװ ‎ עלעקטארז.‎ 


new  york  city.  די ‎ שטאדם ‎ נױיארק‎ 

Q.  What  are  the  three  פ. ‎ װאס ‎ זײנען ‎ די ‎ דורײ‎ 
branches  of  the  צװייגען ‎ פון ‎ דער‎ 
City  (Municipal)  שטאדט ‎ (מוניציפא־‎ 
Government?  ?  לער ‎ רעגי.רונג‎ 

A.  T  h  e  th  r  e  e  א. ‎ די ‎ דרײ ‎ צװייגען ‎ פון‎ 
branches  of  the  דער ‎ שטאדט ‎ (מוני־‎ 
City  (Municipal)  ציפאלער) ‎ רעגירונג‎ 
Government  are  זיינען ‎ די ‎ געזעצמא־‎ 
the  Legislative,  the  בענדע, ‎ די ‎ געזעץ־‎ 
Executive,  and  the  דוורנפיהרעגדע ‎ און‎ 
Judicial.  די ‎ געזעצפערטײטש־‎ 

ענדע•‎ 


נױ ‎ יארק ‎ םינזי‎ 

הװאט ‎ אר ‎ דהי ‎ טהרי‎ 
ברענטשעז ‎ אװ ‎ דהי ‎ םי־‎ 
טי ‎ (מױניסיפעל) ‎ גא־‎ 
װערנמענט ‎ ? 

— דהי ‎ טהרי ‎ ברענטשעז‎ 
אװ ‎ דהי ‎ םיטי ‎ (מױניסי־‎ 
פעל) ‎ גאװערנמענט ‎ אר‎ 
דהי ‎ לעדזשיםלייטיװ, ‎ דהי‎ 
עקןזעקױטױו ‎ ענד ‎ דהי‎ 
דזשודישעל.‎ 


~  יעדער ‎ א״ניער ‎ מוז ‎ וױסען ‎ די ‎ צאהל ‎ פון ‎ קאנגרעסלײט ‎ און ‎ עלעה־‎ 

טארס ‎ (2 ‎ מעהר ‎ װי ‎ קאנגרעסלײט). ‎ פון ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ םטײט. ‎ םענאטארם‎ 
זײנען ‎ דא ‎ 2  פון ‎ יעדען ‎ שטאאט.‎ 
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פ. ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ הויפט ‎ Q.  Wro  is  the  Chief  הו ‎ איז ‎ דהי ‎ טשיען-‎ 
בעאמטער ‎ פון ‎ דער ‎ Executive  of  the  עקזעקױטױו ‎ אװ ‎ דחי‎ 
שטאדט ‎ ?  ?City ‎ םיטי ‎ f 

א. ‎ דער’ ‎ מעיאר ‎ איז ‎ דער ‎ A.  The  Mayor  is  the  ־י־־דהי ‎ מעיאר ‎ איז ‎ דהי‎ 
הויפט ‎ בעאמטער ‎ פון ‎ Chief  Executive  of  טשיען* * ‎ עקזעקױטױו ‎ און‎ 
דער ‎ שט$דט. ‎ . the  City  דהי ‎ סיטי.‎ 


הװאט ‎ איז ‎ דהי ‎ מע״ ‎ Q.  What  is  the  May-  פ. ‎ װאס ‎ איז ‎ דעם ‎ מע־‎ 
יאור׳ז ‎ גײם ‎ ?  *  or’sname?*  *  ?  יאר׳ם ‎ נאמען‎ 


ם. ‎ װי ‎ אזוי ‎ װעוט ‎ דער ‎ Q.  How  is  the  Mayor  האו ‎ איז ‎ דהי ‎ מעיאר‎ 
מעיאר ‎ ערװעהלט ‎ ?  ?elected ‎ עלעקטעד ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ מעאיר ‎ װערט ‎ ער־ ‎ A.  The  Mayor  is  —דהי ‎ מעיאר ‎ איז ‎ יעל־‎ 
װעהלט ‎ דורכ׳ן ‎ דײ ‎ - elected  by  the  di  עקטעד ‎ בײ ‎ דהי ‎ דײרעה»‎ 

רעקטען ‎ װאוטי ‎ פונ׳ם ‎ rect  vote  of  the  װאוט ‎ אװ ‎ דהי ‎ פיפל.‎ 

פאלק. ‎ .people‎ 


פ. ‎ אויףן ‎ װי ‎ לאנג ‎ װערט ‎ Q.  For  how  long  is  פאר ‎ האו ‎ לאנגאיז ‎ דהי‎ 
דער ‎ מעיאר ‎ פון ‎ ניױ ‎ the  Mayor  of  New  מעיאר ‎ אװ ‎ גױ ‎ יארק ‎ על׳‎ 

יארק ‎ ערװעהלט ‎ ?  ? York  elected  עקםעד ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ מעי$ר ‎ פון ‎ נױ־ ‎ A.  The  Mayor  of  — דהי ‎ מעאיר ‎ אװ ‎ ניױ‎ 

יארק ‎ װערט ‎ ערװעהלט ‎ - New  York  is  elec  יארק ‎ איז ‎ עלעקטעד ‎ פאר‎ 

אויף ‎ פיער ‎ יאהר. ‎ *  ted  for  four  פאור ‎ יירז. ‎ * 

*  .years‎ 


פ. ‎ װאם ‎ זײנען ‎ די ‎ פליב״‎ 
טען ‎ און ‎ מעכטע ‎ פונ׳ם‎ 
מעיאר ‎ ? 

א. ‎ דער ‎ מעיאר ‎ (1)‎ 
צוינגט ‎ א״ן ‎ די ‎ געזע־‎ 

צען ‎ (2) ‎ שדײבט ‎ אונ״‎ 
טער ‎ בילם ‎ (3) ‎ װע־‎ 
טירט ‎ (ענטזאגט ‎ זיד‎ 
א  ו  נטערצוש ‎ רייבען)‎ 
בילס ‎ (4) ‎ ערנאנט‎ 
אײניגע ‎ שטאדט ‎ בע־‎ 
אמטע, ‎ און ‎ האט ‎ אנדע־‎ 

רע ‎ פליכטען ‎ און ‎ מעב־‎ 

טע.‎ 


>'.  What  are  the 
duties  and  powers 
of  the  Mayor? 
l.  The  Mayor  (1) 
enforces  the  laws 
(2)  signs  bills  (3) 
vetoes  bills  (4)  ap- 
points  some  city 
officials,  and  has 
other  duties  and 
powers. 


הװאט ‎ אר ‎ דהי ‎ דיוטיז‎ 
ענד ‎ פאועורז ‎ אװ ‎ דהי ‎ מע״‎ 
יאר ‎ ? 

—דוזי ‎ מעיאר ‎ (1) ‎ ענ,‎ 
פארסעז ‎ דהי ‎ לאאז, ‎ (2)‎ 
םײנס ‎ בילז. ‎ (3) ‎ װיטאוז‎ 
בילז, ‎ (4) ‎ םאם‎ 

סיטי ‎ אפישעלר ‎ גיבד ‎ העז‎ 
אדהער״דױטיז ‎ מד ‎ פאו׳‎ 
ערז.‎ 


״  אנמערקוע. ‎ —  יעדער ‎ אײנער ‎ מוז ‎ ייויסען ‎ דעם ‎ ׳:אמען ‎ פון׳ט ‎ מע׳י‎ 
פון ‎ זײן ‎ שטאדט, ‎ אוג ‎ אויף ‎ װי ‎ לאגג ‎ ער ‎ װערט ‎ ערװעחלט.‎ 
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הו ‎ מײקס ‎ דהי ‎ לאא־ז ‎ Q.  Who  makes  the  פ. ‎ ווער ‎ מאכט ‎ די ‎ געזע־‎ 
פאר ‎ נױיארק ‎ סיטי ‎ ?  laws  for  New  עען ‎ פ$ר ‎ דער ‎ שטאדט‎ 
York  City?  ?3יוי$מן 

דהי ‎ באארד ‎ אװ ‎ אל־ ‎ —  A.  The  Board  of  A1-  די ‎ באארד ‎ אװ ‎ אלדער״‎ 
דערמען ‎ מײקם ‎ דהי ‎ לא$< ‎ dermen  makes  the  מען ‎ מ#כט ‎ די ‎ געזע־‎ 

פאר ‎ נמיארקםיטי. ‎ laws  for  New  צען ‎ פאר ‎ דער ‎ שטאדט‎ 
York  ׳City.  .נױואורלן 


Q.  How  and  for  how  פ. ‎ װי ‎ אזוי ‎ און ‎ אויף‎ 
long  is  an  Alder-  ווי ‎ לאנג ‎ װערט ‎ אז‎ 
man  elected?  ? אלדערמא,ן ‎ ערװעהלט 

A.  An  Alderman  is  א. ‎ אן ‎ אלדערמאן ‎ װערט‎ 
elected  directly  by  ערװעהלט ‎ דירעקט‎ 
the  people  for  one  פןנ׳ם ‎ פאלק• ‎ אויף‎ 
year.  .יאהר  pHi 


האו ‎ עני ‎ האו‎ 

לאנג ‎ איז ‎ ען ‎ ;?לדערמעי‎ 
עלעקטעד ‎ ? 

—  ען ‎ אלדערמען ‎ א 
עלעקטעד ‎ דײרעקטלי ‎ ל 
דהי ‎ פ יםל ‎ פ^ר ‎ ־*״‎ 


9ס‎ 


־ 


# 


י 


/ 


יעדער ‎ װאפ ‎ וױל ‎ װערען ‎ א  םיטיזען ‎ ד־ארוש‎ 
דורכלעזען‎ 

די‎ 

קאנםטיטוציע‎ 

פון ‎ די•‎ 

פאדאײניגטע ‎ שטאטען‎ 

און ‎ די‎ 

דעקלעדיישאו ‎ 8װ ‎ אינדעפענדענם‎ 


אין ‎ ענגליש ‎ און ‎ אין ‎ אידיש‎ 


ארויםנענעבען ‎ פון‎ 

מײזעל׳ם ‎ פארלאג‎ 

424  Grand  St.,  New  York,  N.  Y. 


